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AKBA®OHOCEMM B YKPATHOMOBHUX TA AHIJIOMOBHUX MOETHYHUX
TBOPAX: OCOBJIUBOCTI ®YHKHIOHYBAHHSA

Anomauia. Booa — ynigepcanvHuil cUMB0J YU He ) 8CiX c8imosux mpaouyiax. Boonouac ii naoi-
JleHo HaupizHomanimuiwumu Qynxyiamu. Oxpemi ocoorugocmi 600u 3yMosunu ii nepcouighixayiro,
3p0oOUNU CUMBONIOM GIUHO20 PYXY, OYUWEHH S, a pa3om 3 mum i pyunayii. Toow Hesunaokoeo 600y pos-
2N1A0A0Mmyb K OCHOB)Y OCHO8, NOBHOMY MONCIUBOCHEU, CUHMES | OeMePMIHI3M YCIX eleMeHmIs.

Lln cmammsa € cnpobor nopisHANLHO2O auanizy ocobnusocmeti YHKYIOHYBAHHS 368YKOBUX
00pasis, No6’sa3aHuUX 6 YKpAiHCbKIll ma aHeIiUCLKIL MO8AX i3 800010. [l 3icmaesieHHs yux akea-
Gonocem 06pano HU3KY NOEMUUHUX MBOPI8 YKPAIHCOKUX WICMOeCIMHUKI8 ma SACKpasi npukiaou
neu3adxdCHOi TIPUKU a8CmpaniticbKux NUCbMeHHUKI8. Bubip ocmannix 3ymosieHuii mum, wjo yeu wap
AH2TIOMOBHOI limepamypu uje HeOOCMAamHb0 GUEYEHUIL.

Cnocobu cmeopenns 0opasis y rimepamypi nepebysaroms y cghepax 00CiioHceH s 080X HAYK —
Jimepamypo3Hascmea ma Mo80o3HABCMEA. 38VK 8 ONUCAX KAPMUH NPUPOOU — Ye XYOOIICHIU eleMenm,
wo oonomazae po3Kpumu ixHiti NCUXon02iuHuLl niomekcm ma emoyitine HanosHenns. Kownakmuicmo
BIPULOBAHO20 MeKCm) 00YMOBIIOE 8UOID Ci6 i3 OA2amONIAH0B80K CEMAHMUKON). YUM OINbULOTO Kilb-
KICMIO CMUCTIB8 HANOBHEHE C1080, MUM 3MICIOBHO bazamiuum i 00pa3HO ACKPAGIWUM € MEKCM, MUM
CUTTbHIWUM € U020 eMOMUBHUL PE3OHAHC.

CmeopeHus 38yKo8ux obpasis, ado 36yKOCUMB0I3M, hepeddauac 2eHepy8anHsl XyO0HCHIX CMUC-
JIi8 38YK06010 000NI0HKOW cllosa. Ha (honemuunomy pieHi MO8U XYOOHICHbO2O MEOPY MAEMO CNpAsy 3
Xyo0oxcnim 38ykonucom. 11i0 36ykonucom po3ymieMo cucmemy 36YK08020 iHCMPYMEHMYBAHHS, CRPsl-
MOBAHY HA CMBOPEHHS 38YK06020 00pa3y. OCHOBHUMU elleMeHMAaMU XYOOHCHbO20 38YKONUCY €: 2ap-
MOHIsL Ul OUC2APMOHIS, e8(POHIS U1l KAKOPOHIS, animepayis ma acOHAuc, 36YK0O8i NOBMOPU i 36YKOHACI-
0Y8aHHSL.

Yacmo came 3a804KU ceMAHMUYHO HABAHMANCEHUM 38YKOCHONYYEHHAM Mma iXHiti 30amHocmi
00 83aEMOOIT YyumMay Modxice NPOUHAMUCS BipuieM, ROOAUUMU Ul 8IOYYMuU 1UO020.

Knrouoei cnoea: 36ykocumeoniam, 36yKooopasu, 6004, netisaxtc, MapuHicmudHi KapmuHu.
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AQUAPHONEMES IN UKRAINIAN- AND ENGLISH-LANGUAGE POETIC WORKS:
THE PECULIARITIES OF FUNCTIONING

Summary. Water is a universal symbol of almost all world traditions. At the same time, it is
endowed with a wide variety of functions. Its individual features determined its personification, made
it a symbol of eternal movement, purification and at the same time destruction. It is considered as the
basis of the foundations, the fullness of all possibilities, the synthesis and determinism of elements.

This article is an attempt at a comparative analysis of the functioning of sound images related to
water in the Ukrainian and English languages. A number of poetic works of the Ukrainian sixties and
vivid examples of landscape lyrics by Australian writers were chosen to compare these aquaphonos.
The choice of the latter is due to the fact that this layer of English-language literature remains
insufficiently studied.

Ways of creating images in literature are in the spheres of research of two sciences — literary
studies and linguistics. The sound content of nature paintings is analyzed from the perspective of
sound in landscape descriptions as an artistic element, which allows us to reveal the psychological
subtext and emotional content of nature descriptions.

The compactness of the poetic text dictates the selection of words with multifaceted semantics,
the more meanings a word has, the richer the text is in terms of content and imagery, and the stronger
the emotional resonance.

The creation of sound images or sound symbolism involves the generation of artistic meanings
by the sound envelope of words. At the phonetic level of the language of an artistic work, we are
dealing with artistic sound recording. Sound recording is a system of sound instrumentation aimed at
creating a sound image. The main elements of artistic sound recording are: harmony and disharmony,

euphony and cacophony, alliteration and assonance, sound repetitions and sound imitation.
In many ways, it is thanks to the semantically loaded sound combinations and their ability to
interact that the poet can more clearly give the reader the opportunity to listen and hear his poem, as

well as see and feel it.

Key words: sound symbols, landscape, water, marine.

IlocranoBka npodaemu. Crocodu cTBO-
peHHs 00pa3iB y JliTeparypi HaleXaTh 10 apUH
JOCIIKEHHS JBOX HayK — JIiITepaTypO3HABCTBA
Ta MOBO3HABCTBA. 3BYKOBEC HAIIOBHCHHS KapTHUH
MIPUPOIU aHAII3YIOTh 3 TIOIVISAY 3BYKa SIK XYIOXK-
HBOTO €JIEMEHTA, IO JOMOMAara€e poO3KPUTH IICH-
XOJIOTIYHUI IMIATEKCT Ta €MOLIMHE HAIIOBHEHHS
onuciB mpupoaud. KoMmakTHICTH BipHIIOBaHOTO
TEKCTY 0O0yMOBIIO€ M00ip ciiB 13 GararoriaHo-
BOI0O CEMAaHTHKOIO: YMM OUIBIIUMU CMHUCIAMU
YKHUBE CJIOBO, TUM 3MICTOBHO OararmuM i 00pasHo
SICKPABIIIAM € TEKCT, @ 3HAYUTh — 1 CHJIBHIIINUM
HOro eMOTUBHUIN pe30HAHC. 3BYK Yy MOETHUYHOMY
TEKCTi HE BiJIOKPEMJICHH BiJl CMUCIIOBOI BHpa3-
HOCTI. [INCBMEHHUKU HE 3aBKIUA CBIIOMO T00U-
paroTh Ti UM Ti 3ByKOBI CIIOJy4EHHS YU TOBTOPH.
Haityacrime TyT AitOTh 4yTTS MOBH, XYIOXHS
iHTYIIisA. 3BUYaifHO, uIIe (OHETHUYHUMH 3aCO-
0amMu HE MOXKHA CTBOPUTH IIJILHOTO, BAKIHUEHOTO
o0pa3y: 00pa3oTBOpPUMX SIKOCTEH BOHHM HaOyBa-
10Th, BCTYMAIOYU Y B3a€MOIIO 3 1HIIMMH XYI0XK-

HIMH 3aco0aMH, 110 JOIIOMAararTh 3 HaJIEXKHOIO
BUPA3HICTIO, TIOBHOTOIO Ta TOYHICTIO BUKJIACTH
XyZokHIM Marepian. [locimiioBHICTh IEBHUX 3BY-
KiB TPOOY/IKY€E Y CBIIOMOCTI JIFOAMHH acoIfiarii
3 MEBHUM 3MICTOM, L0 B MOETUYHOMY TEKCTi
€ OJIHUM 13 OCHOBHUX 0Opa3HUX CKJIAJHHKIB.
AHaJIi3 OCTaHHIX JOCJIIKeHb i myOsi-
kaniii. CTBopeHHs 3ByKOBUX 00pa3iB, abo 3By-
KOCHUMBOJTI3M, Tependadae reHepyBaHHS XYI0XK-
HIX CMHCIIB 3BYKOBOIO OOOJOHKOIO CJOBa. 3a
B. JleBunpkum (1973), «mix 3ByKOCHMBOJTI3MOM
y JIHTBICTHIN 3BMYAaiiHO MAalOTh Ha yBa3l HasB-
HICTb HEJOBIILHOTO 3B 3Ky MIX 3ByYaHHSIM
1 3HaYeHHsAM ciioBa» (c. 36). P. SIkoO6con (1975)
aKIIEHTy€ BMOTHBOBAHICTb, MPUPOIHICTH I[HOTO
SBUINA: «3BYKOBHH CHMBONI3M — IIe, 0e3CyM-
HIBHO, 00’ €KTUBHE BiJHOIIECHHS, 110 CITUPAETHCS
Ha peaslbHUil 3B’SI30K MK PI3HUMH 30BHIIIHIMHU
YyTTAMH, 30KpeMa MK 30poM 1 ciryxom» (c. 223).
B. JleBuupkwuii (1973) Takox 3ayBaxye, 10 yHi-
BEpPCAJIbHICTh  3BYKOCHMBOJII3MY  JIONLJIBHIIIE
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JIOBOJUTH HE HA PiBHI (JOHEMH, a Ha PiBHI JApiO-
HIIIUX OJWHMIIb, TOOTO aKyCTUYHUX / apTUKYJIIS-
LIMHKX 03HaK (c. 37).

Opaniy3skuii cumBoicT Llapias bomiep
OyB OJIHUM 13 MEPIIUX, XTO 3aTOBOPUB PO KOIip
MY3HWKH Ta MPO 3BYy4YaHHs Koibopy. Y «CaioHi
1846» BUsABIAEMO PAOKU PO KOJIOPUT y KMBO-
MUCI, SIKI CTOCYIOTBCS TaKOX JITEPaTypHOTO
konoputy: «L1s Benruna cumpoHis AHS — O/IBiUHA
Bapiallisi BYOpamHboi cuM(pOHIi — 1€ MOoCIiJ0BHA
1 HECKIHYEHHO pI3HOMaHITHa 3MiHa MeEJOii;
Bech Llel 0ararorojocuii TiMH 1 Ha3WBA€ThCS
KoJIbOpOM 1 kosoputom» (bommep, 1986, c. 68).

loBopsium mpo 3BYKH aHIVIIHCHKOI MOBH,
3a3HaunMo, 1o JI. baymoinen (1947) nos’s3ye
3 MOYATKOBUMH IPUTOJIOCHUMU IEBHI 3HAYEHHS
(c. 134).

/fl/ — To pyxome cBitino (flash — cmanax,
flare — caiiBo, flame — momym’s, flicker — mepex-
TiHHA), pyX B noBiTpi (fly — momit, flap — 3max
(prn);

/gl/ — nepyxome cBiTiio (glow — 3apeBo,
glare — cninmyuwuii 6muck, gloom — Mopok, gleam —
cnabke cBiTIO, glint — BiOIMCK);

/sl/ — tnagenpke, Bonore (slime — cmus,
slush — 6arntoka, slop — kanroka, slobber — cuna,
slip — xoB3aHHs, slide — kpuxana ropa);

/skr/ — ckpunyuuii, piskuii yaap (scratch —
CKpMII, Scream — BEPECK);

/b/ — Tiyxuii, panToBuil ymap: bounce —
iyxuit yaap, biff — cunenuit ynap, bang — ynap,
bash — cunpHbIl ymap, bump — mryxmit ymap
(biymdinba, 1947, c. 134).

SIkmo BimoMa TemMa Ta  OCHOBHHU
HacTpiil TBOpPY (IIe CTOCYEThCS MEperyciM TBO-
pIB TOETHYHMX), TO TIEBHOIO MIpOI0 MOXKHA
nepeadauyuTy 3’sABy THX 4YHM THUX (OHEM:
B arpeCUBHIN 10€311 MepeBaKalOTh CHEPriiHI Ta
KOPCTK1 /#/, /k/, /¥/, /d/, a 'y TBOpax 1IUIIYHUX —
M’sIK1, HDXKHI, MaXOpHi /m/, /l/, /n/. YBaxaeThcs
TaKOX, IO /// € HAWHDKHIIIMM Ta HAUTIPUEMHI-
ITUM 3 YCIX COHOPHHUX, a /7/, HaBIaK, HAHOUIBIII
PI3KUM 1 IUISIXETHUM.

Tox moenHaHHS Bpa)XeHb BiJ] TOJIOCHUX Ta
MIPUTOJIOCHMX, & TAKOXK acolliallii, sSiki BAHUKAIOTh
B JIFOJICBKIN y$Bi, 1 CTAHOBJISATH OCHOBHI yTBO-
PEHHS 3ByKOOOPa3iB y Xy[JO’KHbOMY MOBJICHHI.

Metorw crarTi € BHU3HAYEHHS CIIOCO-
0B BTIJICHHS 3BYKOHACIIIyBaJIbHUX E€JIEMEHTIB
B YKpaiHChKIN Ta aHIIIIUCHKIA MOBax. OCHOBHUM
3aBJAHHAM € BU3HAYEHHS CIIUILHUX 1 BIIMIHHAX

pHC Yy BiITBOPEHHI NPUPOJHUX (PEHOMEHIB 3aCO-
0amu YKpaiHCHKOI Ta aHIIIIHCHKOI MOBH.

Bukaan marepiany. Y moesii 1. [[paua
«Hang KpemeHuyupkuM Mopem» BUSBISEMO
JIOBOJII HecroiBaHe (pOHETUYHE BUPIIICHHS IS
BIITBOPEHHST MAPUHICTUIHOI KAPTUHU:

FBepy s cunio niu na pyxu,

Topny 5 30pi 0o epyoetl,

e onaoaroms 602Ki 36yKuU

B 6ypynune mope monooe.

OH uaiika 3acnana mpinoue,

Kynarouu muenusy mine.

Jipkiwaroms mpueodicHi oui,

Yepratromy 6ii oaneuins (paa, 2007, c. 73).

HacudeHHs  OpOIUMTOBAHOTO  ypHBKA
UTUBSTIAMH /4/,/ui/, /24¢/, TIPOPUBHUMU /m/, /0/, /K/,
TOpPJIOBUM /2/ HE pOOUTH TBIp arpeCUBHUM, @ CKO-
pile BUKOHYE (YHKIIFO 3BYKOHACIITyBaHHS,
Hepeaoyy 3ByKU MpUpOIU. BuxopuctanHs He
aumie TUX (oHOceM, IO TMOB’s3aHl 3 BOJOIO,
3yMOBJIEHE TUM, 1110 YHIBEpCaJIbHICTh BOIH, (Pis10-
co(ChKO-CUMBOJIIYHE i1 HAIMIOBHEHHS aKyMYJIIO€
BCl MpPHUPOAHI TMOTOKU eHeprii, 00’e€aHye TaK
3BaHy KHUBY M HEXXHUBY IPUPOLY, POOUTH €TUHUM
MM, JeTepMiHye pi3Hi mpouecu. Tak, amitepa-
uist /0/, /x/, /e/ (pyKu, 2opny, epyoeii, onadaroms,
602Ki, 36yKu) y IepIii ctpodi cuHTE3y€e BOJIHI Ta
COJISIpHI (30p1) CHMBOJIM, HABOJUTH HA JYMKY PO
npajaBHi BipyBaHHS y BcecBiT sk €IHICTb yacy
1 TIpocTopy, BoaH, 3eMyi 1 Heba. MemnogiitHOCTI
1iii crpoi HaLAOTh COHOPHI B OCTaHHBOMY
psnky, a anadopuyHa ajiteparist /u/ y CIOBOC-
MONyYeHH1 MOpe Mo100e YTBEPIKY€E 00pa3 MOps
SIK CHMBOJI BIYHO1 MOJIOZIOCT1 M BIYHOTO PYXY.

Takuii camuii HacTpii  XapakTepHusye
1 moe3iro aBcTpaiiicekoi moerecu Jx. beBepimk
«Mulla Mulla Beach». TBip HOUYHMHAETHCS OIUCOM
y30epesxoks. Himo Haue6To He mopyIrye 3BU4HOTO
IUTMHY KUTTA: pUOAJIKU 3aiiMalOThCsl CBOIMH CIIpa-
Bamu («I hear the blades of fishermen scotching the
rocks and their reels beginning to grind like bicycle
gears»), 1 MA MOXXEMO YYyTH iX 3aBISIKU BHKO-
PHUCTaHUM aBTOPKOIO aJliTepallisiM COHOPHOTO /7/,
mmrsanx // ta 4/, Tuxuii menect TICKY BIiATBO-
PEHO 3a J0TIOMOTOF0 3BYKiB /6, /N/./d3/.

VY psiakax

Now, at almost dark, a dead confetti

of fish-scales sticks to the rocks (beBepimx,
1987, c. 25)

3Byk /I/, 3Bykocmonyuenns /sk/, /ks/ nepe-

JAI0Th CTYKIT pUO’SYMX KICTOK 00 cKemi, 0
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M1AKPECTI0E CKOPOMHUHYIIICTh KUTTS, SIKOMY IIPO-
THCTABJICHA BiYHICTh MOpsL. Mloro mym y mymui,
SK BIATOJIOC MUHYJIOTO, IEPEAAHO ACOHAHCOM /2/
Ta aJiTeparlier COHOPHOTO /W/:
There's no word but the sea’s and tide-winded
shells
pacing quietly as shore-runners:
though sometimes, there is a line, a murmur
winding and unwinding in the shells
(besepimx, 1987, c. 25).

[ToenHaHHSAM CBUCTSIYOTO /S/, TIYXUX MPO-
puBHEX /k/ Ta /t/ BIATBOPEHO XPYCKIT MICKY ITiJ]I
JankamMu KpaoiB, 1110 TOB3yTh Ha 6eper. Bonu cra-
I0Th MEPCOH1(HIKOBAHUM MPOIOBKEHHIM MOPSI:

1 feel a sharpness under the surface like tin-
tacks,
having come down to their soft mud among
smells
where most would retch. They sift broken bits,
tuck into their mud, the bay has the sound
that could suck a crab-claw clean:
a low-tide restaurant (besepimx, 1987, c. 25).

BigmoBigHO 10 3acan OHOCEMaHTHUHUX
nociimkenb (MakKpym, 2010) iHimiaJIbHHAN 3BYK
BU3HAUa€ 3arajoM OCHOBY, Ha sKiii 0a3zyeTbcs
CJIOBO. 3ajeXHO BiJ TMO3HMINI y CJIOBI 3BYK /W/
Oyae TOB’si3aHUI 13 BITPOM, MOTO [iSTIBHICTIO,
pe3ylibTaTaMi HOoro BIUIMBY a00 3 Oyab-SIKUM
3BYKOM, SIKU HUM CTBOPEHUH Y 3 HUM acolli-
10€Tbes. e moB’s3aHo0 3 BIACTUBOCTAMM 3BYKA,
0 OOYMOBIIOIOTH HOTO CEMaHTHUYHY XapaKTe-
PHUCTHUKY: TIEPBUHHY €HEPTi0 0e3 HamipiB, XBUJI
ta nuHamiuHicTh (MaxkKpym, 2010, c. 35).

Jlst mepeadi mOXMypo-MiHOPHOTO, OJTU3b-
KOTO JI0 BiT4al0 CTaHy JIIPUYHOTO Tepost y moesii
«Han ocinnim o3epom» B. Ctyc BnaeTbes 10 rpa-
JAIITHOTO 3ByKOMUCY:

L]eti cmas nogicnienuii, OCIHHIU YOPHULL CMAS,
K aHmpayum 8udins i Kpeminb KpuKy,
subnuckye Jloyunepa ouuma
(Cryc, 2005, c. 119).

Adnitepaltisi COHOPHUX /8/, /1/, /H/y IEPIIOMY
PAIKY BUKOHYE (DYHKIIFO CTBOPEHHS MiHOPHOTO
HacTpow. 3HEBIPY JIPUYHOTO Teposi yBUpPa3-
HEHO CMMCJIOBOIO HACHYEHICTIO CEMHU ‘YOPHMNA’
y CJOB1 anmpayum, 3BepTaHHAM 10 biOmiitHOTO
obpa3y abcomotHoro 3na — Jlroomumnepa. Adi-
Teparisa /x/ Ta /y/, K 1 B IPOIIMTOBAHOMY TBOPI
I. Ipaya, — HE3BUUHUI 1 OpUTiHAIBHUI cHOCIO
nepeaadl Nnerl3aKHUX KapTUH BOJHHMX 00’ €KTIB.
i eneMeHTH 3BYKOITUCY, IO MOB’sI3aHi 31 CMHC-

JIOBUM HAIlOBHEHHSM CJIIB «aHTPAIUT» Ta «Kpe-
MiHbBY», CIYTYIOTh CHHTE3y CTUX1i BOAM 1 KaMEHS
K cr0co0y CBITOOAYEHHSI JTIPUYHOTO TePOS.

[TecumizM CBITOCTIpUWHATTS IPUTAMAaHHUN
1 Takii moe3sii B. Cryca:

Hninpa sicosmosenena epusa

PO3KOWLIAHA NO 6CIX iMpax
i 2pall8OPOHHACUPOMIUBO
nipHae, cxpunie, no Apax.

L]eu kpyenutl wiypxim cepeo nos —
M08 bepe3neguil cupigeyb.
3emns yopHie, Haue 00,
a Kpati Kocmpyoumucs, K Mpeysb
(Cryc, 2005, c. 500).

AdniTepallis arpeCUBHUX IUTUIYUX /Ui/, /4/,
UIUTMHHUX /2/, /X/,IPOPUBHOTO /K/ BTIIIOE CMUC-
JIOBUM CHHTE3 CTHXIH BOAM M 3eMIll, >XHUBOL
(mTaxu) 1 HEXKUBOT MIPUPOAH, YTBEPIIKYE 3B’ I30K
M HIMH Ta B3a€MHUN OOMiH O3HaKaMHU.

VY noesii . berepimk «The Fisherman’s
Sony» MapuHicTHUHUN Tei3ax ciayrye (oHoM
IymieBHOI npamMu reposi. ToHIuHICTh Bipmia 6e3
pUMH, HOTO HACUYEHICTh JMCOHAHCHUMH ajIiTe-
patissMu IpOpuBHUX /p/, /t/, /b/, /k/ miaxpecmioe
HENPOCTUH TPOIEC CTAHOBICHHS XapaKTepy
XJIOMIISA, KapOyBaHHS WOTO B HEMPOCTHX JKUTTE-
BUX O0CTaBUHAX:

Perhaps it was when he saw the curved thin rod
of the moon angle into his fathers face and hook
his mouth into an ugly grin; or perhaps when
the sun rerouted his eyes to the necks of wading
birds along the shore as the first pink tones
of dusk uncurled along the ferns
(beBepimx, 1987, c. 50).

VY 300pakeHHI MOpPS UM OKEaHy 4YacTillle
3BEPTAIOTHCS IO TEMU IITOPMY, SIK, HAPUKIIAJI,
y moesii «llropm» («Stormy») aBcTpaniiiku
Jx. Paurt:

On the headland's grassed and sheltered side,
out of the wind I crouch and watch
while driven by the seaward ship-destroying
storm
races of insane processional breakers come.

A long-dead divine authority reflows the tide
at evening, and already the gnawed hill of the
beach
alters and shrinks. The waves cry out: Let us be
done (Paiit, 1946, c. 46).

YV HaBeeHOMY IPUKJIa il IPOBIAHUM 3BYKO-
BUM CTPIDKHEM CTa€ CIIOBO Sf0rm 13 SIKOTO PO3BH-
BA€THCS BECh 3BYKOBUI P TEKCTY: /S/, /r/, /d/ /t/.
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3aBasKu anitepalii, MIOBTOPEHHIO 3BYKa /s/y CII0-
Bax headland’s, grassed, side, seaward, ship-de-
stroying storm, shrinks, insane, processionalra
3ByKa /r/ B cioBax grassed, crouch, driven,
ship-destroying, races, processional breakers,
authority, reflows, shrinks, cry CTBOPEHO ITyMO-
BUH e(eKT OYypXIMBOTO MOpPSI Ta POKOTY XBHIIb.
3BYK /s/ B aHTJTICHKIM MOB1 Ma€ HalO1IBIITY KiJTb-
KICTh CHMBOJIIYHUX 3HAYEHB, TOXK 1HO/I 3aIEKUTH
B1/I HACTYITHOTO KOHCOHaHTA. Tak /s/y mo€eTHaHH1
3 KOPCTKUMHU 3BYKamH /d/, /t/,/p/ HaOyBae 03HAKU
XOJIOAY, IIepPIIaBOCTI ¥ 3710CTi. Y Takiil crmocid
y CIIOBI Storm TIOYaTKOBHM 3BYKOCIOTYUYEHHSIM
y)Ke 3aKJIaZIecHO HeraTuBHI o3Haku. [Ipoanamizy-
BaBIIIM KOHCOHAHTHHUH CKIIaJ HABEJACHOTO ypH-
BKa, BUSIBISIEMO YEPryBaHHS IMPHTOJOCHHX, SIKi
BHUKJIUKAIOTh BIAUYTTS HEOE3MEKH Ta TYIIEBHOTO
HECTIOKOIO.

Jlekcn4Hi OAMHUII, (OHETHYHO OOpPM-
JIEHI COHOpPHUMHU /n/, /l/, /m/, Ha3anpHUM /3/ Ta
BIJIKDUTUM TOJIOCHHM XO4Ya W HECYTh Ma)KOpPHY
KOHOTAIlIl0 — JIETKICTh, AKTHUBHICTb, npoTe
y B3a€MOJIT 3 JICKCHYHUM 3HAYCHHSIM CIIiB insane
‘O0XKEBUTbHUN Ta gnawed BINTBOPIOIOTH ITIJIKOM
MPOTUJICKHUI 00pa3: HeCTOKiHE Mope, 13 Ooxe-
BUIBHO BEJIIMKUMHU OIJOMHHUMHU XBUJISIMH (Y
breakers mpuCyTHSI HeraTHMBHA ceMa — ‘JlaMarw,
pymuTH’), sKi, 3M1HMaI0YUCh, OOPYIIYIOTHCSI Ha
Oeper, 3MiHIOIOUM Horo obpucH, 3a0uparoun i3
c00010 MOJIOBHUHY TiCKY, KaMIHI[IB TOIIIO.

KpiMm TOro, y mpOIMTOBAHOMY YPHUBKY
crioctepiraeMo (oHeTUKO-rpadiyHUN 3B’ SI30K.
CnoBa 00’€IHYIOTBCS OJHOYACHO 3BYKOBUM

1 rpa)iuHUM MOBTOPOM, OCKUIBKH B aHIIIIHCHKUI
MOBI NMCBMOBHM BapiaHT CJIOBAa BiIPIZHAETHCS
BiJl BUMOBIIEHOTO. Hanmpukian, y psukax
On the headland s grassed and sheltered side...
while driven by the seaward ship-destroying
storm
races of insane processional breakers come
(Paiit, 1946, c. 37).

rpadivHa eHICT /s/, /t,/ /r/'y cioBax shel-
tered, storm TiAKpiIUieHa 3ByKOBUM CIIiBBIIHO-
IICHHSIM y clioBax grassed, destroying. O06pa3u
B TaKOMy pa3i amelolTh HE JIUIIE 0 CIyXY,
asie i 10 30py. 3BijacH cioBecHa (ikcaris 3By-
KiB IIparde He /10 HACJiAyBaHHs, a 10 CTBOPEHHS
CBOTO BapiaHTy 3BydYaHHs. BiamoBimHO O Jiek-
CHUYHOTI0 3HaYeHHsI IMEHHUKA sform 00pa3 HecIo-
KIfHOrO MOpsi JOMOBHEHO oOpa3amMu A0y Ta
CUJIBHOTO BITDY.

BucnoBku. OTxe, y pO3IISIHYTUX TOE315X
ner3ak Ha0yBae Bi3yaJbHOI Ta eMOIIHHOT BUpa3-
HOCTI 32 JJOITIOMOT'OI0 3BYKOBOi FaMH BipIIOBAHOTO
TEKCTY, sIKa 3aJICKUTh BiJl CMHCIIOBOT KAPTUHH, HA
TEepeHax SKOi BOHA PO3KPHUBAETHCS, HACHUYIOUU
HMOro KOHTpAacTaMM Ta HaJar04yu MEBHOI 3BYKOBOI
dbopmynu. barato B yomy came 3aBISKUA CeMaH-
TUYHO HABAaHTA)XEHUM 3BYKOCIIONyYCHHSIM Ta
IXHI# 31aTHOCTI O B3a€MOJIl IIOET MOXKE O1JIbII
BHPA3HO JIaTH YHUTAueBl MOXKJIMBICTH CIIyXaTH
1 4yTH HOro BipIl, a TaKoXX OaYMTH 1 BiAUyBaTH
roro. IlepcrieKTUBHUM BBa)Ka€MO MPOCTEKEHHS
[POAHANI30BaHUX y CTarTi (POHOCEMaHTHYHHX
3aKOHOMIPHOCTEH Ha Marepiajli IPO30BHX TEK-
CTiB.
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POJIb META®OPH B IPOIIPIAJIBHIN HOMIHAIIIT

Anomauia. Y cmammi posenanymo memagopy sik 00uH i3 3acodis 30azauenus ckiady nponpi-
anvHoi nexcuku. Poszkpumo mexanizm ii 0ii. Ilokazano, wo 3acaou, npuHyunu, 3acoou ma cnocoou
Ooepusayii HA36 HA PI6HI aneiAmusie ma OHIMIE GIOPIZHAIOMbC MIdC CODOI0 Ul WO Y BIOMIHHICIb
3yMosua 1 pisHull U168 memaghopu ceped anersmusHux ma NponpiarbHux oouruys. Ilpocmedicero
cneyugixy memagopuunoi oHimizayii uepe3 po3Kpumms 0coonu8ocmeti NOCMAHHs OPOHIMI8, MIKPO-
MONOHIMIB, 2IOPOHIMIE, olikoHiMie. [liomeepoddiceno, wo 8 pe3yibmami GUKOPUCTNAHHS Memagopu
sunuxau oponimu boeauka, Konux, Ciono ma in.; mikpomononimu Koyroba, Jlonama, Xeicm ma in.;
2ioponimu Bryxkatino, Koowcywnuti, Monouna ma in. 3’acoeano, wo 1 ceped HA36 noceleHb HAABHI
MaKi, Wo noCmanu Wisxom oopasHo2o nepeocmucients aneramusie — Paii, Patizopoook, Becerne,
l]acmsa ma in. Haconoweno pazom 3 mum na pisHomy xapakmepi yyacmi memaghopu 6 npoyecax
MBOPEHHS YUX OUKOHIMIB, a MAKONC HA HechopmMosaHocmi ceped IXHIX OO0CHIOHUKI8 KOHCONI006a-
HOI no3uyii’ wooo ix (npoyecis) nompaxmyeanus. SAxwo dHc 3a nocmanus otikonima Pati mooicemo
gecmu MO8y Npo OHIMHY Memagopy 0pyeoco pisHs Oepusayii (aneisimue — mMemagpopuzoeana Ha3ed
MIKp006 'ekma — OUKOHIM), MO 3a MBOPeHHs OUKOHIMa Paticopodok ma in. onimna memagopa 6yna
3a0iaHa 8dice Ha NepuoMy pieHi (aneramue — mMemagopuzoeana Hasea nocenents). llepetiverosani
HaceneHi nyHkmu abo Ha3eu 0cellb, 3aCHO6AHUX hepesadicHo 6 XX cm., MOmMUu6oeani npukmemHuKamu
Yu abcmpakmuuMuy iMenHuKamu, memagopuuni anpiopi. IXHimu 6azemamu nocmasanu ieKcemu, wo
Manu 3ac8ioyy8amu YiHHICHI 3 NO2NA0Y IXHIX HOMIHAMOPIE O3HAKU NOCENeHHA MAMePIAIbHO20 NIAHY,
CMOCOBHO MUX eMOYIll, NOYYMMI8, 8 OCHOBHOMY NOZUMUBHUX, AKI GUKIUKAIU, NOHAMYb, 3 AKUMU ACO-
Yioeanucs,; 0coonueux e1acmueocmetl, sAKi iM NPUNUCYBAHO, 0OPAHUX XAPAKMEPUCUK (V KOHMEK-
cmi ghopmu, po3mipy, po3mauty8anHs mowo), AKi akmyaiizo8aHo.

Knrwouosi cnosa: memagopa, onimua memagopa, nponpiaibHa HOMIHAYIA, ANeIIMUBHA HOMI-
Hayis, BMOPUHHA HOMIHAYIS, NEPEHOCHe 3HAYEHHS, OUKOHIM, OPOHIM, MIKPOMONOHIM, CIOPOHIM.

KOTOVYCH Vira — Doctor of Philology, Head of the Chair of Ukrainian Language, Drohobych Ivan
Franko State Pedagogical University, 24, Ivan Franko Street, Drohobych, 82100, Ukraine, virako@ukr.net

ORCID: http://orcid.org/0000-0001-6370-8135

DOI: https://doi.org/10.24919/2522-4565.2022.52.2

FEDURKO Mariia — Doctor of Philology, Professor of the Department of Primary Education
Fundamental Disciplines Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University, 24, Ivan Franko Street,
Drohobych, 82100, Ukraine (mfedurko@ukr.net)

ORCID: http://orcid.org/0000-0002-1148-3867

DOI: https://doi.org/10.24919/2522-4565.2022.52.2

© KotoBuu Bipa, ®enypko Mapist, 2022



16 MMPOBJIEMU 'YMAHITAPHUX HAYK. CEPIS «®IIOJIOI TS». Bumyck 52

To cite this article: Kotovych, V., Fedurko, M. (2022). [The role of metaphor in proper nomination].
Problemy humanitarnych nauk: zbirnyk naukovych prats Drohobytskoho derzhavnoho pedahohichnoho
universytetu imeni Ivana Franka. Seriia «Filolohiiay — Problems of Humanities. “Philology” Series:
a collection of scientific articles of the Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University, 52, 15-22,
doi: https://doi.org/10.24919/2522-4565.2022.52.2 [in Ukrainian].

THE ROLE OF METAPHOR IN PROPER NOMINATION

Summary. The article examines metaphor as one of the means of enriching the composition
of proper units. The mechanism of its action is revealed. It is shown that the principles, means and
methods of derivation of names at the level of appellatives and onyms differ from each other and that
this difference caused the different manifestation of metaphor among appellative and proper units.

The specificity of metaphorical onimization is traced through the disclosure of the peculiarities
of the appearance of oronyms, microtoponyms, hydronyms, oikonyms. It has been confirmed that as a
result of the use of the metaphor, the oronyms Bogachka, Konik, Sidlo, etc. appeared; microtoponyms
of Kotsiuba, Lopata, Khvist, etc.; hydronyms Blukaylo, Kozhushny, Molochna, etc. It was found
that among the names of the settlements there are those that appeared as a result of figurative
reinterpretation of appellations - Paradise, Raihorodok, Vesele, Shchastya, etc.

At the same time, it is emphasized on the different nature of participation of metaphor in the
processes of creation of these oikonyms, as well as on the lack of formation of a consolidated position
among their researchers regarding of their (processes) interpretation. If we can talk about the onymic
metaphor of the second level of derivation during the appearance of the oikonym Rai (appellative —
metaphorized name of a microobject — oikonym), then during the creation of the oikonym Raihorodok
etc. the onymic metaphor was used already at the first level (appellative — metaphorized name of the
settlement).

Renamed settlements or names of settlements founded mainly in the 20th century are motivated
by adjectives or abstract nouns, metaphorical apriori. Their bases were lexemes that were supposed
to testify to the valuable features of the settlement from the point of view of their nominators: the
material plan; in relation to those emotions, feelings, mostly positive, that caused; concepts with
which they were associated, special properties attributed to them; figurative characteristics (in the

context of shape, size, location, etc.) that are actualized.
Key words: metaphor, ononymous metaphor, proper nomination, appellative nomination,
secondary nomination, figurative meaning, oikonym, oronym, microtoponym, hydronym.

IHocTanoBka npodaemu. IIpouec nporpi-
aJpHOT HOMIHAIIl1, TOOTO TIPUCBOEHHS 00’ €KTaM,
sIKI MalOTh CBOi 3arajibHi Ha3BH, BJIACHUX Ha3B,
3O1MCHIOBABCS HAa0araro Ii3Hille, HiXK HOMiHAaIli1
anensTUBHOI. JIOBOJIi BHCOKHUIT PiBEHb PO3BUTKY
CYCIUIbCTBA, HOMIHATOP SKOTO YKe OyB 3M10HUI
70 abcTparyBaHHS W y3arajJbHEHHS, YMIB CJIO-
BOM BHOKPEMHTH, CXapaKTepU3yBaTH, O3HAUUTHU
JEHOTaT MPsSMO, a TTOYacTH W 00pa3Ho, CIIpUYHU-
HUB 3’sBy OHIMIB. CITOUaTKy €THUMOJIOTIsI BJac-
HUX Ha3B OyJa Mpo30poro i y 6ararbox BUIAIKaxX
CTHpaJjacs JIMIIE 3 4acoM, Koiu 3abyBaBcs mep-
BICHHI MOTHB HOMIHAIli1, a CaM HOMEH 3a3HaBaB
(honeTnyHUX 1 / 200 CTPYKTYpPHHUX 3MIH — Y TO
MPUPOTHUM MUISXOM, YW TiJ BIJTUBOM HapOJI-
HO1 etumororii. JlomiHaHTHA (YHKIIIS BIACHUX
HAa3B — Ha3MBaHHA IEHOTATIB, TOI SIK 3araIbHUX —
Ha3WBaHHsA KJIacy npeameTiB (pedepeHTiB), TOXK
MPUHITUIH, 32CO0H, CIIOCOOU, «PEe3yIbTaTh IepHU-
Ballii Ha3B Ha PIBHI aleJsATUBIB 1 HA PIBHI OHI-

MiB CYTT€BO BIJIPi3HAIOTHCA Mk cob6oto» (Byuko,
Tkauosa, 2012, c. 79). BaxnuBum, oTxe, mocrae
3’sICyBaHHs XapakTepy LUX BiIMIHHOCTEH.
AHaJi3 OCTaHHIX JaOcCJigxKeHb 1 myOui-
kauii. Teopis oHiMHOT HOMiHaMI{ 3aBxkau Oyia
Ta ¥ 3apa3 nepelyBae B IEHTP1 yBaru Oaratbox
niHrBicTiB. [pyHTOBHMIA aHami3 1iei mpoOieMu
BimHaxogumo B mpansx J[. Byuka, a ronoBHO
B HOro croemiaJbHUX CTaTTIX — «AIMEISITHBHA
1 mnpomnpianpHa HoMmiHami» (byuko, byuko,
2013, ¢.290-298) Ta «Kinbka yBar npo NpuHIUIN
HOMiHalii B oiikoHIMIi Ykpainm» (byuko, byuko,
2013, c. 218-225). Haronomryouu, o «opsMa
JIEKCUYHA HOMIHAIlISA 3aBXK/IHM € MPOIECOM Tepe-
TBOpEHHA (aKTiB AIMCHOCTI B 3HAKU 1 HaAOaHHS
JHOZiel NUIIXOM NepeTBOPEHHs (PaKTiB AIMCHOCTI
y (hakTu CUCTEeMHU MOBH, B 3HAYEHHS 1 KaTeropii,
K1 BiIOOpa)KaroTh CYCHIJIBHUN JOCBIJ HOCIIB
MOBM» (32 A. Y(}uMIeBo10), yueHUl KOHCTATYE,
10 HAa TOYaTKOBOMY eTami Mi3HAaHHS JIOBKULISA
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HOMIHAIIIsl TpeIMETIB 1 siBUI Oylia NepBUHHOIO,
MIPSIMOIO 1 HEUTpaIbHOI. ToXK anesITUBHY HOMI-
HaIlio BiH Xapakrepusye (3a A. XKypaBnboBuM)
SK TIEpBUHHY (TIPUCBOEHHSI Ha3BU MPEIMETOBI,
SKHH Ilé HE Ma€ CBOTO MOBHOTO IO3HAYCHHS,
a TUTBKM Y€Kae HWOro) Ta BTOPUHHY (HAaMEHY-
BaHHS HOBOIO Ha3BOK 00’€kTa, sSIKM yxe OyB
Ha3BaHUU paHiie); npsMy (IpeaIMeT Tak 9u TaK
OTPUMY€E CBOIO XapaKTEPUCTUKY Yepe3 CHUTHI-
¢dikar cioBa, MpU IIBOMY OCHOBHY MOHSTIHHY
O3HaKy IpeaMeTa MOBHICTIO 30€peKEeHO B YyCiX
CJIOBOB)KMBAHHSIX) Ta HEMpAMY (30€peKeHO JIUIIT
OIHY 3 HAWCYTTEBIUX (3piKa — APYTOPSIHUX)
O3HaK MpeAMETa, 10 CTBOPIOE 3CYB Y 3HAYEHHI
CJIOBa, 3aBISKH YOMY BHHHKA€E SIBUIIEC OOpa-
3HOCTI, fIK€, 3 OIHOTrO OOKy, MOEAHYE B COOI1
OKpeMi O3HaKu MpsIMOr0 3HAUEHHsS MpeaMeTa,
a 3 IHIIOTO — HEMpsMe B1IOOpa’KeHHS 0COOJHU-
BOCTEI HOBOTI'O IIPEIMETA).

Howminariiro  00’€KTiB Ha IPOIPIaTLHOMY
piBHI 31iMCHIOBaHO Aemlo no-inmomy. 1. byuko
TIOSICHIOE 110 BIIMIHHICTB THM, 1110: 1) Ha mpompi-
aJIbHOMY PIBHI OHIMHU 3aBX/I1 € HAliMEHYBaHHSAM
JIMIIIE KOHKPETHUX 00’ €KTiB (0ci0, oceneHs, Tip,
03€ep TOII0), BOHH HE XapaKTepU3yIOTh JCHOTATIB,
a TUIbKM HAa3UBAIOTh 1X, BUOKPEMIIIOIOUH 3 HU3KHU
OJHOPIAHMX; 2) TOW caMUil OHIM MOXe OyTu
BUKOPUCTAHUN JUIsl HA3WBaHHS PI3HUX 00 €KTIB
JMIIE 32 MEBHUX YMOB; 3) OHIMH MOXYTb OyTH
B [EBHUU Yac 3aMiHEHI 1HIIUMU BIACHUMHU Ha3-
BamMH; 4) JIEHOTaTH BIACHUX Ha3B MOXYTh OyTH
MMOIMEHOBAaHI KiJIbKOMa / OararbMa CII0OCOOaMM;
5) HOMiHAIlisl Ha IPOTIPiaAIbHOMY PiBHI 3 HOIVISLY
OHOMAcCIONOTii — 1€ 3aBKIud BTOPMHHA HOMiHA-
i 00’ €KTIB IOBKLLISA, OCKLUIBKHA BOHU (00’ €KTH)
y>K€ JI0 TOTO MOMEHTY, B1JIKOJIM OTPUMAJIA BJIACH1
Ha3BU, MaJIM CBOi IEPBUHHI Y BTOPUHHI 3arajibHi
Ha3BH; 6) Ha MPOIPIaTLHOMY PiBHI BiJIHOIIEHHS
HOMIHATOp — JCHOTAT € OLIHHUM, CY0 €KTHUBHUM,
00 y BJIacHIM Ha3Bl HOMIHATOP MparHe BUPa3UTH
CBO€ CTaBJIEHHA 1O 00’€KTa; 7) Ha MpoOIpiaib-
HOMY PiBHI BiJICOTOK MOTHBOBAHOCTI € BI/ITHOCHO
BHUCOKHM, TOX BIJIOBIIHO BiAYyTHOIO B Oara-
ThOX OHIMax € poJib MOTHBATOpa; 8) Ha MPOMpi-
aJIbHOMY PiBHI criocoOu HOMiHaLii peasi3yroThes
(akTHYHO JUIIIE 3a JOMOMOTOI0 JiepuBallii Ta
MmetoHimii (byuko, Byuxko, 2013, c. 292-296).

Mera Hamoi crarTi — MOpoaHami3yBaTH
poib Metadopu B HpoNpianbHId HOMiHamii,
a 3aBJaHHA — BUSBUTH B KOHTUHYYMI YKpaiH-
CHKHUX BJIACHUX Ha3B OJUHHUIIL, IOCTaIl HAa OCHOBI

MeTaopu; PO3KPUTH MeXaHi3MHU MeTa(hopuIHOT
OHIMI3aIli; 3’sACyBaTH IIiJICTAaBH BHYTPIITHHOT
nudepenmianii oHiMHUX MeTadop.

Buxnan ocHoBHoro marepiaiay. Merado-
pHUYHA OHIMI3aIlisl — «11€ BUJ CEMaHTUYHOI OHIMi-
3arlii, yTBOPEHHS OHIMIB 3 BUKOPUCTaHHSIM METa-
dopuunocti» (byuko, Tkauosa, 2012, c. 117);
MeTtadopa — «BKUBAHHS CJIOBa B NEPEHOCHOMY
3HAaYeHHI Ha OCHOBI CXOXKOCTI, aHajorii; Ie
OCHOBHHUM KpeaTHBHUH 3aci0 30araueHHs MOBH;
BUSIB MOBHOI €KOHOMIi; y pe3yJabTaTi BUKOPH-
cTtaHHg MeTadopu BUHUKIN YUCJICHHI OPOHIMHU
B Kapnarax, nanp.: ckana borauka, r. Konuk, yp.
Kany6, . [Tin IBaH, 1. [lomazs, r. Ciaso, . Xom’ sk
ta iH.» (byuko, Tkauoma, 2012, c. 116-117).
Tobto «mMoTHBaIisl Ha3B Tip, — CTBEPIKYIOTh
yueHi, — HepiAKo 3/iiiCHIOBajacs 4Yepe3 BKH-
BaHHS Ha3B PI3HUX MPEIMETIB, YACTUH TijIa, Hal-
qacTilie TBapuH, 3 SKUMH aCOLIIOBABCS BHIJIS
TOTO 4u TOro opoob’ekra: babda, babka, budok,
bopcyk, Binenp, Bexxa, Bunu, ['onosa, [onoBHs,
I'pe6inp, Kanemrox, Kinb, KoOuna, Korytuk,
MakiBka, O6yx, Cimno, Cokupa, Coxkin, Cto-
nona, Tepem, Xowm’sik, Yupsak, Yomo, Illuiika,
SBip, Aitne ta in.» (byuko, Byuxo, 2013, c. 245).
[[lorrpaBaa, Mexa Mixk MeTahOPUIHOIO Ta METO-
HIMIHHOIO OHIMI3alli€l0 JOCUTh XHWTKA: Mepiia
Ma€e 3a MAMYpPOK OOpa3HEe MHUCJIEHHS HOMIHA-
TOpa, KOJIU «OIHUM CTPUOKOM YysiBU MeTadopa
3B’s13y€ MpOTHIIEekKHI CBITH» (CIOBHUK TPOMIB,
2011, c. 110); npyra — yacrime peanbHi 3B’ I3KH
MDK 00’€KTaMM IIHICHOCTI: IEHOTAaT HOMIHOBAaHO
3a BIIACHOIO UM 3araJIbHOI0 HA3BOIO 00’ €KTa, IKUI
Mae 6e3MocepeHiil CTOCYHOK J0 HbOTO («TOTO-
HIMHa METOHIMIisl — CEMaHTUYHHMNA Tpolec, NpU
sKkoMy (opmMa MOBHOI OJWHHII TEPEHOCUTHCS
3 OHOTO 00’€KTa IMO3HAYEHHS Ha 1HIIWHA Ha M-
CTaBl 1XHBOI TEBHOI CYMIXHOCTI, JOTHYHOCTI
(mpocTOpOBOTO, YaCOBOTO, aTpUOYTHBHOTO, Kay-
3QJIBHOTO Ta IHIIOTO XapakTepy) IpH BimoOpa-
JKEHHI B CBiZOMOCTI MOBLSA» (YKpaiHCbKa MOBa,
2004, c. 365)). Tox po3misimaroud Ha3By Topu
Tepem, BereMo MOBY Mpo MeTa(opuyHy HOMIHA-
1it0 (ropy Tak Ha3Baju TOMY, 110 BOHA MOI0HA
JI0 Tepema, Mop. TePeM «... KHI3IBCbKUU Oyau-
HOK Yy BUDISIAI OAaIliTH; >KUTIOBE MPHUMIIICHHS
B TaKOMY OyIMHKY; OaraTuii HOMIlUIIbKUN Oyau-
HoK» (CroBHEK X, 1980, c. 85). Konu x anamizy-
BaTH Ha3By cena TepeM, TO TYT Ma€e MicCIie METO-
HiMIHA HOMIHAIIs: MOCEJIEHHS MOINIM Ha3BaTH
TaKk TOMY, II0 BOHO BHUPOCIO JOBKOJA TEpema,
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TepeM OyB HAUIIPUMITHIIIOO Oy/iBICIO HA TEPU-
TOpIi TOIIIO.

Hepiako Ha3Ba, ska Ha TEPIIUN OIS
HAacKpi3b MeTaopruyHa, MA€ THAKIIE MTOSICHEHHS.
Jo mpuxmany, ropa XoMm’siK, 3a JOCIHIIKEH-
HaMm M. I'aGopaka (2005), naBHime mana Ha3By
Xom’sikiBebkuit CTir, TOXX OpOHIM YTBOPEHO HE
3a O3HAKOK MOMIOHOCTI JI0 XOM’sika (XOM’SIK —
«TOJNIbOBUN TPU3YH 3 TOBCTUM, HETIOBOPOTKUM
TIIOM 1 J00pe PO3BUHEHMMHM 3allIYHUMU MIIII-
KaMH, IIKIJHUK MOJBOBHUX 1 TOPOJHIX KYJBTYP;
MEepeH. po3M. HEMOBOPOTKa, He3rpabHa, Hepo3-
toponHa jtonuHa» (CnoBuuk XI, 1980, c. 124),
a [IUIIXOM JIEKCHKaJi3awii Ta oHiMI3all cJIOBOC-
MONyYeHHSI, B SIKOMY OIIOPHUN KOMIIOHEHTOM
€ amneJSITUB CTIT ‘BEpIIMHA TOpHU’, & aTpUOyTHB-
HUM — TPUKMETHHK XOM’SIKIBCHKHM, IO BKa-
3y€ Ha HAJCXKHICTh 0p0o00’ekTa XOM SKOBI 4
Xom’sikiBebkomy (I'abopak, 2005, c. 309).

[Ipo ponp metadopu y TBOpEeHHI MIKpO-
TOTIOHIMIB BEJyTh MOBY IPAaKTHUYHO BCi aBTOPHU
JTOCHIKeHb MiKpoTonoHimii Ykpainu: JI. binin-
cpka (KyTok Ilpumiinka — TyT 1 Aaji BHOKpEM-
nenns npukianiB Hame — B. K., M. @.) (binin-
cpka, 2012, c. 12), H. Cokin (ypouuiie Koio0a,
nacopunie Jlomara) (Cokin, 2008, c. 78),
O. Jlyxenpka (monme I['pabenbku, mic XBicT)
(JIyxenpka, 2018), H. Bebep (kyrox Ilyrapi)
(Bebep, 2012, c. 9) ta in. O. 3aiHUYKOBCHKa
CTBEPJIXKYE, IO MPAKTUYHO BC1 MIKPOTOIIOHIMH,
YTBOPEHI JIEKCHMKO-CEMaHTHUYHUM CII0COOOM,
(hopMyIOTBCS 3a MOJEISIMH METOHIMIi, CHHEK-
0Xu Ta MeTadopu Ta BUCHOBYE, IO MOJEISIMU
Metadopu peanizoBano 20,6% Ha3B Maiux
TepuTopianbHux 00’ekTiB CximHoro [lomimms.
OCHOBOIO IIFOTO THUITY BJIACHUX TeorpadidyHux
Ha3B € 30BHINIHA MOAIOHICTE MIX MIKPOOO’ €K-
TOM 1 IPEAMETOM, Ha3BY SKOT'0 IEPEOCMUCIIECHO,
3a hopmoro uu obpucamu (mone Lllranu, KyTok
cena Ko3sumii XBICT), a TAaKOXK CXOXICTIO Bpa-
XKEeHb MDK HUMHM (3ainuBHe micue JlyHail, KyTok
cena [llanxaii), mo 3a3BUYaii MalwTh OKa3io-
HaJbHUM XapakTep (3aiHYKOBCHKA).

[Ipo «meradopuyHi TiIPOHIMH, MOTHBO-
BaHIi anensTUBAaMU, BXKUTHUMHU B IEPEHOCHOMY 3Ha-
YEeHHI, SIKE XapaKTepU3yBajIo BHYTPIIIHIO GopMy
raTamMOHIMa Ha OCHOBI PI3HOMAaHITHHUX acoIliaIii
13 HereorpadiYHUMHU TOHATTAMHU (IIEPEOCMUC-
JICHHS amleIsSaTHBHOI Ha3BU 00’€KTa, SKMH Mae
TIEBHY CXOXICTh, MOAIOHICTH (peabHy YH YABHY)
3 iHmUM 00’ ektamu)» mume C. Bepbuu (2017).

Amnanizyioun TigpoHimito Oaceiiny Jmictpa Ta
3a3Havaru, Mo «MeTadopuzamis aneasITUBHOT
JIEKCUKU 3 JaJbLIOK0 11 OHIMIZAIICK — IIOIIN-
peHuii crmoci® HoOMiHaMii T1APOO0O’€EKTIBY, yde-
HUU HABOOUTH TaKi MPUKJIAAU: MOT. biykaiiio,
not. ['pimauit, p. ['ycnsaka, mor. Koxyurauid,
p. Omyka, nuB.: (Bep6uy, 2017, c. 316-318).

Crepty MmetadopruHy CEMAHTHKY BOaudae
B. Jlyuuk y Ha3Bi piuku Monouna. ['ene3y ria-
poHimMa OB’ s3y10Th 3 mpacioB. *molk / *molka
‘Tpy3bKe Micle Ha Jy3i, B 0OJOTi’, IO Xapak-
Tepu3ye BOAY SK MYTHY, Hemposopy (JIyuuk,
2014, c. 335).

Meradopa sSK «CEeMaHTHYHHA TIpoIIeC,
npu sikomy ¢Gopma MOBHOI oguHHMILI a00 0popM-
JIEHHSI MOBHO1 KaTeropii MepeHoCUTHCS 3 OAHOTO
00’€KTa MO3HAYCHHS HA 1HIIHIA HA OCHOBI MEBHOT
MoIiIOHOCTI MK IIUMHU 00’ €KTamMu TpH BioOpa-
JKEHHI B CBIIOMOCTI MOBLS» (YKpaiHCbKa MOBa,
2004, c. 334) — ue yHiBepcaJbHUN CIIOCIO JIFOII-
CBKOTO MHUCJICHHSI, 00pa3He OaueHHs CBITY, iepe-
IUIETeHHs1 peanbHOro 3 ippeanbHuMm. lllupoxe
HOTPAKTYyBaHHSA LBOTO OOpa3sHOro 3acoly maae
3MOT'y BECTH MOBY PO OHIMHY 200 OHOMAaCTHYHY
MeTaopy — CIOBO, sIKE BOAHOYAC 1 Ha3UBae,
1 Xapaktepusye 00’ €KT ysIBHO a00 peaibHO.

Tepmin oHomacTHuHa MeTadopa — «Ipo-
npiajgbHe NEPEOCMUCIICHHS alesITUBHOT HAa3BU
00’eKkTa, KU Mae MEBHY CXOXICTh, MOJi0-
HICTh (peanbHy ab0 ysIBHY) 3 IHIIUM 00’ €KTOM,
SAKOMY TIPHCBOIOETHCS 1Sl AamelaTHBHA JIEK-
ceMa fK BJIaCHa Ha3Ba» aKTUBHO OOCTOIOIOTh
Onmnexciii Ta Onpra Cxnspenku (2012, c. 166).
VY4eHi HaroJomyITh, MO «METaPOPUIHICTD —
[e 3aBXKIU KOHTEKCTHE SIBHINE, SKIIO MAaTU Ha
yBa3l MIHUPOKE PO3YMIiHHA KOHTEKCTY» (CKIIf-
penko, Cxusipenko, 2012, c. 166), a «TeHleH-
i1 PO3BUTKY OYIb-SIKOi MPOMpiabHOT CUCTEMU
TUIOJIOTIYHO 130MOpP(HI: BiA OHOMAaCTUYHOI
CHHEKJIOXH dYepe3 OHOMACTUYHY METOHIMIIO
no oHomactuuHoi Mmetadopu» (CKIApeHKo,
Cxnsipenko, 2012, c. 166). He minkom momins-
1oun aymky P. SIkoOGcona, koTpuii meradopud-
HUM TPOIEC MPOTUCTABISIB METOHIMIHHOMY
(«3amiHa OJHOTO 3HAKa IHIIUM 33 CXOXICTIO
MIPOTUCTABIISIETHCSA 3B’ 3Ky 3HAKIB 3a CyMIKHI-
CTIO»), JOCIITHUKU BBaXKAIOTh, IO «MOXJIHBE
OJIHOYACHE CIHIBICHYBaHHS CJIIB y TMPSIMOMY,
METOHIMIHHOMY a00 MeTaOpUYHOMY KOHTEK-
cTrax. BiIMIHHICTH MOJSTa€E TUIBKU B PI3HOMY
CTYIIEHI MOBHOTO HampykeHHs. <...> VY mnapusi
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OHOMAaCTHKH Ma€eMO MiHIMaJbHE MOBHE HAIpy-
KEHHSl y BHIIaJIKaX BUKOPUCTAHHS amlesITHUB-
HOI JIeKceMHU B (YHKIIII OHOMAaCTUYHOI CHHEK-
JIOXH 1 MaKCUMaJIbHE — MIPY BUKOPHUCTAHHI TOTO
X cioBa y QyHKUii oHOMacTH4HOI MeTadopu»
(Cknsipenko, Cxmspenko, 2012, c. 166—-167).
3 omsiy Ha L€ TONOHIMHUMH MeTadopamu
BIJANEJIATUBHOIO IIOXOMKEHHA B OWKOHIMIL
VYKpaiHu BUCHI Ha3MBalOTh Ha3BU KyTKiB XMa-
podocu, XBocTuK, Tenesizop, Octpis, [lapchke
cello, 1aBHIO Ha3By KopuMu 3noxaiiika (3a I. [on-
1I010), a TAKOXK TaK 3BaHl TPAHCTOTIOHIMHI MeTa-
(dopu (Kou BIaCHOIO HA3BOKO 00’ €KTa CTa€ iHIIa
reorpadiyHa Ha3Ba, BTOPUHHE BUKOPHUCTAHHS
SIKOT OB’ A3aHe 3 HAsIBHICTIO MEBHOT MOAI0HOCT1
MDX JIBOMa 00’€KTamMu): Ha3BH KyTKiB MOCKBa,
Awmepuka, Kyb6a, Kopes, Monromnis, [lonrasa,
[Tonwsma, Kanana, Cubip, Kuraii, YeuenocraHn,
Itanis, Cusam, Ilentaron, @innsguais, Xpema-
tuk, CaBanu, CaxaJid Ta 1H. J{o Ha3B OCEIICHb,
nocTanux Ha IpyHTi Mmetadopu, Oiekciii Ta
Onbra CKISpeHKH BITHOCITH YKPAiHChKI OMKO-
Himu CHin, bmarogats, Bimmoumnok, OcTpiB,
Paiiroponok, Paii, Paiiceke, Paitropon (Cxis-
penko, Cxispenko, 2012, ¢. 167-169).

B oiikoHimMikoHI YKpaiHu BiJOMO JEKIJIbKa
Ha3B MocelNeHb 13 komnonenToM Paii-: Paii (Tp.),
Paitropon (Bn., Upk.), Paitroponka (JIr.2), Paii-
ropopok ([dum., XKt., Upn.), Paiinonuna (Mk.),
Paiimicto (Bn.), Paitozepo (Iln.), Paiiox (Ypk.),
Paii-OnexcannpiBka (um., JIr.), Paii-OneniBka
(Xpxk.), Paitnone ([H1.).

Paii— ‘3a peniriiHuMM ysBJICHHSAMH —MiCIIe,
ne ONMakKeHCTBYIOTh TPABEAHHUKHU TICISI CMEPTi’;
‘3a 010M1HHOIO JIETEHO0I0 — Cajl, B SKOMY JKUJIU
niepmni Jrond AnaMm 1 €Ba 10 Tak 3BaHOTO TPi-
XOMAaiHHs ; MEepeH. ‘KpacuBa, OjarogaTrHa Mic-
LIEBICTh’; ‘UyJOBE, CIOKIMHE, IAaCIUBE KUTTS ;
‘Hacosiona, O6naxxeHcTBo, macta’ (CiaoBuuk VIII,
1977, c. 441); «y XpuctusHcTBi pai (cax ['ocrom-
Hil) — )KUTJIO TIEPIIOT JIFOJUHM SK BUAUME Ola-
KEHHE KUTJIO0, Y TyXOBHOMY XK IJIaH1 — SIK CTaH
OnmarogaTHoro chinkyBaHHs 3 borom» (Marbkis,
2007, c. 155).

[MucewmHi ¢ikcanii Ha3u cena Paii (Tp.) Bin-
HOCHO HenaBHi: Raj (1785-1788 pp.) y Mocudin-
CBbKiii MeTpull, a gamni Paii (1861 p.) y memarus-
Max IpeKo-KaToJuIibkoi enapxii; Raj (1900 p. Ta
1907 p.) y nonbChKOMOBHOMY BHAaHHI «Stownik
geograficzny Krolewstwa Polskiego 1 innych
krajow stowianskich» Ta B HiMELBKOMOBHOMY

«Gemeindelexikon der im Reichsrate vertretenen
Konigreiche und Lindeny, a Takox nepekpydeny
yKJIaladaMy JOBiIHUKA aJMIHICTPaTHBHO-TEPHU-
TopiasibHOTO oAy 1947 p. — PaiB Ta BijgHOB-
JeHy BXe B JOBiAHUKY 1967 p. — Paii. HasBa
MOCEJICHHS MOTIJIa MOCTaTH 0e3rnocepeHb0 BHAC-
migok metadopuzanii amenstuBa pail. OgHaK
BIJIOMO, 1O MpeICTaBHUKU poay CHHSABCHKHX,
orpumaBiu 1530 p. y BracHicTs bepexanu, 3a 2
KM B1JI MiCTa — ce€pe/l MaJTbOBHUYUX OMUIHCHKHUX
narop0iB Ta B OTOYCHHI KMBOIMUCHHUX JiCiB 001a-
mTyBaJM co01 PE3UJICHIII0, 00pa3HO Ha3BaBIIU
II0 MICHEBICTh 1 3BEACHUH TYT MUCIUBCHKUH
OynmuHouok Paem. 3romom Tak movanw iMeHy-
BaTH i 3aCHOBaHE JOBKPYX MA€TKy MOCEIICHHS.
Toxx metadopy, OYEBHUIHO, CIOYATKY 3aJISTHO
Opd HOMIHAIIl MIKpPOTONOHIMA (MiCLIEBICTh
Paif), a nam meradopuszoBaHuii OHIM CEMAaHTHY-
HUM IIJISIXOM MEePEHECEHO Ha Ha3By HACEJICHOTO
MyHKTY.

IormpaBga, M. Xypmam  npuiryckae,
mo mnoceneHHs Paii  moOyTyBajo  3Ha4yHO
panime i 3adikcoBaHe BOHO B JOKyMEHTax
1515 p. ax Lyeski Ray, 1578 p. — Lyeski 1 Titbku
1785-1788 pp. — Raj. Yuenuii posmisgae asi
Bepcli reHe3w oOWKoHIMA: 1) yTBOpEHHS OHIMa
BiJl amensTUBa — MOPIBHSHHS cela 1 WOTr0 OKO-
JuIb (32 Kpacoro) 3 paem; 2) BUHUKHEHHS Ha3BU
CEMAHTHUYHHUM IIISIXOM BIJ 3acBigueHOl B Oara-
THOX BIJOMHX OHOMACTHKOHAX BiJAIlEIITUBHOIL
0coboBoi Ha3Bu Paii abo BiJ TiNOKOPUCTUKH,
MOX1THOT BiJ] IMEHI-KOMITO3MTa Ha B3ipelb cepo.
Pajmup, yec. Rajmar Ta iH. (epBicHe 3HaUYEHHS:
Paii — Ha3Ba moceneHHs, y skoMy mpoxuBae (abo
skuM Bonofie) Pait) (Xynam, 1995, c. 275-276).
Takoi % JyMKH IOYaTKOBO JOTPUMYBAJIUCS 1 MU
(KoroBuu, 2000, c. 116—117), ogHak 3rooM Bij-
KUHYJU TIPUITYIIEHHS 00 IPUYETHOCTI aHTPO-
noHiMa 10 HowmiHamii nocenenHs Paii (byuko,
KotoBuu, 2017, c. 230).

B. Hlynerad 3icraBisie MEpLIMA KOMIIO-
HeHT Paii- 3 anTpomonimMom Paii, anamizyrouun
Ha3By cena Paiimicto (Bi1.), 3acBimyeHy B icTO-
pUYHHUX JOKyMeHTax sik Pammecteuko (1625 p.),
Raymiasto (1765 p.), Ramiasto (1790 p.), Paii-
mucto (1909 p.). Ydenuii HaBOOUTH MPHUKIIATN
aHTPOIIOHIMIB: cTapoykp. Paii Bacunuii, 1570 p.;
craponoibck. Ray, 1387 p.; cydacHe mpi3Buiie
Paii B c. Ilimbopui (PH.) Tomo, MoTHMBOBaHi
JIIECTIOBOM DAITH ‘pauTH’, a TaKOX OCO0OBE
iM’s Hapaii, yTBOpeHe Bin JiecioBa HapasTH
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‘mopanuTH’, BiJOOpakeHe B Ha3Bax IMOCEJICHb
Hapais (Tpn., Pu.) (Iynsray, 2001, c. 115-116).

Takoi x aymku i JI. Jluka, sika aHamizye
Ha3By cena Paiiropon (BH.), B icTOpUYHHX Ke-
penax 3adikcoBaHoro sik z Raygroda (1629 p.),
Paiiropon (1654 p.), z Raygroda (1668 p.), Paii-
ropoab (1893-1914 p.). Jocniguuis npumyckae,
[0 Ha3Ba MOCEJICHHS MOIJIa BUHUKHYTH IUIsA-
XOM TO€THAHHS 0c000BOT Ha3BU Paii 1 anensTuBa
ropox (Juka, 2009, c. 134).

Cooromni B VYkpaiHi BifjoMi TpH TOCe-
neHHs 3 Ha3Boro Paitropomok. HaiiGinbmie 13
HuX — cMT Paitroponok (luu.) Ha p. CiBepchkuit
Honenp. Ocens Boepmie 3rajaHa B MHCEMHHX
mxepenax 1665 p. sk XyTip XpecTOBCHKOT0, 017151
SAKOTO Ko3aku-tiepecerneHii 3 [IpaBoOepexixs
3aCHYBaJM CJ000/Ay Ta 3BEIH YKPIIUICHHS BiJ
BOPOXHUX HaOIriB, moiMmeHnyBaBmu 1685 p. Paii-
ropoakoM. M. fIHko 3a3Hayae, 110 CIOBO pau
y CXIJTHOCJIOB’SIHCHKIM TOMOHIMII O3Ha4ae ca,
TOX OMKOHIMH 3 KOMIIOHEHTOM pail — Iie Ha3Ba
noceneHHs 3 caaamu (Auko, 1998, c. 295).

Taky x nymKy obOcrorororh 1 Haramis ta
Muxaitno TopuyruHCBHKI, HATOJIONIYIOYH, 1110 HA3BY
ypounia Paiiok (XM.), 3acBil4eHy B JOKyMEH-
tax XIX cr. sk Paexs (1855 p.), ypou. Paekn
(1899 p.), MOTHBOBaHO ameNsATUBOM pail y 3Ha-
4yeHH1 ‘caia, To0To Micte, e pocre can’ (Topunn-
cbka, Topuuncekuii, 2008, c. 391).

AHanizyroun Ha3By IOcesieHHs Paiiropo-
1ok, B. Jlyuuk mume, mo 3 omisigy Ha moOyTy-
BaHHS Ha3BHW Ha 3pa3ok [Banropon (B YkpaiHi Tak
MOIMEHOBAaHI YOTUpPHU cena B cydacHidt 3., Kps.,
Upk. Ta UpH. 0611. (mpumitka Hama — B. K., M. @.)
MOMXJIMBUM € IIPOYMUTAHHS KOMIIOHEHTa Pail- sk
aHTpONOHIMa (TOPOJIOK YM TOPOJ 3aCHOBaHUH,
noiMmeHoBaHui Paem, HanexxHmii PaeBi), omgHak
BIPOTiIHIIIIE OMKOHIM BHUHUK IUISIXOM ITO€THAHHS
aneNATHBa TOPOIOK (AEMIHYTHB BiJ TOpPOA ‘YKpi-
IJICHE TOCEJICHHS') Ta €THUMOJIOTIYHO 3aTeMHe-
HOro (BuALIeHHS KypcuBoM Haire — B. K., M. @.)
Paii, yxxutoro B posi o3HaueHHs1. [lani BYeHUI TpH-
IyCKae, 1110 KOMITOHEHT Paii- yTBOpeHo, iIMOBIpHO,
BiJl reorpadiyHOTO TEpMiHA pail ‘caj, KBITHUK (<
JABHBOYKp. pail ‘cajl, KBITHHUK; NEpPBICHUN cas,
YKUTIIO TIPa0aThKiB’), Ta MOKIMKYEThCS Ha 1HDOP-
Mallito Mpo MnoOyTyBaHHS MIKPOTOIIOHIMA, HA3BU
nBopy Pau 3a JIninpom, Hanpotu Kuesa: «ero xe
3BalleTh caMmb Paemb. 1 BacuiikoBs 1BOpB», Ta HA
BHUBEJIeHHS oro reHesu, 3a O. CTtpmkakom, Bi
pau ‘can’, ‘KBITHHUK’, ‘TIEpBICHUII cal, )KUTIIO Tpa-

0aTbKiB’, JKUTJIO MpPaBEIHUX y BIYHOMY KHUTTI,
‘pait’, nuB.: (JIyuuk, 2014, c. 398).

VBaxkaeMo, III0 B Ha3Bax IocejeHb Paii,
Paitropon, Paiiropoaxka, Paitroponok, Paitnonuna,
Paiimicro, Paiio3epo, Paiinone mae micie mera-
¢dopa. TBopenns oiikonima Paii BinOynocs muis-
XOM TpaHCOHIMi3allii — nepeHeceHHs: MeTapopu-
30BaHOI HA3BM MIKpPOOO €KTa HAa Ha3BY MTOCEJICHHS,
a Ha3Bu Paiiropon, Paiiroponka, Paiiroponok,
Paiinonuna, Paiimicto, Paito3epo, Paiinosne yrBo-
pwiIncs BHACHiIOK MeTadopusaiii Ta HoAaib-
moi OHIMI3aIii CIOBOCHONYYEHb: pail[ChKU]
ropog, paii[cpka] ropoaka, pai[cbkuii] roponox,
paii[cpka] monmHa, paii[chke]| MicTO, pai[chke]
03epo, paii[cbke] moe.

Bigomo, mo mpompianbHa HOMIHAIIA
3apKAM BTOpHHHA. OHAK SKIIO 32 TBOPEHHS
oiikoHiMma Paii BeieMo MOBY SIK PO OHIMHY MeTa-
dopy napyroro piBHs jAepuBauii (amensiTUB —
MeTadopr3oBaHa Ha3Ba MIKPOOO’€KTa — OMKO-
HiM), TO 3a TBOPEHHs OliKoHiIMIB Paiiropon, Paii-
ropoaka, Pairopomok, Paiimonuna, Paiimicto,
Paiio3epo, Paiinone onimua meradopa Oyrna 3ai-
sTHa B)KE Ha IMEpIIOMY PiBHI (areasTuB — MeTa-
¢dbopuzoBaHa Ha3Ba OUKOHIMA).

[lepeiiMeHoBaHI HacelleHI TYHKTH a0o
Ha3BH T[IOCEJICHb, 3aCHOBAHUX IEPEBAKHO
y XX CT. Ta MOTMBOBAHUX MPUKMETHUKAMH YU
a0CTpPaKTHUMH IMEHHUKaMH, MeTadOpHUHi anpi-
opi. [xHiMM GazeMaMM CTaBagM JIEKCEMH, IO
MaJIH 3aCBI1AUyBAaTH:

— MmarepiaibHi, IIHHICHI O3HaKku: barare
(Hum. ta in.), bnaronatae (APK Ta in.), opore
([nm. ta 11.), 3amoxne (BH. Ta iH.), CutHe (OKT.
Ta i4.); bnaronars ([u1.) Ta iH.;

— TMIO3WTHBHI O3HAKH, €MOIlli, MOYyTTS,
nousTTs: Becene (APK Ta in.), Becusine (BH. Ta
iH.), Bipue (KpB.), [octunne (BH. Ta in.), [{o6pe
(APK Ta in.), pyxne (APK ra in.), )KuBonucue
(APK), 3paskose (3. Ta iH.), Koxane (311. Ta iH.),
Kpacuse (Xpk.), Jlarinne (3m. Ta iH.), Jlague
(Xpk.), Jwobe (Aun.), Mupue (APK Ta in.),
Mupomto6ne (Xm.), Mynpe (Upn.), [Tumne (Kps.
ta iH.), [IpuBite (APK Tta in.), Panmicae (APK
ta iH.), Poskimue (APK ta in.), CiTankoBe
(Upn.), Consune (APK ra in.), Xopome ([um. Ta
in.), Yapiene (3m. ta in.), [llacniuBe (APK ta in.);
Hpyx6a (BH. Ta iH.), JIto60B ([um.), CiTaHOK
(3m. ta in.), llacta (JIr) Ta in.;

— o0coONMBI BIIACTUBOCTI, MPHUIHUCYBaHi
nocenenHto: besneune (Uph.), boiiose (JHI.
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ta iH.), Bupimansue (Iln.), Bigsaxue (APK),
I'epoticbke (APK Ta iH.), MoryTHe (3m. Ta iH.),
[Matpiotnune ([uu.), Ilepenose (APK Ta iH.),
[Tepemoxxne (3m. ta iH.), IloBcTranceke (Og.),
Cunphe (Bn.) Ta iH.;

— o0pa3Hi XapaKTepPUCTUKU TOCEIICHHS
3 omsiny Ha Horo Qopmy, po3mip, po3Taimry-
BanHs Tomo: Kpuse (OKT. ta in.), Kpyrmne (JIr.
ta iH.), Kpyre ([umn.), Jlamane (Iln.), JliniitHe
(APK), Ilmocke (Bn. Ta iH.), Ilomepeune
(dum.), IIpoctope (3m. ta iH.), [Ipsame (APK),
Toscte (Jumn. ta iH.) Tomo, auB.: (KoroBuw,
2018, c. 245-246).

Y Ha3Bax TaKHX IMOCEJICHb IIJIKOM IPO30pa
O3HaKa, sIka MOTHBYBaJla CEMAaHTHKY ONKOHIMA,
aJie 3a CBOEIO CYTTIO — IIe SICKpaBa OHIMHA MeTa-
¢dopa, [KOI TMOCEJICHHIO MPUIKHCYBAaHO TIEBHI
BJIACTUBOCTI Ta IIHHICHI XapaKTePUCTUKH.

BUCHOBKM 1 TeEpCHEeKTUBU MOMANBIINX
nociikenb. OHiMHA MeTadopa — OJIMH 13 CIIOCo-
0iB mpormnpiankHOi HOMiHAaIlli. BoHa HalmocmigoB-
HIIIIe BUSIBIIsIE ceOe 32 TBOPEHHS OPOHIMIB, MIKPO-
TOMNOHIMIB, riApoHiMiB. [IpuponHo, 1110 HOMiHAaTOp
JUTsl IMEHYBaHHS SIKOTOCh 00’€kTa JaHamadTy
(ropu, EBHOT TEPUTOPIi, PIKU TOLIO) BXKUBAE arie-
JIITAB Ha MIJCTaBl CXOKOCTI JEHOTATIB 4M 3a aHa-
norieto. Cepen HaliMeHyBaHb IOCEJIEHb OHIMHA
MeTadopa He HaJITO TIOUTUPEHA, OTHAK a0COJTIOTHA
OLIBLIICTH HA3B HACEJICHUX MyHKTIB, NepeiiMeHo-
BaHUX a00 3aCHOBaHMX IIEPEBAKHO B CEPEIUHI
MHHYJIOTO CTONITTA, — OoOpa3Ha, MeTadopHyHA.
Bonu 3acBiguyioTh 3HAUyIIICTH OHIMHOI (OHO-
MacTU4YHOI) MeTadopH B Ipolecax MponpiaabHOl
HomiHaii. [lepcrnexTBY moganbvux A0CIiHKEHb
y0agaeMO y BUBYCHHI 1HIIUX €IEMEHTIB TPOMIKH,
30KpeMa CUHEKJIOXH B MPOMpiaibHii HOMIHAIII].
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VYKPAIHCBKA PEJIITTAHA ®PA3EOJIOITA B JIEKCUKOT PAGTUHUX ITPAISIX
KIHIOA XX - TIOYATKY XXI CTOJITTA

Y ecmammi oxapaxmepu3zoeano penizitiny ¢ppazeonoziio, axka ysiviuiia 00 YKpaincbKux 1eKCUKo-
epagiunux npays kinys XX — nouamxy XXI cmonimms. Bioznaueno, wo ykpaincokum ghpazeozpagham
nOCIMMOMAIimapHoi 000U 80an0ch GIOHOBUMU 0ABHI MPAOUYIi U000 OOCHIONHCeHH ma (ikcayii y
C/LOBHUKAX PeNiciiuHUX Qpazeono2izmis Ha npomuseazy paodsiHCbKOMY MOMALimapHomy nepioody, Koiu
HAyKo8YI Ha 00200y NAHIBHIU I0€0102ii HAMA2ANUCh CMBOPUMU NCEBOOHAYKOBUMU MEMOOAMU L0310
8I0CYMHOCMI YUX MOBHUX 3aC00i8 8 ICMOpPIi YKPAIHCLKOI KYIbmypu ma HCUBOMY MOBIEHHI YKPAiH-
yis. Ocobaueoi akmyanibHOCmi HAOYIU OOCAIONCEHHS peniciliHol (hpazeonozii 8 uac pocilicbKo-yKpa-
iHCbKOT BIlIHU, WO MAKCUMATLHO NPUUBUOUULA npoyecy Oepycugikayii ma 0epadsaHizayii Hauozo
CYCninibemea, sIKi C8OEI0 Uep2ot0 nocmanu Ha QyHoamenmi, 6u6y008aHOMY YKPAIHCOKUMU [HMeNeK-
myanamu, 30Kpema 8 YapuHi n0OOJIaHHs CIMepeomunie MomanimapHoi ma noCmKONOHIaNIbHOI 000uU.
Ha ocnogi demanvrozo ananizy HU3KU 1eKCUKOZPADIUHUX NPpayb 03HAUEHO20 Nepiody 3 SACO8AHO, WO
3pocia yacmomuicms ¢hikcayii' YKpaiHCbKux penieiiHux )pazeonocizmis K y 3a2aibHOMOSHUX, MAK
i ¢pazeonociunux Cr06HUKAX, A YKPAIHCHKI MOBO3HABYI UPOOUIU CYUACHI HAYKOBO 0OIPYHMOBAHI
Cnocobu onpayiosants ma Qikcayii yux MOSHUX 0OUHUYDL, WO BI00OPAdICAE CEIMONAOHT MeHOeHYiT
HOCIi8 MOS8U.

Axwo 6 oounaoysmumomuomy «ClosHUKy YKpaincokoi mosuy 0yno 3aghixcosano auue 50
@paszeonoziunux oounuys i3 cnoeamu boe, Bocuti, mo edce y «Dpaszeonociunomy clo8HUKY YKpa-
incbKkoi Mosuy» y 06ox momax — ix nonao 80, y nexcuxoepagiunii npayi « Ppazeonocis nepexkiadia
Muxonu Jlykawa» — matioce 140, y osaoysmumomuomy « Cro6Huxy ykpaincokoi mosuy» — nonao 200
(3 ypaxyeanuam ycix eapianmis). ¥ nepeomogi 0o osaoysmumomtnozo « Cio8HUKa YKpAiHCbKOI MOGUY»
3A3HAYEHO, WO OOHIEN 3 3acad U020 YOPMYBAHHS € MAKCUMATILHO NOGHE NPEOCMABIeHHS JIeKCUKU
ma ¢pazeonozii Cesamoeo Ilucoma; okpim moeo, y HOBOMY CIOBHUKY 3A0EKIAPOBAHO BUKOPUCANHHS
nonaod 1000 oounuys intocmpamusHo2o mamepiany 3 mexkcmis bionii.

Knrouoei cnosa: yxpaincoxa peniciiina ¢hpazeonocis, ¢ppaseonozizmu, penieitini ¢ppazeonociyni
00UHUYL, 1eKCUKO2paPiuni npayi.
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UKRAINIAN RELIGIOUS PHRASEOLOGY IN LEXICOGRAPHIC WORKS
OF THE END OF THE 20TH - BEGINNING OF THE 21ST CENTURY

The article describes the religious phraseology that was included in the Ukrainian lexicographic
works of the late 20th - early 21st centuries. It is noted that the Ukrainian phraseologists of the post-
totalitarian era managed to restore the ancient traditions of researching and recording religious
phraseology in dictionaries, in contrast to the Soviet totalitarian period, when scientists, in favor of
the ruling ideology, tried to create the illusion of the absence of these linguistic means in the history of
Ukrainian culture and the living speech of Ukrainians using pseudo-scientific methods. The study of
religious phraseology gained special relevance during the Russian-Ukrainian war, which accelerated
the processes of de-Russification and de-Sovietization of our society as much as possible, which in
turn appeared on the foundation constructed by Ukrainian intellectuals, particularly in the area of
overcoming stereotypes of the totalitarian and post-colonial era. On the basis of a detailed analysis
of a number of lexicographic works of the specified period, it has been found that the frequency of
recording Ukrainian religious phraseology in both general language and phraseological dictionaries
has increased, and Ukrainian linguists have developed modern, scientifically based methods of
processing and recording these linguistic units, which reflects the worldview trends of native speakers.

If'in the eleven-volume «Dictionary of the Ukrainian Languagey» only 50 phraseological units
with the words God, God were recorded, then already in the «Phraseological Dictionary of the
Ukrainian Languagey in two volumes there are more than 80 of them, in the lexicographic work
«Phraseology of Mykola Lukash's Translations» — almost 140, in the twenty-volume «Dictionary of
the Ukrainian Language» — more than 200 (including all variants). The preface to the twenty-volume
«Dictionary of the Ukrainian Language» states that one of the foundations of its formation is the most
complete presentation of the vocabulary and phraseology of the Holy Scriptures, in addition, the new
dictionary declares the use of more than 1,000 units of illustrative material from the texts of the Bible.

Key words: Ukrainian religious phraseology, phraseological units, religious phraseological
units, lexicographic works.

IlocTanoBka mnpoOjseMu. Y HayKOBIM TOTATITAPHUNA MEPIOJl, KOJIM HAYKOBIl HA JOTOMY

MapajurMi JIHTBICTUYHHUX JOCHIDKEHb KIHIISA
XX — novarky XXI cT. CTONITTA Barome micue
MI0C1/Ia€ KOTHITUBHA JIIHIBICTUKA, 30pPiIEHTOBAaHA
Ha npo0ieMy KOMYHIKallii Ta po3yMiHHS, OB’ si-
3aHa 3 BUBYEHHSAM INPOLECIB Mi3HaHHA Ta QiK-
cali€ro WOoro pe3ynibTariB 3aco0aMyd MOBH, IO
HaKJaJa€e CBil BIMOMTOK Ha JOCITIIKEHHS YKpa-
fHCbKO1 (hpazeostorii B LIJIOMyY Ta ii MICIS B JIeK-
CHKOTpa(iuHuX Ipalsix 30KpeMa.
Jlexcukorpadist € TI€E BaXKIMUBOIO CKJa-
JIOBOIO YAaCTMHOIO MOBO3HABCTBA, KA HE TIJIbKU
B1JIOMBA€E ICTOPiIO MOBH, a i CBIAYUTH PO KyJIb-
TYpHUH piBeHb HApoxy B pi3HI Iepionu Horo
icTopii. YKpaiHChKI (pa3eosori3mMu, y sIkux CKOH-
JICHCOBAHO BEJIMKUU KUTTEBUH JOCBiJ, CIIOCTE-
PEXIIMBICTh, MYJPY OLIHKY XUTTEBUX CHUTYallli,
JIOJICHKOT MPUPOAHM, 3[aBHA NPUBEPTAIM YBary
LIaHyBaJbHUKIB CJIOBA, iX JOCHIIKEHHS Ta (ik-
callist — JaBHs Hama Tpaauuis. OaHak uei npu-
ponHiil mpoliec OyB nepepBaHUN Y paasHCHKUN

MaHIBHIN 171€0J0Tii HaMarajanuch CTBOPUTHU TICEB-
JIOHAYKOBUMH METOAAMM 11103110 BiJICYyTHOCTI
IIUX MOBHHUX 3aCc00iB B iCTOpIi YKpaiHCHKOI KyJb-
TypHU Ta >KMBOMY MOBJIEHHI yKpaiHIiB. CBiIoMO
nepepooisin Gpa3eosiori3aMu, BUKUAAI0UH 3 HUX
peniriiiHi cimoBa, 30kpema boe Ta boorcui, 10
3BY)KYBAJIO iXHIO CEMAaHTHKY; 3arajJlbHOMOBHI Ta
(Gpa3eosoriydi CIOBHUKU (PIKCYBalld HE3HAUHY
KUIBKICTh peNrifHuX (ppa3eonoriyHuxX OAMHUIL
(P®O), oxpim TOro, yKiiagadi CJIOBHUKIB aKTUBHO
BUKOPHCTOBYBAJIM CTHJIICTUYHI MapKepu ILIOA0
peniriiHuX ¢paszeM, SK-0T: KHUMNCHUU, 3dcma-
pinuil TOIO, SIKI 0OMEeXyBalnu (yHKIIOHYBaHHS
[IUX OJMHUIIb Y MOBI; HE CIIpusijia 00’ €KTUBHOMY
OMpAlIOBAaHHIO PENiriiHoi (pa3eMiku i mpaBo-
MUCHA TPAKTUKa, SKa y3BUYAIOBala HAIMCAHHS
cioBa boe Ta peniriiHux CBST 3 Mol JiTepu.
BinHoBUTH nepepBaHy Tpaaullilo B A0CHI-
JOKEHHI MOBHHUX OJMHHIIb, IOB’SI3aHUX 13 peli-
ri€l0 Ta PENIrifHICTIO SIK BUSBOM CBITOIVISLY
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B JKUTTEIISUIBHOCTI HApOIy 4YM OKpeMoi ocobw,
BIAJIOCh YYEHUM IOCTTOTAJITApHOI I00H, SKI
pPO3MIISIIal0Th MOBY K TyXoBHE siBule. CydacHi
JTOCIIDKEHHS  HaI[lOHAJIBHO-TyXOBHOT ~ CITCIIH-
(iK1 MOBM B pyCJli KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKU Ta
AQHTPOMNOLIEHTPUYHOTO IPUHLIUITY PO3IISAY MOB-
HUX SIBUII IIOAO JIFOACHKOTO (hakTopa y MOBI Ta
(hakTOpa MOBH Y JIFOJIMH1 aKTyaJIi3yl0Th BUBYCHHS
pemniriiinoi (pazeonorii, sika € penpe3eHTaHTOM
LIHHICHUX Opi€HTAId HOCIiB MOBH, chopmo-
BAaHUX Ha IPYHTI peliridHuX nepekoHanb. Oco-
OJMMBOI aKTyaJIbHOCTI 11l JOCIIDKEHHST HaOyBa-
I0Th y 4ac pOCIHChKO-yKpaiHChKOi BiifHH, sKa
MaKCHMMaJIbHO MPHUIIBUALINIIA MIPOLIECH AEPYCHU-
¢ikanii Ta mepaasHi3alii HANIOTO CYCIHIILCTBA,
SK1 TIOCTajik, CBOEK 4YEprorw, Ha (PyHIaMEHTI,
BUOYIOBAaHOMY YKPaiHCHKMMHM I1HTEJIEKTyaJaMH,
30KpeMa y IapuHi OI0JIaHHS CTEPEOTHIIIB TOTA-
JITapHOI Ta MOCTKOJIOHIAJILHOI 100H.

Ananiz gpocaimkenb. CydacHi YKpaiHCBKi
MOBO3HABIII BCE yacTile 00’€KTOM CBOIX HayKO-
BHX 3alliKaBlieHb OOHMparTh BepOajbHI 3aco0u
peniriiiHoro 3micty. Tak, okpeMi aclekTH peii-
TIAHUX CTIMKHUX CJIOBOCIIONYYEHb YIPOJOBK
ocTtaHHiX pokiB BuByanmu H. babuu, A. Kopanp,
I1. Manpkis, O. Ha6oxka, O. CimoBuu, M. Cka0,
M. Ckab Tta inmi. SIk moka3aB aHami3 Mpaib
3 yKpaiHChKoi (ppaseosiorii, cydacHi MOBO3HABIII
BUKOPHCTOBYIOTh PI3HI TEPMIHM LIOA0 CTIMKHX
BHpPA3iB PEIIriHHOTO 3MICTY: «KpHJaTi BUCIOBU
6i6miitHoro  moxomxkenHs»  (Kosams, 2001),
«0610miitH1 (pazeonorizmm» (Ckad, Ckad, 2012),
«(ppazeonorizmu 3 komnoHentoM bor» (babuu,
2012); (Maupkis, 2007), «dpa3eonori3Mu 3 pei-
rifiaum kommoHerntom» (Ckab, 2011), «dpazemu
616miiinoro moxomkeHHs» (Komois, bakym, 2001)
Ta iH. CripoOy po3MexyBaTH TepMiHU «Oi0miiiHa
JIeKcHuKay, «0i0miitHa dpazeosorisy, «pelniriiHa
JIEKCUKa» Ta «peniriiHa Qpaseomnorisy 37ii-
camna H. Iligny6na (ITigny6na, 2018, ¢. 50-56).
BaxxnuBuMu U1 HAIIOTO AOCTIIKEHHS € Mip-
KyBaHHs1, BucioBieHi H babuu (2011) y crarti
«Cnocobu peectparttii 1 TIymaueHHsl pazeono-
Ti3MiIB B ICTOPHYHIN Ta cydacHii (pazeorpadii».
Oxpemo ciif Big3HauuTH qociipkenns M. Ckao,
JIe OXapaKTepU30BaHO 3HAYHE 3pOCTaHH (iKcarlii
B YKpPaiHChKUX JIEKCUKOrpadiyHUX mparsix ¢pa-
3€0JI0TI3MIB 13 PENITriHHUM KOMIOHEHTOM: SIKIIIO
B «CIOBHUKY yKpaiHChKUX i1iom» 1. YioBuueHka
(1968) ymimeno Bcboro 4 (hpaszeosnoriamu 31 Cjio-
Bamu boe, Boowcuii, TO B WOTr0 X JBOTOMHOMY

cioBHUKY (1984) ix yxe 24, y «CnoBHUKY ¢pa3e-
0JIOT13MIB YKpaiHChKOi MOBH» — 175, y nepromy
toMi 20-TomHOro ClIOBHHMKa YKpaiHCbKOI MOBHU
ix 170 (Cka0, 2011, c. 109).

Y3aranpHIOIOUH Pi3HI MiIX0IU 10 BUBYCHHS
(dpazeosnorii, BBaXaEMO, 110 HE BTPAYa€E aKTyaslb-
HOCTI JTOCJIIKSHHSI [IUX MOBHHX 3aC00iB Ta CIO-
co0iB ixHBOI (pikcarii B CydaCHUX JIEKCUKOTpa-
(Gi4HUX TpalsgX B KOHTEKCTI MOHATTEBOTO MO
TepMiHa «peliriiaa Gppas3eosnoris, SKUi aKTUBHO
BUKOPDHCTOBYIOTh y ToJbChbKil  (frazeologia
religijna) (Skorupka, 1985) Ta aHmIiHCHKIN
(religious phraseology) (Hafner, 1965) moBax,
TOX IIPOIMOHYEMO YBECTH MOT0 B aKTUBHUH y>KH-
TOK B yKpaiHncekoMy MoBo3HaBCTBI (Ky3a, 2016).

Merta cTarTi — 0XapakTepu3yBaTH Criocoou
omparroBaHHs Ta (ikcauii yKpaiHCbKHX pemiriii-
HUX (pa3eoiori3MiB y JIEKCUKOrpadiyHUX Tpa-
X KiHg XX — noyarky XXI cTomiTT.

3aBaranusa crarri. OCKIIBKH BHUBYEHHSA
JeKCUKOrpaiyHUX Mpalb Ja€ YiTKe YsSBICHHS
po Te, SIKI IPOLIECH B MOBI BiJIOyBaJiCs Ta BiJi-
OyBalOThCS Ta SIKUM OYIIO 1 € XKHTTS 1, TOJIOBHE,
CBITOOAYEHHS HOCIIB 11i€] MOBH, TO JIOCJIIKEHHS
peniriiiHoi gpazeonorii B Cy4acHUX JIEKCHKOTpa-
(GiuHUX TIpaIix 3aciyroBye€ Ha OCOOJIMBY yBary
Ta € 3aBAAHHAM L€l CTaTTI.

Buxkian ocHoBHoro marepianay. Baxiu-
BUM JIOCATHEHHSM YKpaiHChKOi JieKCUKorpadii
KiHI XX CT. CTao BUAAHHS MEPIIOTO aKaIeMid-
HOro «@Ppa3eosyorivyHOro CIOBHHKA YKpPaiHCHKOT
MOBU» Yy JBOX Tomax (®Ppazeonoriunuii, 1999),
METOI0 SIKOro Oylio sIKOMOra MOBHilIe BinoOpa-
3UTH 3arajlbHOBXKHBaHY (Ppa3eosoriro  Hamoi
MOBH Ta MOJATU Ii JETallbHY JIEKCUKOrpapiuHy
XapaKTEPHUCTHUKY, TOOTO BU3HAUUTU popmy ¢pa-
3€0JI0Ti3MY, PO3KpUTH MOrO 3HAUEHHS, IOKa-
3aTu peasibHe (QYHKIIOHYBaHHS (Ppa3eoOTTdHUX
OJIMHHUIb, OXapaKTePU3yBAaTH iXHI CTHIICTHYHI
0COOJIMBOCTI W MPOUTIOCTPYBATH BiANOBITHUMU
nuTaTaMu. Y TEpIIOMYy TOMi I[bOTO CIIOBHHKA
nonano 74 P®O 3 ximrouoBuM cioBoM boz Ta
JIeB’SITh 13 3BepTaHHsIM booice. [lepenik uux oau-
HUIIb 3aCBITYy€ iXHIO (PYHKI[IOHAJIbHY, CEMaH-
TUYHY Ta CTWIICTUYHY pPI3HOMaHITHICTh: boe
3Hae, boe 3 moboro, boe munysas, bauums boe,
boe npuiinae oyuty 0o cebe, Boe posym 0dibpas,
boe 3na wo (sx), bBoey nomiu, boe npocmumy,
boz mobi cyoos, xaii boe munye, ne oaii booice,
He 0osedu, Iocnoou, boe mobi cyoos, boe nam
nomid, boe meni ceiook, boe pozym nocnas, boz



26 MMPOBJIEMU 'YMAHITAPHUX HAYK. CEPIS «®IIOJIOI TS». Bumyck 52

po3ymy ne 0as, 3 yum boz nocnas, ne boe 3na
saxuti (Opazeonoriunuit, 1999, c. 36-38); hoorce
onazocnosu, boowce mu miu, boowce miu, Boowce
onazuil, booxce munocmueuti, boowce miti €Ounull,
bootce miti munuu, boowce npasuii, Ceamuii boce
Ta iH. (OPpazeonoriunuii, 1999, c. 43). CyrreBo,
OJTHAaK, 3a3HAYMTH, IO I IPYHTOBHA Iparls BCE
K He BigoOpa3uiia ychoro 0ararcTa yKpaiHChKO1
peniriitHoi ¢pazeonorii. [lepenycim Tomy, w10
3a OCHOBY OyJIO B35ITO (hpa3eoiori3Mu, sIKi Mpo-
U “anpobariro”, K 3a3HaYCHO B MEPEIMOBI
0 1bOTO BHJAHHSA, B OJUHAALUATUTOMHOMY
«CIOBHHMKY YKpaiHCbKOI MOBH» Ta IHIIUX Ipa-
19X, K1 OyJ0 BUJAHO TIEPEBAXKHO B PAITHCHKUN
nepion  («PociliChbKO-yKpalHCHKHI  CIIOBHHUKY,
1958-1971; «YKpaiHCBKO-pOCIMCHKUN Ta POCIi-
CHKO-YKpaiHCbKHI (Ppa3eosoriuHuil CIOBHUKY,
1978; «Kpunati BUCIOBU B yKpaiHCBHKIiH JliTepa-
TypHiii MoBi» A. Koans ta B. Konrinosa, 1975;
«®pazeonoriyHuii CJIOBHUK YKPAiHCHKOI MOBH»
y nBox tomax . YnoBuuenka, 1984; «CrnoBHHK
(dpazeonoriuaux cuHoHiMiB» M. Komowmiiiis Ta
€. Perymegscrkoro, 1988). Kpim Toro, 10 cioB-
HUKa HE YBIHIUM (10 TEX 3a3HAYEHO B TEPE-
MOBI) KpWJIaTi BUCJIOBH, MPUCIIB’S Ta MPUKA3KH,
yCTaJeH1 MOPIBHAHHS W CKJIaACHI TEPMiHH, SIKI,
Ha HaIly {yMKY, € BaJIMBOIO YACTUHOIO PEIiriii-
HO1 (hpazeosnorii.

BaxxnuBuM MPOAOBKEHHSIM Tpalli yKpa-
fHChKUX JekcukorpadiB 1 (paszeorpadiB cTaB
Buxin y cBiT kHuru A. Kosanbs «Crnouatky Oyio
CnoBo: Kpwumari BucioBu Oi10JIHHOTO TI0XO-
JDKEHHs B yKpaiHChKiid MoBi» (2001), sxa crana
BU3HAYHUM SIBHUILEM B YKpPaiHCHKIH JIEKCHKOTpa-
¢ii, amke B HiM 3acBigueHo Baromy pois POO
B Cy4YacHI yKpaiHCBKIHA JiTepaTypHIA MOBI.
[IpoananizoBano monay 350 KpuiaTux BUCIIOBIB
01011AHOTO TOXOKEHHS (a TaKOX IMOXITHUX BiJ
HUX), Ki, 32 BucioBoM A. KoBanb, Ha BiAMiHY
B 1HIIMX (Ppa3eosiori3mMiB, MarOTh TOYHO BCTa-
HOBJICHE JDKEpeJo TOXO/MKeHHs — bibmito. Bin
yaciB xpemeHHss KuiBcrkoi Pyci BoHu mepexo-
JIJTA B PO3MOBHY MOBY, /I€SIKI HaBITh HACTUJIbKU
TTMOOKO YKOPIHWJIMCS B HiM, 110 i1 HABITh TSHKKO
yaButu 6e3 Hux (Kosanb, 2001, c. 9). Cepen Hux
YHOPSTHULIST BUOKPEMHJIA: KpHUJaTi BHUCIOBU 31
Craporo 3anoBity (maHnHa HebecHa, Kapu €2u-
NemcuvKi, Heonanuma Kynuna, ooimosana 3emiis),
kpunari BucioBd 3 Hooro 3amoBity (arsga
i omeea, Aeneyv bBoowcuni, ne xnibom eounum)
Ta KpWJaTi BUCIOBU 3 TM03a0i0MiMHMX yCHHX

1 mICeMHHX TBOPIB (Aeacghep, scesuosuee oxo,
paovyiica, Mapie! Cmepmito cmepmv nonpas!).
OcCOoONUBICTIO KHHUTH € T€, 10 KPHUJIaTi BUCIOBU
MoJIaHo He B an(aBiTHOMY TOPSIIKY, a B TaKid
MOCIIIOBHOCTI, y sKiK iX yxuto B bibmii. Lle
JIa€ 3MOTYy yuTayaM 30araTUTH CBO1 3HAHHS IPO
Caste IIucemo, Tpo 3MICT 1 CTUIIb KOXKHOI HOTo
YacTUHU. Y 1bOMY BHJAHHI MOXHA IOYEpII-
HYTU 1H(POPMALIIO0 MPO MOXOPKEHHS, 3HAYEHHS
BHCJIOBY Ta BCl 3MiHM, IO BiAOyJaucCs 3a Yac
noOyTyBaHHS B yKpaiHCbkiii MoBi. A. Koamb
CHEpIIy MOJa€ TAYMauyeHHs BHUCIIOBY B TICHOMY
B3a€MO3B’SI3Ky 3 mepuomkepenom — bibmiero,
a BKE MOTIM aHali3ye 0COOIMBOCTI (DyHKIIIOHY-
BaHHs (hpa3eonorismy B yKpaiHCBKiH JIiTepaTyp-
HIA MoBi. Y KHW31 HOJaHO Haa3BUYaiiHO Oara-
TUI UTIOCTPAaTUBHUIA MaTepiasl: UTAaTH 3 TBOPIB
I. Kortnmspescbkoro, T. IlleBuenka, [. ®panka,
I. Heuysi-JIeBunpkoro, €. [lmyxuuka, O. Konucs-
koro, I. barpsunoro, B. Cryca, 1. CitinudnorO,
O. bepnnuka, O. Onecs, JI. Kocrenko, €. Cpep-
CTIOKA i 0araTthboX 1HIIMX SICKPaBO 3aCBIAUYIOThH,
10 YKpaiHChKa JIiTepaTypa HIKOJIM He MopHuBasia
3B’s13ky 3 Kamroro KHur i myxoBHO 3pocrana,
yeprnaroun 3 biomii  ¢inocodcrko-cBITOMIAIHI
OCHOBH 1 MOBHO-BUPaKaJIbHI 3aCO0M.

Bapro  Big3HauuTH  JEKCHKOrpadiuHy
npaiio «CinoBo biaroBicTi: CIIOBHHMK-IOBITHHK
¢bpazem 6i6miiiHOrO moxomxenHs» XK. Konoiz Ta
3. bakym (2001), sixmii 3adikcyBaB 3HaYHY KiJTb-
kictb POO. VYhoopsaHuili CIOBHUKA BBAXKAIOTh,
0 «XapaKTepHOIO0 (PYHKIIIOHAIBHOIO 0CO0JIHU-
BiCTIO (pazeM 0i10MHHOTO OXOPKEHHS € HacaM-
nepen oOpasHICTh, 3MATHICTh PENpe3eHTYBaTH
XPUCTUSHCHKUN TIOTIISA]] HA CBIT y HAOYHO-YYT-
teBux ysaBiaeHHsAX» (Komois, bakywm, 2001, c. 3),
BOHM BHKIIMKAIOTh Yy CBIJIOMOCTI HOCIiB MOBH
HU3KY acoIliallii, aneiarodu 10 TeKCTy bioimii.
OnHak, yBa)KaloTh aBTOPKHU, «HEJOCTATHE 3HAHHS
KOHKPETHUX YMOB iX BHUHHMKHEHHS MPHU3BOIUTH
J0 TOTo, L0 3HAYEHHs OaraTboxX Takux ¢pa-
3eM po3yMiroTh HempaBmibHO» (Komoi3, bakym,
2001, c. 3). Toxx 3rajaHi CIOBHUKH JIOIIOMara-
I0Th YCIM THUM, XTO TIParHe po3yMiTH CEMaHTUKY
takux @O I npaBUIBHO NOCIYTOBYBaTUCS HUMU
B MoBJIeHHEBIH mipakTuili. XK. Komnois ta 3. bakym
BiJ[3HAUYalOTh, 110 YacTUHa (pasem O6i0IiIHHOTO
MOXO/DKCHHST HE 0e3MocepeHh0  CHiBBIIHO-
cuthesl 3 Tekctamu Craporo ta Hosoro 3amo-
BITIB, a JIMIIIE CTBOPEHI Ha OCHOBI BIJAMOBIIHUX
010/ifHUX CUTYallild, TOMY B CIIOBHHKY 3aIIpOIIO-
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HOBaHO (PyHKIIOHANBHY Kiacudikaliio ¢pazem
010J1AHOTO TOXO/KEHHS HAa IHTePEHTHIi, ajare-
PEHTHI, OKa310HaJIbHI Ta HETPAHCIITEPHI Pi3HO-
Buau (Komnoiz, bakym, 2001, c. 4).

[HrepentHi ¢pa3zeMu MOBHICTIO (ceMaH-
TUYHO 1 CTPYKTYPHO) CIIBBIIHOCSTHCS 3 TEp-
BUHHUM TEKCTOM Ta KOHKPETHOIO Oi0iiHOIO0
cutyaniero (Komnois, bakym, 2001, c. 4), nanpu-
knan: bnaea eicme, Bauzvkui uac (Konois,
bakywm, 2001, c. 19), Boorcuii oap (Konoiz, bakym,
2001, c. 21), eunas owcepe6 (Komoiz, bakym,
2001, c. 30), siokpumu oui (Komoiz, bakym,
2001, c. 37). AnrepenTHi gpazemu — 1e Ti, AKi
JIMIIE 3a CTPYKTYPOIO CIIBBIAHOCSATHCS 3 TIEB-
HOIO 0107ii{HOI0 CUTYyalli€lo0, a iXHS CeMaHTHKa
B MPOIIECi ICTOPUYHOTO PO3BUTKY 3a3Haja TEB-
HuX 3MiH. Hanpuknan, ¢paszema 6bocutl oyxom
noxoauTh 13 Haripuoi npomnosizi Icyca Xpucra,
ne BiH cKazaB «buaoicenni 6002i dyxom, 60 ixue
Llapcmeo Hebecne». Icyc Tak Ha3BaB JIIOIEH,
SK1 YCBIJJOMJIIOBAJIM CBOIO IyXOBHY 3aJI€KHICTh
Big bora 1 mokmamanucst Ha Hporo. Llei Bupas
Ma€ cydacHe 3HaueHHS — ‘JIIOJIUHA, KA B yChOMY
BHU3HA€E CBOIO 3aJIeKHICTh BiJ kKoroch’ (Komois,
bakym, 2001, 26). Oxa3zioHanbHi — Le Taki ppa-
3eMHU, SIK1 BUHUKJIM Ha OCHOBI 1HTE€PEHTHUX 1 3a
CBOIMH CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHHUMH OCOOJIU-
BOCTSMH BHUXOASTh 3a MEXI NEPBUHHUX TeEK-
CTiB, HAIIPUKIIAJL: 2080PUMU DISHUMU MOBAMU —
HE PO3YMITH OJIHE OJHOTO (MOXOAUTH 3 1CTOPIi
npo Basuinonceke croBnorBopinus) (Konois,
bakywm, 2001, c. 49). HerpanciiTepauMu aBTOpu
CIIOBHUMKA Ha3WBAaIOTh Ti (pa3zeMu, fKi MOBHI-
CTIO CIIBBITHOCSTHECA 3 IMEBHOIO O10J1IIHOO
CUTYAIlI€l0, aJie ameiolTh A0 CTapOCIOB’sSH-
CBKOTO JIKepena, HalpuKIal, 21ac 60niio-
woeo ¢ nycmuni (Konoiz, bakym, 2001, c. 48).
VY CHOBHUKY CIOYAaTKy MOJAaHO CEMaHTUYHY Ta
(GYHKIIIOHAIbHY ~ XapaKTEpPUCTUKH  (pa3emu,
MOTIM omnucaHo O10iiHYy cuTyalio, a ganl
HaBEJICHO MPUKIAAN 3 XYAOKHBOI JIiTepaTypHu.
Hanpuxknan, 3HaueHHST BUCIIOBY 8IOKpUMU OUi —
‘IOMIOMOI'TH MpPaBWIbHO a00 IIUOIIe pO3yMiTH,
mi3Hatu 1o-HeOyTh . [lami omumcano Oi0midHy
CUTYalilo, Koiau Icyc mepen Tum, sk yBIUTH 10
€pycanumy, 31IUIMB IBOX CIIMNUX, Kl KIUKAIH
PO JI0NOMOTY, BipauH, 1o BiH [ocnons. «7o0di
8iH 0OMOPKHYB8Cs 00 IXHIX oyell | ckazas: “Hexail
cmaHemwvcs 32i0H0 3 gauoio sipoio!” I oui 6i0-
kpunucs imy» (Komois, bakywm, 2001, c. 37). [Ipu-
KJ1aa¥ (GYHKIIIOHYBaHHS [[bOTO BUCIIOBY J1iI0paHo

13 TBopiB O. I'onuapa, B. Cryca, JI. JImurepxa,
b. PomanoBa. 3arajoMm ymopsigHUKH copmy-
Banu 386 CIOBHHKOBHX CTaTeid, PO3MIIIYIOYU
¢dbpazemu B andaBiTHOMY TOPSIKY.

CrnoBuauk-noBigHuK «Dpa3zeomnoris mnepe-
knanaiB Muxkonu Jlykamay (2003) cTaB mepiioro
B icTopii BITYM3HSAHOI JieKcukorpadii cnpoboro
SIKHAWUTIOBHIIIIE OIMKCATH 1HWBITyaIbHO-aBTOP-
CBbKI B)KMBaHHS (hpa3eoNoriyHUX OAMHUIb Y MOBI1
BUJATHOTO YKpaiHCBKOTO IepeKiazayda, JiTepa-
Typo3HaBLs Ta Jekcukorpada M. Jlykama, skomy
CyAWJIOCS BTUIMTH y CBOIX MEpeKiaaax i3 BiCIM-
Ha/ILSATH MOB He300puMe ITparHeHHs Hapoay OyTH
PIBHOIIPABHUM Y J11aJ1031 KYJBTYp 1 BOAHOYAC BTi-
JUTH Y CBOIX TBOpPAax >KMBOMOBHI MPOIECH JPY-
roi MOJIOBUHU MHMHYJIOTO CTOJITTS. 3aMOBYYBaHa
B PaJSHChKI YacH TBOPYICTh BEJIMKOTO MUTIISL
CJIOBa TMOBEPTAETHCS J0 YKPATHCHKOI CIUIBHOTH
pa3oM 13 CBIJUEHHSM AaKTHBHOTO (PyHKIIIOHY-
BaHHS peJiriiHoi (paszeosnorii B )KUBOMY MOB-
JICHHI HECKOPEHHX 1 He3pycH(IKOBaHUX YKpa-
iamiB. s mopiBHsHHS: dpaseonoriyauii GoHs
nepekianiB Mukomnu Jlykaia, HerepeBepIIeHOro
MaiicTpa YKpaiHChbKOrO MepeKyIaay APYyroi Mmojio-
BUHU XX CT., MicTUTh 104 PDO 3 iMmenHukom boe
127 P®O 3 npukmetrnukoMm boorcuti Hanpukia:
bauums boe, boe 3nae ckinvku, boe 0o eypmy
noxauye (xro-HeOyTh mompe), boeosi na xeany
(dns mpocnaenenns bora), boe cgidok (3ames-
HEHHS B TPaBIMBOCTI BUCIIOBIEHOTO), Ha boea
(Y)KUTO TIpM HANOJEIIMBOMY IIPOXaHHI 3ikc-
HUTHU 110-HEOYNb), Hiuoeo boea enisumu (HeMae
MmiJICTaB HapikaTH Ha W0-HeOynb), Hexati boe
boponums (Y>KUTO Ui BUPAKEHHS KaTeropHy-
HOTO 3allepedyeHHs] 4YOoro-HeOyIb), 30amucsi Ha
boea (migxoputucs nomi), iti sce boey cesimomy
(K 3ameBHEHHs, NIEPEKOHAHHS B YOMY-HeOy/b),
booice miti npasuii! (BUpa>keHHs OUTBIIOI TIEpe-
KOHJIMBOCT1 BUCJIOBIICHOTO), booice mebe bnazco-
cnosu! (bmarocnoBeHHs ), boawce mu miti [ocnoou!
(cmiBuyTTH, Kalb), booice yxosaii (xparv, 60poms)
ta iH. (Dpazeonoris, 2002, c. 24-27). AKTUBHO
BHUKOPHCTOBYBAaB MICHhbMEHHHK MPUCIIB’SI Ta TIPU-
Ka3KH PENITriMHOro 3MICTY: bauumsb boe i3 neba,
yo2o komy mpeba, dae boe pany, dacmo i niku,
dacmwv boe uac, dacmo i pady; dacms boe ceim,
yee 6yoe, ax cnid; oatl xce Booice, wjo meni codxnce;
vei mu nio bocom xooumo, y boea ece moza, xmo
npunusumscs, mou y boea eozsucumvcs,; wjo
boe oacmyw, yce 6 mopoy Tomo (Ppazeomnoris,
2002, c. 30).
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Baprumu yBarm € P®O, 3adikcoBani
B mpaili «JICKCMKOH JbBIBCHKHIA: TIOBaXHO 1 Ha
xapt H. Xo063eit, O. CimoBuy, T. SlcTpemcbkoi,
I umuk-Meym (2007), sika BimoOpasuia oco-
6mmBocTi MoBieHHs Micta JIpBoBa y XIX—XX cT.
JlxepenamMu CIIOBHUKA CTallM BJIACHI CIIOCTEpe-
YKCHHSI aBTOPOK 32 CIOBHUKOBUM (DOHJIOM MOBIIIB
PIIHOTO MiCTa Ta XyJIOXKHS i MeMyapHa JiiTeparypa
aBTOPIB-JIbBIB’ iH. MOBIIEHHS TauIbKoro JIbBOBa,
SK 3a3Ha4eHO y Bcrymi j0 JIekcukoHa, BimoOpa-
KEHO B 0araTtbOX Xy/IOXHIX TBOpax, Cepel SKUX,
30KpeMa, TaKi, y SKHX IO/l YaCTKOBO Y TIOBHI-
CTIO PO3TOPTAIOTHCS B MICBKUX Mypax, a TaKoxX
Ti, 1€ “Oayak’” CTaB €JIEMEHTOM XapaKTEPUCTHKU
nepconaxa (Jlekcuxon, 2009, c. 33 ). Lmtoctpa-
uii 3 tBopiB I. ®panka, b. HwmxkankiBchKoro,
3. TapHaBCHKOTO Ta iH. y CJIOBHHUKY JONOBHEHI
MPUKJIAJaMy KMBOTO MOBJICHHS JIbBIB’SIH, SIKI
NepexuIu TUXomTTa Jpyroi cBiToBoi BiiiHH Ta
TOTJIITAPHOTO Tepiomy icTopii W 3yMimn 30e-
perTu MOBHI 0cOOIMBOCTI pimHOro micta. Cepen
HUX — yxuBaHHs PDO, ski mojgaHi y CIOBHUKY
3 BIANOBIAHUMH IIO3HAYCHHSIMHU («CJIOBOCIIO-
JydeHHS Ta (QpazeonorismMu» abo «mapemii»).
3aikcoBano Hu3Ky PO 3 KOMIOHEHTAMU-TE-
OHIMAMHM Ta KOMIIOHEHTaMH-T€OpPTOHIMaMHU:
noocanvcs, booce; 6nuzvko yepxeu, danexo 6io
boza, Boowce natisuwuii!; i 1 6u mie, me ne oas
meni bie; wo boe dacmwv, mo dobpe; wo 6yde,
mo 6yoe, a b6yoe, wo boz dacms, wo komy boe
oacmyv; Kk boz Odomycmum, moti cyxe Oepego
nycmum (Jlexkcuxon, 2009, c. 85); ou, Icyce
conooxutl,; oti, Mamxko uaticonooua (JIeKCUKOH,
2009, c. 399); zenene Pizoso, Oinuii Benuxkoens
(JIexcuxon, 2009, c. 495); Ceamuii Beuip (Csi-
muti Beuip) (Jlexcukon, 2009, c. 513 ); a Takox
3 MPUKMETHUKOM boowcuu: 6ooce nowumms
(aymipuna), boorcuti epio (Ilnamanuist), boocozo
mina (csato [Ipecsaroi €Bxapuctii) Ta iH. (JIek-
cukoH, 2009, c. 86). XapakrepHor pucor Jlek-
CUKOHA € BIy4YHI TIYMaueHHS CTauX CIIOBOCIIO-
Jy4deHb, (hpazeosori3miB, MPUCTIB’iB 1 MPUKA30K
(monan 12 tuc. oquHuLb), Hanpukiaa: boe krade
Opabunky: 0ocopu i 6 doaunky (y )KHUTTI € 1 J00pe,
1 moraue); sik boea koxaro (TOBOPSATH HA MiATBEP-
JOKCHHST ICTUHHOCTI, MpaBauBOCTI cliB) (JIekcu-
koH, 2009, c. 85). YV cinoBHHKY Takox 3adikco-
BaHO (Ppazeosori3mMu 13 KOMIIOHEHTOM Xpecm. sIK
3 xpecma 3Hamui 1a Xpecrna dopoea (JIekcukoH,
2009, c. 601). Baptumu yBaru € TIymadeHHS,
nofaHi 10 POO Xpecuna dopoea (siky, no pedi,

He (ikcye «Dpa3eooriuHuil CIOBHUK YKpaiH-
cbkoi MoBU» y 2 T.): 1) mopora Icyca Xpecra Ha
Tonrody; 2) MonuTBa-NOKIOHIHHSA MykaMm Icyca
Xpucra; 3) Baxkuil, TepHucTuid nuisax (Jlexcu-
KoH, 2009, c. 601).

BaxnauBuM 3100yTKOM Cy4acHOI yKpaiH-
cbKkoi Jiekcukorpadii cta 20-romuuii Cl10BHUK
yKpaiHChKOi MOBH. Y TMepeaMOBi1 3a3Ha4y€HO,
10 O/HIEIO 3 3acaj Horo GopMyBaHHS € Mak-
CHMAaJIbHO MOBHE MPEACTABICHHS JIEKCUKHU Ta
¢dpazeonorii Cestoro Ilucema, okpim TOTO,
y HbOMY 3aJI€KJIapOBAHO BUKOPUCTAHHS MOHAJ
1000 oauHUIB UIIOCTPATUBHOTO Marepiaiy
3 TekcTiB biomii (CnoBauk, 2010, c. 26). dns
3asydeHHs1 0i0nifiHOT nekcuku y 20-TOMHHK
CTBOPEHO aBTOMAaTHU30BaHUW KOHKOPJAHC, SIKUW
6a3yeTbcs Ha LUTOBaHOMY TekcTi bibmii B mepe-
kiani I. Orienka. J{ist mpaBuiabHOTO OPMYITIO-
BaHHS TIyMadeHb TAaKMX BAXKIUBUX O10I1HHUX
[IOHATb, K 6Ipa, 2piX, CHACIHHA, NOKAAHMHA,
ceamicms, NpageoHicCMb, 3AKOH, Onazo0amsv,
anocmon, aneen Touo 0yJo 3aly4eHo inpopma-
10 3 TEOJOTIYHHUX CIOBHHUKIB, €HIIUKIIONETIH,
TeMaTUYHUX 0101HNX cuM(OH1H, KOMEHTapiB
016miiHUX TekcTiB. Jlo KOXHOrO cioBa peii-
riiHOT CceMaHTUKU ai0paHo ¢paszeonorizmu,
y SIKHX 14 JeKCeMa PO3KPUBAE CBOE 3HAUCHHS.
3okpema, 1 JIeKcuKorpadidyHa mpansd ymi-
CTUJIa TOHAJl CTO CIIOBHUKOBUX CTaTeH CIiB i3
kopeHeMm boe. Jlo clIOBHUKOBOI cTarTi hoocuti
yBiliio 65 P®O (Cnosuuk, 2010, c. 581),
3arajioM cJI0oBHHK 3adikcyBaB noHan 200 ¢pa-
3e0JIOri3MiB 31 cioBamMu boe ma bBoocuil (3
ypaxyBaHHSIM yCiX BapiaHTiB), SIKi pemnpe3eH-
TYIOTh HapoOJHE PO3YMiHHS TPAHCICHICHT-
HOTO, po3yMiHHs bora Ta >XUTTs 3a HOTro 3a1o-
Bigsamu (CnoBHuk, 2010, ¢. 569-572). Ynepie
MOJAAHO TaKl CTIMKiI CIIOBOCIONYKH, K booica
(I'ocnoous, Ilpeuucma) Mamu, Boocuil Oim,
boowci oimu, Boowcuti dap, Boocuti (Cmpawnuil)
cyo, 3axon bBoowcuil, Cun bBoocui boe (Xpu-
cmoc) 3 Hum, 32naHbvca Ha boea, ynosamu na
boea, Booce (Iocnoou) npageonuti (npasuti),
boowce (Tocnoou) [mebe (mene, tioco i m. in.)]
cnacu, He oaui Booce (boe, T'ocnoou, Mamu
boowca) Ta Gararo iHIIUX.

BucnoBku. Omxe, HanpukiHmi XX — Ha
nmouatky XXI CT. 3Ha4HO 3poOcCiia YaCTOTHICTh
¢ikcanii POO sk y 3araabHOMOBHHX, TaK
1 B ¢pazeosioriuamx cioBHUKaX. DikcyBanus @O
BijoOpakae CBITOMNISIHI TEHCHIIIT HOCIIB MOBH.
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A 3HaHHS peniriiiHoi ¢pas3eonorii, BUBYATH SKY
MOXXKHa 3aBIAKH (ikcarii yKpaiHCBKUMHU JIEK-
cUKorpadaMu y CIIOBHHMKAaxX Ta 30ipHUKaX, CTa€e
BOKJIMBUM YMHHUKOM caMoijeHTU(IKaIli ykpa-
{HIIIB SIK TIPEICTABHUKIB BUCOKOI €BPOMEHCHKOI
KYJIBTYpH, COpMOBaHOT Ha OCHOB1 KHUT CBSITOTO
[Tucema — Kepena ykpaiHChKOI peniriiiHoi ¢pa-
3€0J10r1i.

3aBiaHHs W MEePCNEeKTHBH MOAAJIBIITUX
PO3BiIOK TOJSITAIOTh B aHAi31 HOBUX JIEKCHUKO-
rpadiuHnx Ta (paseorpadidyHUX MpaLb MIOA0
croco6iB omparroBands Ta ¢ikcamii POO, mo
CTa€ BaXJIMBHM AaCTICKTOM JOCIIKCHHS JIHHA-
MIKH MOBH, TIOCTIHHOTO pyXy ii Halpi3HOMaHIT-
HIIUX OMWHUIL MiJ BIUIMBOM SK BHYTPIIIHIX
3aKOHOMIPHOCTEH, TaK 1 30BHIINIHIX YAHHHUKIB.
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CYTECTIMHICTH ®PA3EOJIOTTYHUX OAUHUIIL Y MACMEIIA:
PEINNPE3EHTATUBHA CIIEHU®IKA

Anomauia. Y cmammi na mamepiani cy4acHux MeoiliHux 3a20106Ki6, AKi € KOHYeHmpamu
NOBIOOMIIEHHS Ma BU3HAYAIOMb NOOANbULY THMEHYil0 yumadd, 3 sICOBAHO CY2eCMIilHi 0CoOauU-
socmi (hpazeono2iyHux oOUHUYb, 30KpeMd BUSBILEHO iXHI 6NIUB0BI MA BUPAICATbHI Xapakmepu-
CMUKU 3 N02NA0Y HOGIMHIX 2any3eu 2yMAHIMapHO20 3HAHHA (HelpOoniHe8iCMuYHe NPo2PaMy8aHHs
ma cyeecmuena iHegicmuka). Bionogiono 0o memu y cmammi npoaHanizo8aHo Macue 3a20106Kie
CYYACHUX YKPATHCOKUX e1eKMPOHHUX NePiOOUYHUX 8UOAHb, BUOKPEMIEHO eluKe posmaimms pa-
3€01102TYHUX 0OUHUYDL ) IXHLOMY CKIA0i ma 3’51C08AHO CneyuiKy enausy Ha pieHi HeupoiHeBic-
MUYHUX NPeOUKAMi8 — CEHCOPHO MAPKOBAHUX CNi6, AKI 6KA3YIOMb HA BUKOPUCAHHA MI€i yu miei
penpezenmamusnoi cucmemu. Ilonpu me wo gpazeonocizmu € ceMaHMmuyHo YiniCHUMU KOMNJIEK-
camu, y Mexicax HeupoaiHe8iCMu4H020 NPOCPAMYBAHHS NPOAHANTI308AHO CEMAHMUKY IXHIX OKDeMUX
elleMeHmi8 — HeUpoNiHe8iCMUYHUX npeduxamis, a ye 0alo 3M0O2y GUABUMU penpe3eHmamueHull
CmMpudtceHb Ppazeonociunux 0OUHUYb Oe3 pYUHYBAHHS IXHbO2O 3A2abHO20 3HAYEHH. AKYeHmMOo8aHO
Hacamnepeo HA NepPEUHHOMY, BUXIOHOMY 3HAYEHHI HeUpONIHeGICMUYHUX NPeOUKamia, uo 00nomo-
2710 008eCmuU HANENHCHICMb 8UOKPEMIIEHUX JleKceM 00 MapKepié 8ionoeioHoi penpe3eHmamuHoi
cucmemu ma 6CMaHOBUMU IXHIO CY2eCMUBHI AKOCMI.

Y npoyeci ananizy 3a20106Ki6 6cmano6ieHo akmyaibHi penpe3eHmamueHi Mapkepu y ckiaoi
Ppazeonoziunux oOUHUYL MA BUOKPEMIIEHO KiHeCMemuyHi, 8i3yanvii i ayoianvii npeoukamu. Hati-
AKMUSHIWUMU BUABUNUCS KIHECMEMUYHI Npeouxamu, 8 Mexcax AKUX NPOAaHani308aHO CEHCOPHI,
cMaKosi ma onbGaxkmopHi (HI0X06i) ix eusasu, Ha Opy2oMy Micyi 3a NPOOYKMUBHICMIO — BI3YANIbHI
npeoukamu, HAuMeHw 4acmomHuMU GUABUIUCA ayldianbHi npedukamu. Pe3yremamu nposedenozo
00CNIOMNHCEHHS CY2ONIOCHI 3 BIONOBIOHUMU PO3BIOKAMU YUEHUX Y 3A3HAYEHIU YaAPUHI ma 008005Mmb, WO
OOMIHAHMHOIO CUCMEMOI0 CHPUUHAMMS Ol NPeOCMABHUKIB YKPAIHCLKOI NiHe80MEHMANbHOCMI €
KiHecmemu4Ha penpe3eHmamusHa Cucmemd, moxic 8UKOPUCMAHHA CliG-npeouxkamis yiei cucmemu
00noModice He e NOKPAuUmu CnpuiHAMms 0y0b-sK020 CY2eCmo2eHH020 MeKCMYy, d Ul 3HAYHO Nio-
BUWUMU 11020 BNIUBOBULL eherm.
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SUGGESTIBILITY OF PHRASEOLOGICAL UNITS IN MASS MEDIA:
REPRESENTATIVE SPECIFICITY

Summary. The article, based on the material of modern media headlines that are the focus of the
message and determine further intention of the reader, clarifies suggestive features of phraseological
units, in particular, reveals their influential and expressive characteristics from the point of view of the
latest fields of humanitarian knowledge (neuro-linguistic programming and suggestive linguistics).
In accordance with the purpose, the article analyzes the array of headlines of modern Ukrainian
electronic periodicals, singles out a wide variety of phraseological units in their composition, and
elucidates the specifics of the influence at the level of neurolinguistic predicates that are sensory
marked words that indicate the use of one or another representational system. Despite the fact that
phraseological units are semantically complete units, the semantics of individual elements of these
complexes — neurolinguistic predicates — were analyzed within the framework of neurolinguistic
programming, which, without violating the general meaning of phraseological units, made it possible
to reveal their representative core. The article primarily focuses on the primary, original meaning of
neurolinguistic predicates that has helped to prove that the selected lexemes belong to the markers of
the corresponding representative system and to establish their influential properties.

In the process of analyzing the headlines, relevant representative markers were established
in the composition of phraseological units and kinesthetic, visual and auditory predicates were
distinguished. Kinesthetic predicates, within which sensory, taste and olfactory manifestations were
analyzed, were the most active, visual predicates ranked second in terms of performance, auditory
predicates were the least frequent. The results of the conducted research are in agreement with the
relevant investigations of scientists in the mentioned problem and prove that the dominant system
of perception for representatives of Ukrainian linguistic mentality is the kinesthetic representative
system, so the use of predicate words of this system will help not only to improve the perception of any
suggestive text, but also to significantly increase its influential effect.

Key words: mass media, phraseological units, media headlines, neurolinguistic predicates,
suggestion.

IHocranoBka npodiaemu. CydacHi 3aco0u
MacoBoi iHdopMarllii € HUTICHUM KOHIIETITyallb-
HUM BIUTMBOBUM KOHIJIOMEpATOM, IO TOETHYE
3100yTKH PI3HUX raiy3eil ryMaHITapHOTO 3HaHHS
Ta BIUIMBAE Ha (OPMYBaHHS CyCHUIbHOI CB1IOMO-
CcTi. Y 3B’sI3Ky 3 IUM BUBYEHHS MOBHMX OJIMHHULIb,
30Kpema (pa3eosIori3MiB Y MeIITHOMY HpOCTOpi
BiJlirpa€e 3HA4YHy pOJIb y JOCIHIPKEHHI MHUTaHb
CYT€CTUBHOTO BIUTHBY. AKTYaJIbHICTh BUSBICHHS
it onncy (paszeonoriuaux ogunuils (OO) B ykpa-
THCHKUX MeEJIaBUJIAHHAX 3YMOBJICHA THM, IO Il
OJMHHUILI 1€ HEIOCTaTHhO BUBUYEHO Y BILIUBO-
BOMY aCIIEKTi, TOX X JOCIHIKEHHS y MEIIAHUX
3aroJIOBKax JJOIMOMOXKE MPOCTEXKUTHU iXHIO CIIPHIA-
HATTEBY aKTUBHICTb Ta 3’SICYBaTH iXH1 CyrecTiiH1
BJIACTUBOCTI.

AHaJIi3 OCTaHHIX JaOc/ifxeHb 1 myOJi-
Kalii. bBimpIIicTh AOCTIAHMKIB, SIKI MpaIio-

I0Th Yy Tay3i MoBHOI cyrectii (O. Knumenrosa,
T. KosaneBceka, A. KoaneBcbka-CrnaBona,
JI. Myp3in, B. Pizyn, H. Ciryxaii Ta iH.), miakpec-
JIIOI0TH, 1O 3arajibHa MeTa KOMYHIKallii mojsrae
HE Yy BJIacHE IepenaBaHHi iH(popMaIllii, a HacaM-
nepen y 311HCHEeHH] BIUTMBY Ha CITIBPO3MOBHHKA,
CKEpOBAaHOIO0 HAa KOPETrYBAaHHs MOI0 aKTyaJbHOI
MOBEIIHKH. YUYeHl1 TaKOXK aKIIEHTYIOTh Ha CKJIaj-
HOCTI ¥ BOJHOYAC HA HEOOXiTHOCTI BHBYCHHS
(eHOMEHY CyTecTii, KOJIU <JIOCIIKSHHS HOTO
TeTepOreHHOI MPHUPOIU JTOIUIBHO 3TIMCHIOBATH,
BHUKOPUCTOBYIOUH PEJIE€BAHTHI KOMIUIEKCHI METO-
JIUKH, Cepell SKUX Ha O0COOJMBY yBary 3aciyro-
BYIOTBh TEXHOJIOT11 HEUPOJIIHTBICTUYHOTO MPOTpa-
myBaHHs» (Kovalevska, Kovalevska-Slavova,
2022, ¢. 303). Y Mexax I1i€l HayKd TTOKa3aHo, 1110
i 4ac CIpHHATTS, 30epiraHHis Ta mnepenadi
iH(opMartii JToau pi3HOI MIpOK BUKOPHUCTOBY-
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I0Th Bi3yajbHy, aylialbHy W KiHECTETHUHY (10
SIKO1 3apPaxoOBYIOTh JOTUKOBY, HIOXOBY 1 CMAaKOBY)
penpe3eHTaTuBHI (CIIPUHHATTEBI) CUCTEMH, SIKi
3yMOBIIIOIOTH CHEIU(pIUHY CETMEHTAIlI0 OTpPH-
MyBaHoi iH¢popmanii. IllTyyna akTuBamis IHUX
CHCTEM BIJIMOB1THO ONITUMI3Y€ BIUTUBOBUH €(DEKT,
OCKIJIbKM MAaKCHMaJbHO TOJETIIye OTPUMAaHHS
1 00poOKy mobaueHux abo mouyTux TekcrTiB. Ha
BepOaIbHOMY piBHI 3a3HaYeHa aKTHBaLisd BifOy-
Ba€THCS Yepe3 TaK 3BaH1 npeduxamu — «CEHCOPHO
MapKOBaHI CJIOBA, K1 BKa3yIOTh Ha BUKOPUCTAHHS
Ti€i uu Tiel penpe3eHTaruBHOI cucteMmn» (Koa-
neBcbka, 2008, c. 286).

Posrmsimaroun  y 3a3Hau€HOMY  acCHEKTI
Cy4yacHI MacMeflia, a came 3arojOBKH SIK BILIH-
BOBI Ta 3HAYEHHEBI KOHIIEHTPH, BCTAHOBIIOEMO,
10 BaroMy poJib y iXHIH CTPYKTYpi BiAirparoTh
(dbpazeonoriyHi  ONMHUIN, SIKI YSICKPABIIOKOTh
MOBIJOMJICHHSI Ta HAJalOTh HOMY BHUpPaXaJbHOI
eHeprii.

Merta 10c1iaKeHHS TIOTISTac Y BU3HAYCHHI1
cyrectuBHOi crienudiku dpazem y MeIIHHUX
3arojoBkax. BoHa nepen0adae BUKOHAHHS TaKHX
3aBIaHb. BHOKPEMHTH MAacUB 3arojioBKiB 13
¢pazemamy; iaeHTUGIKYBaTH Y TXHIM CTPYKTYpi
MpeIuKaTH, MpOoaHaIi3yBaTU IXHE CEMaHTHYHE
HaIoOBHEHHS W MOpP(QOJIOTiuHI XapaKTepPUCTUKY;
PO3KPUTH CYyTECTIMHICTh TAKHX 3ar0JIOBKIB.

Buxaax marepiaay. Y Mexax Helpo-
JIHTBICTUYHOTO TPOTPAaMyBaHHS BHOKPEMITIO-
I0Th TPU €Talu 3A1HCHEHHS CYrecTii — pamopr,
MpUeIHAHHS, BeACHHs. Panopr — 1e 3amyyeHHs
yBaru CyrepeHra, Ta IEepBHHHA iH(popMallisd,
sKa Jla€ 3MOT'Y IOYaTH CIUIKYBaHHS W BUKIIMKAE
B mIapTHepa Hawmip ioro npopoBxuTH. Ilpuen-
HaHHS 03HAYa€ «HAJAITYBAHHA» Ha CBIAOMICTh
JIONVHY, 3aBOIOBAHHS 11 OBipH (BIANOBIIHICTH
TEMIIy MOBJICHHS, YaCTOTI JUXaHHS CyrepeHTa,
BiJII3ePKATICHHS. MOTO T03 1 KECTiB), «aKTUBHE
CIIyXaHHS», 800 «PE30HYBaHHS», 1110 IPOrpaMye
3aMuTaHHs, 3aMUTaHHS Ha MiATBEPIKEHHS TOIIO
(I'punmep, 1993, c. 18-19). Ilin wac BexeHHS
(BIacHe MOBIIEHHEBOI [ii CyrecTopa) Ba)KIJIMBO
BpaxoByBaTH CHUCTEMY peryidlii cyrepeHra —
KIHECTUYHY, Bi3yaJIbHY, ayJiaJIbHy, 110 JAETEepPMi-
HYy€ HETOMITHY 3MiHY CTaHy ¥ IMOJIETIIy€E AOCST-
Henss edexry (I'punnep, 1993, c. 22).

Excrionytoun 3a3HaueHe y BIChb HAIIOTO
Martepiaiy (3aroJioBKu MacMenia 3 ¢ppas3eonoris-
MaMH), TIPUITYCKAEMO, 110 31HCHEHHS CYTeCTUB-
HOTO BIUIMBY Ma€ cBoi ocobnuBocTi. Panopt, abo

HEepUIMiA eTan CyrecTii, peaji3yeTbcs Mia 4ac
CripuiiHATTSA ¢GopMu 3arojioBka. TyT moTpiOHO
HarojOCUTH, IO IIBUAILIEC Ta JIErme CIpuilma-
IOTbCS KOPOTKI 32 CTPYKTYPOIO BHCIJIOBJICHHS,
HEYCKJIaJHEeHI KOHCTPYKLIi, 110 HE OOTSXKYIOTh
nexomyBaHHs iH(opmarii. [lapanensHo 3 Bi3ya-
Ji3aniero GopMu MOBITOMIIEHHS! CYT€peHT O3Ha-
HOMITFOETBCSL 31 3MICTOM 3arojioBKa, Yy SIKOMY
¢dpazeonoriaM K NpeLeIeHTHUH 3HAK MUTTEBO
IpUBEpTAa€E HOro yBary Ta 3yMOBIIIOE IPHUEN-
HaHHA (IpyTuil eTan peaizalii cyrectii), BUKIH-
Ka€ y HbOTO 1HTEpEeC A0 MOJAJbIIOro 03HaHOM-
neHHs 3 iHopMarlier. BaxanBo, 1o MOBHA Tpa,
peamnizoBana TpaHcopMmamicro PO Ta MOCUTH
MPOAYKTUBHO BUKOPUCOBYBaHA JKypHaiCTaMU
B 3aroJIOBKax, HaJiljieHa HAAMOTYKHOI MOXJIH-
BICTIO MIOMAO 31ikicHeHHs BIUMBY. CrpuiiMaroun
TaKWM 3aroJOoBOK, YUTad MPOIOBKYE TBOPUYUN
IpOIIeC y CBOiH ysBi, CIIBBIIHOCUTH MPOYUTAHE
3 BJacHUM JocBizoMm. Peamizarii HacTymHOro
eTarmy cyrecTii (BeleHHs) CIpHsi€ BUKOPUCTAHHS
y ckiaai (pazeosoriaMiB HEMPOIIHTBICTHYHHUX
IpeaUKaTiB, 800 CEHCOPHO MAapKOBAHUX CJIB, IO
BIUTMBAIOTh HA €MOIIHUI CTaH PELMITIEHTA.

Mopenoroun MeIiiHUI 3aroJIoBOK, aBTOp
Ma€ BPaxOBYBAaTH ¥ CYTO JIIHTBICTHYHHUMA ACTICKT
foro oprasizariii, i ncuxodizioaoriuni ocoodau-
BOCTI HOTO CIPUUHATTS, BUSIBJIIOBaHI, 30KpeMa,
y crenu@ini poOOTH penpe3eHTATUBHUX CHCTEM
(MOmanbHOCTEH), SKI EKCIUIIKYIOTh Bi3yalsbHi,
ay/ianpHi i KIHECTETUYHI MOBHI MapKepH-IIpean-
katu. OTxKe, MOJIaIbHICHE 3a0apBIICHHS JIGKCHKHU
BHU3HAYAETHCA Yepes 11 perpe3eHTaTuBHY MapKo-
BaHICTh, 1JIEHTU(]IKATOPaAMU SKOT € MIPETUKATH.

[Torpu Te mo PO € ceMaHTUYHO WiTic-
HUMH yTBOpeHHsMHU (Yxkuenko, 2007, c. 26),
y mexxax HJIIT mu ananizyeMo, BpaxoByIOUH Ipe-
JTUKaTHI XapaKTEepPUCTUKHU, CEMAHTUKY OKPEMHX
€JIEMEHTIB LIUX KOMILJIEKCIB — HEHPOIIHIBICTHY-
HUX TpEAUKAaTIB, 10, HE MOPYLIYIOYH 3aralib-
Horo 3HaueHHs PO, nae 3MoOry BUSBUTH IXHIH
pEeNpe3eHTAaTUBHUNA CTPUKEHb. BHOKpemittoroun
IpeAUKaTH, MU HacaMIepes 3BaKaeEMO Ha IXHE
NIePBUHHE, BUX1HE 3HAYCHHS SIK COPUUHATTEBUI
NCUXOJIHIBAJIbHUM CyOCTpart, 110 aKLEHTye Ha
HaJISKHOCTI IUX JIEKCEM JI0 MapKepiB BiJMOBIJI-
HOI peNpe3eHTaTUBHOI CUCTEMMU.

InenTudikamis Ta aHami3 MPEAUKATHOI
MapkoBaHOCTI PO yMOKIUBIIN BUOKPEMIICHHS
iXHIX TPhOX OCHOBHHMX TPyl — KIHECTETHYHOT,
Bi3yallbHOI Ta ayAiajbHOI, pPENpe3eHTOBAHUX
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cneunpiYHUMHU U1 HUX MOP(OJIOTIYHUMU KaTe-
ropisiMu. HaitOimb111 IpOAYKTUBHUMHU BUSIBUITUCS
kiHecTeTuyHi (48%) mpenukatv, apyre Micie
nocimu BizyansH1 (30%), Tpere — aynmianbHI
(22%). BignoBigHo ¥ aHani3 341lICHIOBATHMEMO,
BIIIITOBXYIOYKCH Bij MPOTYKTUBHOCTI 3a3Hade-
HUX OIUHUIIb.

Kinecrernuni mnpenukatu (48%), otrxe,

MO3HA4YEeHI B 3arojlOBKOBUX (ppazeosorizmax
HaWOLIBIIOK  mpoayKTuBHICTIO. L1 rpymna
NpEJCTaBIeHa TaKUMU BHSABAMHU: CEHCODHI,

HIOXOB1 (0JIb(paKTOpHI) Ta CMAKOBI MPEIUKATH.
[iarpyny cencopaux (abo TakTWIbHUX) (op-
MYIOTh TPEIWKATH, BHPKEHI B OCHOBHOMY
MPUKMETHUKAMU Ta JiecioBaMu. [IpukMeTHuU-
KOBI NpEIUKATH MPE3CHTYIOTh 3aroJOBKH, SK-OT
(mpenukar Buainsemo rpadiuno): «Cnocmepi-
eau OIIOPU nompanus nio ‘“zapauy pyky”»
unenie J{BK, saxi nepenucysanu npomokonuy
(https://www.ukrinform.ua,  30.11.2022). 3a
TIIYyMa4YHUM CJIOBHUKOM, 2apsuuii — «SKAWA Mae
BHCOKY TeMIIeparypy, CWiIbHO Harpituit» (Cios-
HuK, 1971, c. 129).

[Ipenukar  TPOTWIEKHOI  CEMAHTUKH
3a(hikcoBaHO B 3arojoBKax: «Xonoonuii oyw
Onsl  Minvlionie ykpainyie 6i0 Mino6opoHuy»
(https://radiotrek.rv.ua, 10.09.2022); «Xonoouna
gitina. Axumu 6yoyms 6011061 0ii 8 YKkpaini 63umKy
i Ha wo yekamu Hasecuiy (https://www.bbc.com,
25.11.2022), ne nexkcema Xon00HUU y CBOEMY
NpSMOMY 3HA4eHHI — L€ «IKUH Mae HU3BKY abo
BI/IHOCHO HHU3bKy TEMIIEpaTypy; IOB’ S3aHUN
3 BITUyTTAM XoJoxay» (CioBuuk, 1980, c. 116).

JloBOJII TPOAYKTUBHUMH € TaKOX Ji€C-

JMiBHI MNpenuKkard, Hanpukinaa: «Hezakonna
npueamuzayiss ~ nicy  Ha  Kumomupwuni:
“nacpinu  pyxu” mna 60 MmaH  2puseHbY

(https://zhzh.com.ua, 21.11.2022), ne nexcema
Haepimu — e TIePBICHO «BIAAI0YH CBOE TEILJIO,
pobutu mo-uedyap rapssaum a0o Teraum (CiioB-
HUK, 1974,c.57); « “He giouysaro nic”’. Y2opcoxuii
niaseyb Minax posmpowug ceimoguil pekopo
Ha 200 m b6amepgrsem na wemnionami ceimy-
2022» (https://suspilne.media, 22.06.2022), ne
giouyeamu — 1€ «CIPUIMaTH OpraHaMu 4YyTTH,
MarTy 3aTHICTh CIPUHAMATH, pearyBaTH Ha MOCh)»
(CnoBuuk, 1970, c. 662); «“V nioodeti 6onumo
oywia, 3a20cmpuiucy XxXeopoou’ — JiKapka
3 Mapiynonsa npo cman mapiynonvyigy (https://
www.radiosvoboda.org, 24.07.2022), ne 6oiumse
Ma€ 3HAUEHHS «JaBaTh BIMIYTTS (I3UYHOTO

6omo (mpo sKy-HeOynp yacTuHy Tina)» (Cros-
Huk, 1970, c. 215).

J1oBoJ1i NPOAYKTUBHOIO B IPyIIi KIHECTETHY-
HUX TPEIUKATIB € TAaKOXK OJh(AKTOPHI, 30KpemMa
JeKcemMa naxuymu, ToOTO «BUAABATH, BUALIATH
akui-HeOyap 3anax» (CinoBauk, 1975, c. 100),
y)KHUTa B 3aroyioBkax: « “‘Ilepemup’sm na Cxo0i
U He naxue’’: sonoumepu 3 bykosunu poznosinu
npo cumyayito na Cxo0i» (https://molbuk.ua,
28.02.2021); «llaxne cmadxncenum. 7 03Hax moeo,
wo Jlykauienko 2omoeuii 3MiHUMU CMAasileHHs.
0o eiunu 3 Yxpainory (https://www.0352.ua,
04.04.2022).

BusiBieHo B 3aromoBkoBuUX  (pase-
MaxX ¥ IMEHHHMKOBY JIEKCEMY CMAK y 3Ha4€HHI
«OfHE 3 T’STH 30BHIMHIX 4yTTiB» (CIIOBHUK,
1978, c. 392). Ii penpesenTyr0Th TaKi 3aronoBKH,
AK: «3AMYoHCHULL CKA3A8, SAKOKW € HEe3ANeHCHICMb
Ha cmaky (https:/news.bigmir.net, 24.08.2022);
«Tanox nio 0yoxy [[you 0o cmaky ue 6cim:
wo nompiono 3uamu npo eudopu 6 I[lonvuyiy
(https://uain.press, 06.07.2020); «V Yexii npono-
HYIOmb GIOKAIOUUMU noconbemeo PD 6io enek-
Mpuxu, wWob mam «8i04yIu Ha CMAK GILACHI JIIKU»»
(https://www.pravda.com.ua, 30.11.2022).

OTxe, KIHECTETHYHI TPEIUKATH Tepe-
BA)XHO BIJOOPaXaroThb TUCK, TEKCTYpY, TEMIIepa-
TypY, IHTCHCUBHICTb BITYYTTiB, OJIb(pakTOpHI 200
CMaKOBl XapaKTePUCTUKU; BOHH AaKTHBI3YIOTh
CIIPUIHSATTS 3arojIOBKIB, IOMITHO BIJIMBAIOYU Ha
yuTaya 4epe3 3aJydeHHs BiJIOBITHUX CEHCOP-
HUX CHCTEM.

Bizyanbny MapKOBaHICTb (30%)
JIEMOHCTPYIOTh TPEIUKATH, BUPAKECHI 371e01Ib-
mIoro npuKkMeTHUKaMu. CyTTE€BOIO YaCTOTHICTIO
BHUPI3HSIOTHCS CEPEl HUX OJIMHULIL 3 CEMAaHTUKOIO
KOTIBOPY (psbutl, ciputl, Oinuil, podcesuil), HaPU-
knan:  «“10-10-10".  Ilooamxosa pegopma
yu coun paodoi xoounu?y» (https://glavcom.ua,
27.08.2022); «Bionosntoemo 6anaunc simaminy
D 3a donomoeoro npodykmig: cems cipi O6yOHI»
(https://www.rbc.ua, 03.01.2022);  «3uimimo
podcegi  OKyIApU.  GUeHi  NOACHUMU,  YUM
neoesneunuu onmumizmy (https://life.politeka.
net, 11.02.2022). Toii caMuii NPUKMETHUK
BUSIBJSIEMO 'y CKJIanl pi3HUX (Dpazeosioriamis,
nop. 3aroioBku «Kowmpuacmyn 3CY na nig-
OHI: oKynawmu nioHsIu Oinuil npanop (8ideo)»
(https://glavcom.ua, 02.09.2022), ne ®O suxu-
damu 6inull npanop O3HAYAE «3IABATHUCS, TPHU-
OUHATH 60pOTHOY, cymnepeuky i T. iH.» (Dpa3zeo-
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noriuauid, 1999, c. 143) ta «Cepeo 6inozo omns
v Pignomy euxpanu enimuuti no3auiisiXo8UK»
(https://itvmg.com, 18.07.2022), ne ®O ceped
0inoco OWs BXUTA B 3HAUCHHI «BIIKPHTO,
HEMPHUXOBAaHO, He copoMIIsTuuChy (DPpaseonoriu-
Huii, 1999, c. 252);. Crneuudika BKUBaHHS JIEK-
CeM Ha TIO3HAYCHHSI KOIHOPY TMOJSTaE B TOMY,
10 /I MPUKMETHHUKIB K KJIaCy 03HAKOBUX CIIIB
XapaKTepHOI0 € HAasBHICTh OLIHHUX 3Ha4Y€Hb
1 BIANMOBIAHUX KOHOTammik. OTXe, y CEeMaHTHII
NPUKMETHUKA CHIBICHYIOTh BJIACHE CEMaHTHY-
HUH 1 TparMaTUYHUN €JIEMEHTH 3MICTY.

AynianeHi npenukaru (22%) peanizoBaHO
30e0IBIIIOr0  Ji€CIIOBaMH Ta  IMEHHUKAMH
3 abCTpaKkTHUM 3HaYCHHSIM. J{i€CTiBHI MpeIuKaTu
BepOai3ylOTh CEMAaHTHKY BJIACHE MOBJIECHHEBOI
TisUTbHOCTI (TOBOpPIHHA 1 T. 1H.), cHiBy abo
MPOAYKYBaHHS IHIIMX 3BYKiB, HANPHUKIAI;
«Peinmeepayis: 2oeopunu-éanaxanu, nocioanu
u  3zanaakanuy  (https://i-ua.tv, 29.05.2022),
7€ TIEPBUHHE 3HAUCHS JICKCEM  2080pUmu
W banakamu — 11e «yCHO BHCIIOBIIIOBATU AYMKH,
MOTJISAU; PO3MOBiIATH TIPO 1m0-HeOYas» (CioB-
HUK, 1970, c. 94; CnoBauk, 1971, c. 100); « Vorce
nepwi nisni 3acnieanuy (https://umoloda.kyiv.ua,
24.05.2022), ne cnisamu — «BUAABaTH TOJIOCOM
My3udHi 3Byku» (CrmoBHuk, 1978, c. 514);
«Tenep ne 60xconu, a opku ne 2yoyms: Ilasno
3ibpos uepes 30 pokis nepecnisas i00My NiCHIO»
(https://meta.ua/uk, 01.11.2022), ne eydimu — 1e
«BUJIaBaTH JIOBT1 IPOTSIKHI HU3bK1 3ByK» (CII0B-
HUK, 1971, c. 189).

[IMEHHHMKOBI TIPEUKATH MICTSATh TaKi 3aro-
noBku: «IKEA 3iepana ocmamuHiu «akopo» Ha
mepenax pociiy https://ua.news/ua, 15.08.2022),
JIe aKopo — 1€ «OAHOYACHE CIIOYYEHHS KIJTHKOX
3BYKIB Pi3HOI BUCOTH, 1110 CIIPHMMAETHCS CIIyXOM
sk 3ByKoBa €mHicTh» (CnoBHuk, 1970, c. 27);
«Mep Jlv606a 3aK1uxag yseco ceim wjooHs oumu
y 0360HuU Ha niompumxy Yxpainuy (https://zaxid.
net, 08.03.2022), ne 036in — «mis 3a 3HAYCH-
HSM J3BCHITH 1 3ByKH, YTBOPIOBaHI II€I0 IIEI0
(CnoBuuk, 1971, c. 164). V 3aronoBky «Cep-
8iC — Y€ NOPOICHIU 38YK». DIGHAHU CKAPHCAMBCS
Ha «Kinonanay Vkpaina» (https://charivne.

info, 09.06.2021) Bxuto @O nycmuii (nopooic-
Hill) 36YK — «XTOCh, IIIOCh HIYOTO HE BapTHi, HE
3HaunTh» (DPpaszeonoriunuit, 1999, c. 328), ne
JIEKCEMa 36YK O3HAYA€ «CIyXOBE BITUYTTS, IO
BUKIIMKA€THCS MEXaHIYHUMHU KOJIMBAaHHSAMU; Te,
IO JIIOAMHA 4Yy€, CIpPHUIIMAe OpraHoOM CIyXY»
(CnoBnuk, 1972, c. 500).

3a3HauyuMoO, IO y CBOIX JOCIHIPKEHHSIX
A. KoBaneBchka HaroJomnrye Ha JOMiHaHTHIN CHC-
TEeMi CIPUHHSATTS YKPaiHIliB — KIHECTETUYHIH, 10
1HKOpIIOpYy€e B €001 0Nb(MAKTOPHY, TAKTWIBHY Ta
cMakoBy migcuctemu (Kosanesceka, 2014, c. 49).
Ha 11 nymKy, «BUKOPHCTaHHS CIiB-IIPEAMKATIB
i€ CUCTEMH JO03BOJUTH HE JIMILIE MOKPAIIUTH
COPHUUHATTS OyIb-SIKOTO CYT'€CTOT€HHOTO TEK-
CTy..., @ ¥ 3HAYHO MIJBUIIUTH HOTO BIUTMBOBUI
e(eKT, M0 YMOXKIUBUTH ONTUMI3allit0 TOOYI0BU
JIMCKYPCiB, OPIEHTOBAaHUX Ha TEPIEMINIO Mpe-
CTaBHUKAMU YKPaiHCHKOi JIIHTBOMEHTAJIbHOCTI»
(KoBaneschka, 2014, c. 496). Takuii BHCHOBOK
30iraeThCst 3 pe3ynbTaTaMy HAlIMX MOIMEPeaHiX
nocmimkenb (Lakomska, 2020; Jlakomceka,
2013) i miaTBEpIKCHUN €0 PO3BIIKOIO PO
3arojIOBKOBI CETMEHTH CY4YacHOTO iH(opMariii-
HOTO TPOCTOPY.

BucnoBku. OTke, HaBeIeHI 3arojlOBKU
UTIOCTPYIOTh PO3MAITICTh MPEAUKATIB, 0 MAKCHU-
Mai3yloTh CHPUUHATTS W TOTY>KHO BIUTMBAIOTH
Ha ynTava. KiHecTeTnuHi, Bi3yaJbHi Ta aynianbHi
MpeAUKATH TPEACTaBICHO PI3HUMH YacCTHMHAMU
MOBH, TIPOTE€ MOXKHA CTBEPJIKYBaTH, 10 HANMPO-
QYKTUBHIINIUMU € TPUKMETHUKOBI KOMIIOHEHTH,
AKi, Ha TIPOTHBAry iIMCHHUKOBHM Ta I1€CIIIBHUM,
SICKpaBillle YHAOUHIOIOTh XapaKTEPUCTUKU TOBi-
JIOMJTFOBAHOTO, @ OT)KE€, BUSIBIISIIOTH BHIIUHN CTY-
miHb cyrecTii. HaiOibI10t0 4aCTOTHICTIO 3-TTOMIXK
NpEIUKaTiB  XapaKTEepU3YyIOThCd KIHECTETUYHI;
MMO3HAYAIOYM TAKTHJIbHI BITYYTTs, BOHH aKTHBI-
3yIOTh CIIPUAHATTS MOBiOMJICHb Ta 30aradyloTh
3aroJIOBKU CyT€CTHUBHUM MOTEHIIATIOM.

[lepcniekTHBH MOJANBIIMX PO3BIIOK ybOa-
4aEMO B JCTAJTBHOMY PO3IIISAl BCIX PI3HOBHIB
MPEIUKaTIB HE TUTBKU Y MEIIHHUX 3arojoBKax,
a ¥ y TEKCTOBMX MacHBax Cy4YaCHHUX 3aco0iB
iH(pOopMarii.
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MUIJIITAPHUHN TEPOM Y PEIENIII HOETIB «ITPA3BKOI IKOJIN»

Anomauia. Y cmammi 00cniodxceno oopas MilimapHo2o 2eposi 8 NOeMUYHill MeopyoCmi Mum-
yie «llpaszvroi wkonu» na mamepiani meopie 3 anmonocii «Cmunem i cmunoc. Yxpaincoka mini-
mapua noesisy. Mema pobomu — xapaxmepucmuka npuyun 3 's6u 00pazy MilimapHozo 2epos u Kia-
cughixayis tio2o ocHosHux puc. Bionosiono 0o nocmasnenoi memu y cmammi po3ensanymo OUCKyCititi
noansou gimuusHanux rimepamyposnasyis (/1. Honyos, M. Inonuyvxuii, B. IIpocanosa ma in.) Ha
Genomen yinicnocmi «npasxcany ax epynu. Jlogedeno, ujo, Nonpu paoukaibHe 3anepeyents yboco
pernomeny OesKuMU HAVKOBYAMU, MONCHA KEATIQDIKY6amu 36epHeHHsl 00 00pasy MilimapHo2o 2eposi
AK MOYKY nepemuny 0Jisl N(PeOCMAaBHUKI8 YePYNOBAHHS. Y Ha8eOeHUX Noe3isax 6UCIMIeHO Ul NPOAHAi-
308AHO KOO OCHOBHUX NPOOTIeM, YHAOUHEHUX Yepe3 XYOOHCHE NOCepeOHUYmMaEo Ybo2o obpasy. Ynepue
301liCHEHO MUNOJLO2II0 puUc 0opazy MiNiMmapHo2o 2eposi 8 noemuyHomy 0opooky «lIpasvkoi wikonuy
Ha ocHogi konyenyii FO. [llesenvosa npo Hogutl mun 100uHU y NOBOEHHI 1imepamypi. Busae obpa3zy
NPOCMedNCeHO Kpi3b Npu3my KoHyenyii «nacuenoco cmpadicoanuay B. B. €imca, wo xapaxmepu-
3y€ nimepamypHy Kpumuky noesii Midce0€HH020 nepiody. J{oeedeno, wo HAu4acmomHiuion pucoro
00pasy MinimapHo2o 2eposi € puca 80UOBHUKA, Yepe3 AKY MPAHCIbOBAHO NPOOIeMAMUKy 2epoizayii
0010 1l anonoeemusayii eitinu. Bona moce 6ymu noeonana 3 pucamu apucmokpama il 0epicasHuKda,
0e apucmoKpamuzm maxcie 00 03HAaAK IUYAPCmea i € OOMUYHUM 00 NpooIemM HAYIOHATbHOL nam 'smi
ma icmopuyHo2o 00cgidy. AHaniz meopis 3ac8ioyye, wo MLIIMApHULL 2epotl OP2aHiYHO BUPOCIAE HA
mii 0cooucmo2o 00cgiody «npasicany. Yepez Hb020 NOCMYIbOBAHO HCUMMECTEEPOHULL NAPOC BiliHU,
a MaKod*c NPUUHAMML CMpadicoans i cmepmi. Omoice, maxe 6minenHss 0OKOPIHHO Cynepeyums eumis-
CbKill KOHYenyii «NACU8HO20 CMPaMCOAHHAY, HA AKIU NOCMAE AHMUBOEHHA 3d CBOEK CYMMIO €8PO-
netcvKa AipuKa Midc80EHHO20 Nepiooy.

Knrouoei cnosa: minimapuui 2epoil, «llpazvka wkonay, obpas, «nacusHe cmpasxicOaHHs,
MUNoaOo2IA.

MALITSKA Anna — graduate student, the Department of Ukrainian Literature and Comparative
Studies, Odesa 1. 1. Mechnikov National University, Fransuzskii bulvar, 24/26, Odesa, 65058, Ukraine
(annaitilnen@gmail.com)

ORCID: 0000-0002-2765-3154

DOI https://doi.org/10.24919/2522-4565.2022.52.5

To cite this article: Malitska, A. (2022). Militarny heroy u retseptsiyi poetiv «Prazkoyi shkoly»
[The military hero in the perception of the poets of «The Prague group of Ukrainian nationalist writers»].
Problemy humanitarnych nauk: zbirnyk naukovych prats Drohobytskoho derzhavnoho pedahohichnoho
universytetu imeni Ivana Franka. Seriia «Filolohiiay — Problems of Humanities. “Philology” Series:
a collection of scientific articles of the Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University, 52, 38—44.
doi: https://doi.org/10.24919/2522-4565.2022.52.5 [in Ukrainian].

© Maumineka Anna, 2022



MUIITAPHUM TEPOM V PELIEIILIT IIOETIB «ITPA3BKOI IIIKOJIM» 39

THE MILITARY HERO IN THE PERCEPTION OF THE POETS
OF «THE PRAGUE GROUP OF UKRAINIAN NATIONALIST WRITERS»

Summary. The article is dedicated to the study of the image of a military hero in the poetic
works of the artists of «The Prague Group of Ukrainian Nationalist Writers», based on the poetic
works from «Stylet and stylus. Ukrainian Military Poetryy anthology. The aim of the article is the
characterization of the reasons for the existence of the image of a military hero and the classification
of its main features. According to the aim, the discussions of Ukrainian literary scholars (D. Dontsov,
M. Ilnytsky, V. Prosalova and others) around the phenomenon of the unity of « The Prague Group» are
studied. It is proved that, despite the fact that some scholars reject the existence of this phenomenon,
we are able to qualify the addressing to the image of a military hero as an intersection point for the
representatives of this group. In the mentioned poetic works the range of the main problems that
becomes apparent through the artistic mediation of this image, is emphasised and analysed. For the
first time an attempt is made to create the typology of the features of the image of a military hero
in the poetic works of «The Prague Groupy, based on the concept of Yu. Shevelyov about the new
type of a human that appears in the after-war literature. The manifestation of the character through
the concept of «passive suffering» by W. B. Yeats, that was prominent in the literary criticism of the
poetry of the inter-war period, is analysed. It is proved that the most frequent feature of the image of
a military character is the feature of the warrior, through which the problem of the glorification of
the battle and the apology of war is translated. It can be combined with the features of the aristocrat
and the statesman, where the aristocracy is close to the feature of knighthood and related to the
problems of the national remembrance and the historical experience. The analysis of the poetic works
States that the image of a military hero grows naturally from the personal experience of «The Prague
Group» representatives. By means of it, the life-affirming pathos of the war, as well as the acceptance
of suffering and death are manifested. So this embodiment of the image goes against the concept of
the «passive sufferingy by W. B. Yeats, on which the anti-war European poetry of the interwar period

appears.

Key words: a military character, “The Prague Group of Ukrainian Writers”, image, the «passive

sufferingy, the range of problems.

ITocranoBka mnpoduaemu. Yepe3 mnoBHO-
MaciTabHy (azy pociiChbKO-yKpaiHChKOI BIMHU
B Cy4acHIH JIITepaTypi CIOCTEPIraEMO CIIECK PO3-
BUTKY MUTITAPHOI JIPUKH, @ BIATAK 1 MOCUJIEHHS
1HTEepecy 10 i1 AiTepaTypO3HaBYOTO A0 CIIIKEHHS.
VY 1ueHTpi 06pa3HO-CUMBOIIYHOT CUCTEMH TaKHX
Moe31i MOCTA€E TUII Teposi, HATXHEHHUH, Ha HaIly
IYMKY, 00pa30M MUIITApHOTO repos, 1110 CKJIABCS
B JriTepatypi npoTsaroM XX CTOJITTS, a ChOTOIHI
HaOyBae HOBHUX pHUC, BIACTUBUX XYAOKHbOMY
MmucienHio came XXI cromitrsa. Otxke, akTyasb-
HICTb CTaTTI 3yMOBJE€Ha HEOOXIJHICTIO IHOO-
KOTO ¥ yceOIYHOTO OCMHUCIIEHHS I[hOTO 00pasy
B 10€311, 30KpeMa B 1moe3ii Mi>KBOEHHOTO TIEPiojy.

@DakTUYHUM  MaTepiajioM  JTOCIHIJKEHHS
nociyrysanu noesii MUTLiB «IIpa3bkoi mKkomam»
(€. Manantoka, JI. Mocenmza, O. Omnbxuua,
O. Teniru Ta iH.), yMillleH] B epiIiil yKkpaiHChKii
AHTOJIOT1I MUTITApHOT JIIPUKU «CTUIIET 1 CTUIIOCY.
[x BUOIp BMOTHBOBYEMO THMM, IO YKpaiHChKa
JiTepaTypa B eMirpaiii He Oysia 3aaHra)KOBaHOIO
YM 3aiJ1€0JI0T130BaHO0, HA BIIMIHY BiJl Marepu-
koBoi. Jlitreparypo3naBuist 1. 3axapuyk (2008)

Ha3MBaE€ JIITEpaTypy B eMIrpallii «aabTepHATHBOIO
KOJIOHIaNIBHIN» 1 BBaXkKae€, 10 BOHA JEMOHCTPYE
«JIEKOHCTPYKIiIO 1MOepcbkoro midgy» (c. 14).
Ha nam nonsan, nopeuno posmisgaru «IIpaspky
LIKOJIy» caMe IiJ TaKUM KYTOM 30py. A BIATaK
1 IPUITYCTUTH, 110 BUCBITJIEHUH 11 MpeJCcTaBHU-
KaM# 00pa3 repost €CTETUYHO U 116MHO HaOTbII
HaOmkeHuit 10 006pa3zy, GOpMOBAHOTO B YKpaiH-
ChKilt MimiTapHi# noesii Big 2014 poky.

AHaJi3 OCTaHHIX J0C/IIKeHb i my0Jiika-
uiii. IIpobremu Kpucrani3yBaHHS MUTITAPHOTO
reposi B yKpaiHCBKIH JiTepaTrypi B Nepiof Mix
JIBOMa CBITOBMMHU BIMHAMH aHaTI3yBaJM Cydac-
HuKM «npaxan» (FO. IleBenboB), a Takox Ti,
KOTO B JIITEPATypO3HABCTBI YHAICKHUIIU JI0 ITIET
rpymu (JI. Mocenns, JI. Houmos). [Iporpamuoro
B Cy4acHHMX po3BijKax € mpaus M. [nmpHUIIBKOTO
«Big “Mononoi My3u” no “IIpa3pkoi mkomn’»,
y K MOAaHO TIMOOKUNM TMaHOPAMHUM TOTIIS
Ha (EHOMEH «Ipa)kaH» Ta MOUIYK CHIJIbHUX
MOTHBIB 1 CTHJIICTUKU IXHBOI TBOPUYOCTI, IIIO J1a€
MiJICTaBU TOBOPUTHU TPO TMEBHY LLTICHICTH €T
rpynu. [IpiopuTeTHUMH HUISIXaMH J10CHIIKEHHS
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Ha CHOTOJHI € IHTEPTEKCTyaJlbHi 3B’SI3KU, PiBHI
cumBoniku TBOpiB (B. Ilpocamosa, T. Psszan-
1eBa). MeTOoAOI0TIYHO BaKIMBOKO JUIS HAIIOI
po3Biaku € mpar 1. 3axapuyk, mpucCBsYEHA MIPO-
O1eMaTHIll MUTITAPHOTO TEKCTY B COLpEaiCTHY-
HIi Jiteparypi. Y cTarti GoKyCcyeMoO yBary Ha
Kol mpoOsieM, YBUpa3HEHHUX Y 3MICTI XyHOX-
HBOTO TBOPY CaMe€ 3aBISKH 00pa3y MUTITapHOTO
reposi. Y3sBIIM 3a OCHOBY KPUTHYHI HOIVISIU
1O. [lleBenpoBa 11010 HOTO 00Pa3y, OKPECIUMO
TUIOJIOTII0 MOro OCHOBHHMX puC. BaximBum
BHJIA€THCS aHAI3 MPOOJIEMH B KOMIIAPATUBHOMY
acreKTi Kpi3b NPU3MY KOHIEMIii «ITacCUBHOTO
CTpaXKIAHHS», 3asBJICHOI 1pJaHICHKUM IOETOM
1 kputukoMm B. b. €iiTcom.

Mera gociiixkeHHsI — cXapaKTepu3yBaTH
NPUYMHH 3’ SIBH 00pa3y MUTITAPHOTO Iepost B Ioe-
TAYHIA TBOpUYOCTI mpeacTaBHUKIB «lIpa3bkoi
LIKOJIN» Ta KJIacu(]iKyBaTH HOT0 OCHOBHI PHCH.
Lle 3yMOBII0€ BUKOHAHHS TAKUX 3aBJAAHb:

— IOCJIITUTH PELEMIIiI0 HOBOTO THITY Tepost
y TBOPYOCTI MpeAcTaBHUKIB «IIpa3bKoi mkoamy;

— BUBYUTH NPUYUHH TOCHIIECHHS 1HTEpECY
JI0 TBOPEHHsI MIJTITApHUX 00pa3iB y moe3ii «1mpa-
KaH»;

— 3IIACHUTH THUIIOJIOTII0 pHUC o0pasy
MUTITApHOTO Tepos 3 OMOPOI0 Ha KOHLEMIII0
1O. IlleBenroBa;

— IPOCTEKUTH 3B’ 130K 00pa3y MiIITaApHOTO
repost 3 KOJIOM 1po0ieM, NOpyIIeHUX y TBOpax.

Buxkiax ocHoBHOro marepiaiy. Y cydyac-
HOMY JIITEpaTypO3HABCTBI TBEPKEHHS IIIO0
ycBigomnenns «lIpa3pkoi MIKOIM» SIK IITiC-
HOTO YTPYIOBaHHS € JHUCKYCIHHHM. 30Kpema,
pajuKaibHO 3alepeyyroTh ii K Ipymy B eMi-
TPAaHTCBKIN JiTeparypi: «Buramano HeicHyrouy
Hacnpasi «IIpa3bky 1mkoy» B aiTeparypi (TBop-
gicte €. Mananroka, 0. Jlunu, JI. Mocenn3a,
1O. [aparana, O. Onpxuya Ta iH.) 1 BiJOKpeM-
nieHo ii Bix ictopii )kypHaiis «JIHB» 1 «BicTHuK»
3a penakuiero 1. Jlonnosa» (baran, 2020). Tax
MOSICHEHO HeOaKaHHS JITEPaTypO3HABIIB JIPy-
roi nosoBUHU XX CTONITTS KOPEIIOBATH MOCTATI
IHUX MHUTIIB 13 aisutbHIcTIO JI. JloHIIOBa Ta 3 oro
HaI[lOHANICTUYHUMH TocTynatamu. B. Ilpoca-
noBa (2004) 3Beprae yBary Ha MOJIEMIKY, PO3TOp-
HYTy Ha CTOpiHKax >XypHaliB «Mun» Ta «Bict-
HUK» (pemakTopoM sikoro OyB cam Jl. JIoHIIOB)
Ha I'PYHTI IPOTUCTOSIHHA «1JI€0JIOT1YHOT BU3HAYE-
HOCTI, TANOPSAIKOBAHOCTI HAI[lOHAIBHO-TIATPIO-
TUYHIA JTIOKTPHUHI» Ta «HEOOX1IHOCTI TBOPEHHS

CHpaBXHIX MUCTEIbKHUX I[IHHOCTEH, a He 1/1e0J10-
rivaux cxem» (c. 10).

HaromicTh HaM iMIOHY€ OLIbII MOMIpKO-
BaHa qymKa M. [npHunbkoro (1995), sikuii, BuBUa-
F0YH TIOTJISITU CY9aCHUKIB «IIPayKaH» Ha Iei KOH-
nent, nurye 0. IlleBenboBa: «He crumicTuka,
0TXe, 00 €Hy€e «IIpaXkaH» y LUTCTh — CHUIb-
HOTO Tpeba IIykaTH B pUCax CBITOIVISAY, BipH,
ineonorii. CrminpbHuM Oyna Bipa B ICHYBaHHS
OKPEMIITHOT YKPaiHChKOI «HAI[IOHAIBHOI IyXO-
BHOCTUY» (C. 198) Ta akieHTye Ha BUOKPEMIIEHUX
MM OCTAaHHIM pHCaxX HOBOTO TUITYy Te€pos Y iXHIH
TBOPYOCTI — «CHUJIbHOI, «HEBTHYTOI» JIOJUHH,
apuCTOKpaTa, JIep>KaBHHUKA, BOMOBHUKA, JIULIAPS,
apXiTeKTa HEJOCSHKHO BHCOKHMX HAJIIOACHHUX
BEXK, MalcTpa JBOCIYHOTO Meda» (IUT. 3a [ib-
HULbKUH, 1995, c. 198). 3 mo3uiii 11i€i KOHIEI-
1ii i Ha Marepiaii koHKpeTHUX TBopiB 0. Jlapa-
rada, O. Onpxuua, €. Mananioka, JI. Mocen3a,
O. Tenirm 3A1HCHIOBATUMEMO THIIOJOTIIO PHC
MmimitapHoro repos. llpumyckaemo, mo o0pa3
MUTITApHOTO T'epOosi CIIPaB/Il MOXKE OyTH CIITBHUM
JUTs 0araThoX «Ipakany.

bes3zanepeyHuM € BIUIMB K 1CTOPUYHUX
daxTopis (moxuiit [lepiroi cBiTOBOI BiiiHM Ta HaIli-
OHAJILHO-BU3BOJIBHUX 3Maranb 1917-1921 pp.),
TaK 1 KYJIBTYPOJIOTIYHUX Ta iICTOP10CO(CHKUX KOH-
HETIIH OKPEeMHUX 0COOMCTOCTEH HA CTAHOBJICHHS
MiTiTapHOro repost y nipuui mutuiB «IIpa3pkoi
IIKOJINY. 30KpeMa, TOJIOBHUM 1J1€0JIOT 1 HATXHEH-
HUK «BICHHMKIBCHKOI KBaJpUru» (Ipynu MOETIB,
yHanexHoBaHuX 110 «IIpa3pkoi mkomauy) . lon-
1oB (1958) po3mipkoBye mpo Kpu3y yKpaiHCHKOT
JiTEepaTypH Ta 3anepeuye iICHyBaHHS B TIOTIEPE/TH1
NEepioau «TepOoTUYHUX EMOLIN», SIKI XapaKTepu3ye
TaK: «...ysBITh ce0e MiJ 4Yac MIajeHOro JIETy Ha
KOHI, a00 BOSIKOM IIiJ 4Yac aTakKy: IOKaIaHHS,
xamoba JKUTTS, IIaJl YHO€HHS, HECTIMHUI
MOpHB, MOropaa HeOe3MeKu, HACOIO0Aa PHCKOM,
Oa)kaHHSI HE3JIEPIKHOTO JIETy — OChb €JIEMEHTH
X emMorii...» (c. 53). Ha namy nymky, TyT
MPOCTEXKYIOThCS  €K3WCTCHI[IHI BIUIUBH, BTI-
JIeH1 Y TBOPEHHI MEXOBUX CHUTyallill (MK KHT-
TSM 1 CMEPTIO), JOCIIKEHHS JIFOIICHKUX eMOITIH
y KpH30Bi JJIsl CYCHUIBCTBA MOMEHTH (Tepioau
BiitHM). Came y 1ieit vyac, Ha nymky /1. Jlonmosa
(1958), «na 1iniM CBITI Hae MEpeoIiHKa BapTo-
CTEHl, KoM B HANpPYXEHIM IIyKaHHIO POASTHCS
HOB1 MOpaJIbHI IIIHHOCTI, HOBI KJIN4i, SIKi MalOTh
BHMBECTH Ha HOBUH IUIAX HEAYXKY TUIOM 1 IyIICIO
XBOPY JHOACHKICTB (C. 47). L{to mepeorninky BO6a-
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yaeMoO Hacammepen y npoOiemarulli, po3ropHy-
TI 4Yepe3 MOCEPEIHUIITBO 00pa3y MUTITApHOTO
reposi, 30KpeMa B MUTAHHSAX MATPiOTU3MY, Kep-
TBH U KEPTOBHOCTI, CTPAKIaHb 1 CMEPTI.

Oxpecneny 1O. [IlleBenboBuM  pucy
«CUJIBHOI ~ HEBTHYTOI  JIIOMUHU»  BUSBIISIEMO
y Bipuii «/IBaHaAIATh JIT KPUBABUIIACH 3€MIISL. . .
O. Ombxuya. Moro nipudHux repoiB BUxoBaja
«00ba scopcmoxa, Kk 6ogyuys» (CTUIET 1 CTU-
moc, 2021, c. 10); mepiox BifiHM 3a HE3aJICK-
HICTb, Topa3ku YHP y HalioHaIbHO-BU3BOJIBHIN
060poTHO1, pOKK BUMYIIIEHOT emirpairii. [HToHarri-
HHO 110 Toe3ito mpoaoBxkye «Oma g0 mpuiaen-
Hboro» €. Manantoka: «Cnaoxoemyi 6010, Oypi
oimu!» (Ctuner i ctunoc, 2021, ¢. 70). O. Tenira
MOCTY/II0€ 00pa3 CHJIBHOTO MIJTITAPHOTO Tepost
imneparuBoM: «Tu 6 minb He uou. Tpusaii
6 nexyuiti epi» (Ctunet 1 crmioc, 2021, c. 146).
Le#t 0O6pa3 MiTITAPHOTO TE€POs, HA HAII MO,
OpPraHiuHO KOPEJIOE 3 JIOJICI0 CaMUX Ipe/ICTaB-
HukiB «IIpa3pkoi mkonm». B. IIpocanosa (2004)
JOPIBHIOE iX 70 BOTHIB Ha JIITEpaTypHid HHBI:
«Iloe3iss po3miHIOBamacs MOJOAOK TIeHepa-
i€ SK 30posi, sIK 3aCi0 OMPISIHOTO PEBAHIILY»
(c. 11). ¥V npomy, BBakaeMo, MpUYMHA XYIOXK-
HBOT'O OCMHCJICHHS 00pa3y MUTITAPHOTO TePOst SIK
«BorioBHUKa» (32 1O. [1leBenboBUM), BiITAK — YBHU-
pasHeHHs MpoOiIeMaTHKX repoizailii 06010, aro-
noreru3anii BiiiHM. Takum MumiTapHUH Tepoit
nocrae B noesisx O. Onbxuya: «Haw npyscrui
Kpok meepoa 3emns Odopie / Cmpiuae cmozco-
Hom nokopu» («JlonuHu manarwTh 1 TYAATHCS 10
Hir...» (Ctunet i ctunoc, 2021, c. 14); «Jocums
ix, monooux, 30oposux, / ll]o uexaromo, npae-
Hymo nima, / Lo 3aniamame piukamu kposu /
3a meoi nanoui ycma» («Jlech TH XomuI, TiBO
HeBnuHHA...» (Ctuier 1 crmioc, 2021, c. 15),
«3a scui 30pi i 3a muxi 600u / Teoix cmenis, cny-
cmouwenux ocnem, / Ceimu 3ananum, cmonyemo
napoou!! / O Vkpaino! Cnyxaii, mu ioem!» («O
VYkpaino...» (Cruner i crunoc, 2021, c. 24).
VY moesii O. Tenirun «BeuipHst micHS» MacKyIliH-
HUI 00pa3 reposi-BOTHA MOCTAE 3 KyTa 30py KIHO-
yoro mepcoHaxa: «1ob6i s nodapyro 30poro. /
Linynox eocmputl six Higkc. / [LJo6 mas mu 6 3anis-
Him ceucmi —/ s kpuky i 0ns mosuans —/ Yema
piwyui ax eucmpin, / Teepdi sik nezo meuay (Ctu-
net i ctmwioc, 2021, ¢. 145). Tyt y nopiBHIHHSIX
CIOCTEpIraeEMO HAarpoMajKeHHs MiKpooOpa-
31B 30poi, K1 MIJICHIIOIOTH 3arajllbHUN 00pa3
repos-BOMOBHUKA.

[Tornsan €. Mananioka Ha repoiB MoxiOHU
JI0 aHTUYHUX YSIBIIEHbB, Y SIKUX TAPMOHIMHO MO€EI-
HaHi 30BHIIIHS Kpaca Ta JyXoBHa cuia. Tox Mu
CXWJIbHI PO3Mi3HAaBaTH B HhOMY PHUCH BOMOBHHKA
it apuctokpara: «bauy ix — eucoxux i pycasux, /
3o6cim inwux, ne makux, sk mu, —/ Ilpucmpacm-
HuKie eucomu i ciasu, / Henagucnuxie miopmu
i momu. / Oco ix cmuni pyku, sicni auys, / Tonoc
HegOnazannul, AK Hakasz, / B eocmpim 30pi
3umMHo-cuna  kpuysa...» (Ctuner 1 cTuioc,
2021, c. 70). Ha nam norisizi, el apucToKpaTu3m
3aKOpIiHEHUH B ICTOPUYHOMY MHUHYJIOMY YKpa-
iHM, 3BifIcCH — 4YacTe 3BEpPTaHHs A0 HalllOHAJIb-
HOTO nocBiny 4vaciB KuiBchkoi Pyci, ko3arrsa.
Vkpaina B peuerniii €. MaaHioka cTae cakpalib-
HUM TOIOCOM — YyocoOieHHsIM HoBoi Emnmamu:
«Cnigyua mpis eopuzonmy — / Cninyua Cmenosa
Ennaoay (Ctuner i ctunoc, 2021, c. 69); «I supo-
cme 3anizHum 0yoom Pum / 3 miynozo nona Cxum-
cvkoi’ Ennaouy (Ctuner 1 ctunoc, 2021, c. 63).
Binrak y moesisix 1[0ro MUTIIS MOCTalOTh HEPO3-
PUBHUMU PUCH «apUCTOKpaTa» i «JIep>KaBHUKA:
«Bryk kpemesnozo uymaxa, / Ciuoguka 0Oniouti
npanpasnyk, — / A 3axoxasco 6 2yuHux eikax, /
A sonio nonobus depoicagryy (CTHIET 1 CTHIIOC,
2021, c. 54). IIpoTe apuCTOKpaTHYHICTh MUTITAp-
HOTO TepOosi TIOSICHEHA HE TIOXO/)KCHHSM, a TyXOB-
HOIO CHUJIOHO.

ApUCTOKpaTH3M, 3YMOBIEHUH CIIaIKOEM-
HICTIO T€pOIYHOTO MHUHYJOTO YKpaiHW, 3Haxo-
IUTHh XyI0XKHE BTieHHs B moe3ii JI. Mocenaza
«Pomona militansy»: «Hawaoxu e6oinie KHs-
arcux, / Hawaoku cmenosux izeoie / munaromeo
npyoKkoio xo000t0 / munynozo eixu xumxi» (Ctu-
net i ctunoc, 2021, c. 182). O6pa3 mimiTapHOrO
reposi, BAKPUCTAII30BaHHM 13 XyHOXKHIX YTIJICHB
MUHYJIOTO, TIOCIJIa€ YiJIbHE MiICLIE TAKOX Y IOe-
sisix 1O. [laparana: «B odno — eycmi uepgoni
mpynxu, / Ta xine, ma pyky na cmezno!» (Ctu-
net 1 ctuioc, 2021, ¢. 117). 1 axmio apuctokpa-
TU3M Tepost €. ManaHioka KOpeoe 3 MOTUBAMU
nepxaHulTea, To B F0. Jlaparana i JI. Mocen-
n3a HoMy OnM3bKiI pucH «imnaps». Tak, y noesii
«Tu CHHMBCH KOJIHUCH Mparnpairypy MOHOMY...»
1O. Maparana nipuyHuii repoii i3 pagicTiO MpH-
Mae cMepTh B IM’Sl CBOOOIM: «... mMoMY, XMO
wupo npacue 6oni, / Tomy, xmo npacme cirasu,
a eiomak / Hanosnumu scumms OCMAaHHIM
smicmom, / Tak, nibu cmepmes M08 wacms 6io0-
natiwu...» (Cruner 1 crunmoc, 2021, c. 116).
VY JI. MoceHa3a TOH caMHUi MOTHB CBIJOMOLO
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OPUKAHATTA CTPaXJIaHb 1 CMEPTI OKpEeCICHUH
XapaKkTepHUM JUJISl JIMLIAPCTBA MOCTYJIaTOM Yec-
HOTO 00t10: «Mu 6cmanem, mu ecmanem 6e3 1iky, /
Ll]o6 6 uecnim we emepmu 6010!» (CtTuner i cTu-
noc, 2021, c. 183).

TBopuicts Jleci Ykpainku 3acBigunia, Mo
pUCH MUTITApPHOTO Tepos-TULaps MOXYTh OyTH
XyJIO)KHBO BTUICHI HE JIMIIE B MACKYJIIHHHX,
a i peminHKX oOpa3zax. L{ro TeHaeHIiI0 B MIXKBO-
enHu# nepiog npopowxkye O. Temira. V 1i Bipmax
«MyxunHamy», «Beuipas micHs», «BiamoBiab»
MIEPIIOPSTHUM CTa€ o0pa3 JKiHKH, sKa, 30epira-
104U TPaAMLiKHHI eMiHHI pUCH KOXaHOT abo Apy-
YKUHH, BUSBIISIE TOTOBHICTD BIAIYCTUTH KOXaHOTO
Ha BiiiHY, pillly4iCTh HaBITh CTAaTH 10 00O MOPYyY
13 HUM: «Mu orc padicmio sHcummst 6ac HaNoisuiu
swepmsv — / bez memanesux cnie i 6e3 3imxams
oapemnux / Ilo sawux e crnioax nidemo xou Ha
cmepmy!» (Ctunert i ctunoc, 2021, c. 143).

VYrienHss obpasy MUINTaApHOTO Tepos sIK
«apxiTeKTa HENOCSIKHO BHCOKHX HAaJIIOJEH-
HUX BEX», Ha Hallly JAYMKY, [I03Ha4Y€HE HEOpO-
MaHTHYHUMH W EK3UCTEHIIWHUMU BIUIMBAMHU.
Kpim Toro, nopeyHum yBaka€eMo HOTO CITIBBiJI-
HECEHHS 3 «TpariyHuM ONTUMIZMOM», YBHUpa3-
HEHUM B I1CTOPUKO-KPUTUYHOMY OCMHCIICHHI
«IIpa3pkoi mkonm» [[. JlonmoBum. Bin min-
KpEeCJII0BaB Kpacy repoikd Ta ONTHUMICTUYHUUN
nadoc BiliHU y cTaTTi «Tpariuni onTUMiCTH»:
«Mananrok, Knen, Tenira, Moceuns, Onpxu4 —
1 IIle OJUH YM JABO€ — OCh Ti TpariuHi ONTUMI-
CTH, SIK1 y3plau Kpacy B repoiii, [...] sAKi mes-
HUM PYXOM — BIJIKMHYJIU T'eTh Bia cebe Te, 110
JIOC1 BBAXKAJIOCS KPacolo: «Tparizm» 0e3 OITH-
Mi3My — [10 € 0e3CHJIMM CKUTIIHHSAM, 1 «ONTH-
Mi3M» 0€3 Tpariamy — IO € OMaHOK CJIaduX»
(Hdonmos, 1958, c. 284). Tak, 06pa3 MiIiTApHOTO
repos B noe3isix O. Onpxuya 4acTo HAAICHUN
TpariyHUM ONTUMI3MOM, 3aKOPIHEHHUM B YKpa-
THCBhKY MEHTAIBHICTD 13 KHSDKHUX YaciB: «Kumu
noeHo, wupoko i ckopo / I ypeamw, ax cnis. / Ak
Konucsy, eopimu i n’animu, / Lllonomom n’rouu, /
1 orcumma naonawxu nocumu / Ha oonim nieuiy
(Cruner 1 crmioc, 2021, c. 11). JI. Jlonmor
(1958), oOKpecnoYl TBOPYICTh «IIPAXKaHy,
B O. Onpxuya akIEHTyBaB HacaMIlepe]] came
mo TeHaeHuiro: «He mporect, mo 30yauBcs
B paba, HE MPUCTPACTH 1 THIB, — a «TOPIOBHUTA
3yXBaJlICTh», «TBEPAAa MYXKHICTbY» THX, IO
MpI€I0 CBOEIO «J0 CMEPTH XMUJIBHI B Kpaii»; 110
HOCSATHh B COOIl «IlIaJl HEIIOraMOBAHHUX XOTIHBY,

SAKUX — 00 BIpATH B CBO€ MPABO — HE TPUBOXKATH
«H1 CYMHIB, Hi 3raJik, Hi CTpax». BaxxHO — )XUTH
MTOBHUM XKUTTAM» (C. 283).

YV €. ManaHroka BIJ3HaYaEMO B3a€MO3a-
JISKHICTh PUC apXiTeKTa W Jep)KaBHUKA — IOE-
3is «biorpadis»: «A — kpusasux uiiaxie ano-
cmon / B 2ony6i neseuipni ouiy (Ctuner i ctunoc,
2021, c. 50). Bumoro metoro 60poTs0u Jy1sl ToeTa
CTa€ yTBEP/UKEHHS YKpPaTHCHKOI JepKaBHOCTI, Ha
YOMYy HAroJIomeHo y «Baps3pkiid Oamsmi»: «...
Konu e, xonu oic 3uatioewr depoicagry opousy, /
Ipoxnamuii kpau, Ennaoo cmenosa?!.» (Ctuner
i ctunoc, 2021, c. 59).

Tpariyauii ONTHUMI3M IIKABO KOPEIIOE,
HA Hally JIyMKY, 3 TEHACHIISIMH, SIKI OXOIHIIU
€BPOTICHCHKY JIIPUKY MOBOEHHOTO mepioay. Tak,
y mnepeamoBi a0 30ipku «Okchopacbka KHUTA
cydacHoi roe3ii: 1892—1935 pokuy» ipimaHacbKuit
noetr 1 kputuk B. b. €iitc Ha3BaB mnpuuuny,
yepe3 sIKy HE BKJIIOUMB JI0 BUJAHHSA TBOPYICTh
JEKITbKOX 3HAHUX Ha TOW 4yac MOCTared «BTpa-
yeHoro TmokosiHHs». | 3ayBaxkuB: «IlacuBHe
CTpaKIaHHS — 1[I He TeMma s moesii. Y Beix
BHJIATHUX Tpareisx cama Tpareiis — e pajicTh
JUTSL TOTO, XTO THHE, Y TPEUbKUX Tparedisix Xop
tanmioBaBy (Allison, 2006, c. 207). 3apyOixkHi
JTepaTypo3HaBIl 3BEpPTAIOTbCA 1O L€l CeH-
TEHII, BU3HAIOYM, 110 B aHTHUBOEHHIN IT0€311
TOTO Hepiofy JOMiHY€ «IIaCHUBHA JKEpTBa», a HE
«aktuBHUi repoit» (Allison, 2006, c. 209). bpu-
TaHCBKUI1 niTeparypo3Hasels b. bepronsi (2010)
MOSICHIOE, IO B €BPONEHCHKIN JITEpaTypi TOTO
yacy moOyTyBaja JlyMKa Mpo Te, M0 «XOPOIIO0
BOEHHOT MOE3I€I0 €, Y IEBHOMY PO3yMiHHI, TIPO-
TECTHA YW aHTHBOEHHA moe3is» (c. 11). Yumano
MUTIIIB CTBOPIOBAJIU 3pa3Ky MaTPIOTHYHOI MUJTI-
TapHOI JIpUKH, OAHAK Hpubau3HOo 1916 poky
Il HACTPOI MEeperIuIN «Bij 1II031H 0 po3uapy-
BaHHs 1 3100m» (Bergonzi, 2010, c. 8). Ha mpoTu-
Bary Iii TeHIeHIIIi yKpaiHChKa MiTITapHA MMoe3is
30epirae ONTUMICTHUHUI madoc, HE3BAKAIOUU
Ha mnopasky YHP y HamioHanbHO-BHU3BOJIBHHUX
smaranssx. Hanpuknazn, B O. Teniru ontumisM,
«HAJIIOICHHA MeXa» IepefaHa B MPU3MI Ipo-
OneMH CIaJKOEMHUITBA 00poThOU: «I nimu no
cnioax eawiux ckouleHux Kpokie / Peyuxo mse-
Hymucs comui okpunenux niey (CTUIET 1 cTUIIOC,
2021, c. 142).

3apyOiKH1 JIITEpaTypO3HABII TaKOXK 31MH-
CHIOBAJIM CMIpoOy OCMUCJICHHS AaHTOHIMa JI0
[BOTO TIOHATTA — «AKTHUBHOTO CTPa)KTaHHSD)
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K OOpOTHOM MPOTH «AIWCHOCTI, SIKOIO BOHA €»
(Allison, 2006, c. 210). 3a HamUM TPHUITYIIEH-
HSIM, 111 KOHLIEMI[iSl OPraHiuHO PO3KpUTA B MOE-
TiB «IIpa3pkoi mkomm» yepes mpodiieMy KkepTBU
il )KEPTOBHOCTI, a TaKOX MPOOJIEMATUKY CIIPHIA-
HATTA cMmepTi. OTxe, 00pa3 yKpaiHCHKOTO MiJIi-
TapHOTO reposi — BOMOBHUKA, «MaiicTpa BOCIU-
HOTO M€4a» — CTa€ MOJSIPHUM JI0 TOTO, SIKUI OyB
BUTBOPECHUN MUTIISIMHU «BTPAYCHOTO IMOKOTIHHSI.
[neitHO BiH OMMKYMA JO «TPAriyHOTO OITH-
Mmismy» Jl. JloHIIOBa i «MOTHBY CTpacToOTepII-
HULITBa», nociipkyBanoro T. Pszanimenoro. Kpisp
o0Opa3 mimitapHoro repost moesii O. Onbxuya
TPAHCIbOBAHO TOTOBHICTH JKEPTBU, CTPaKIaHb
1 cMepTi: «B im’a ii npulinamu mys#cHb0 MyKu /
1 6 epi3nui Oni 3aniznoi posnaamu / B wuneni cipitl
emepmu 6i0 epanamuy («IIpucesra» (Crunet
ictmiioc, 2021, c. 12). B o6pa3i miiTapHOTO repost
MUTIIl IHTEPIPETYIOTh «CMEPTh SIK HEPEMOry»
(PszanneBa, 2020, c. 33) y myxoBHiit 60poTb01 31
3noM: «Lfe noenuna 6ezoouo cmepmu / bezoowns
seumsicna scummsy (JI. Mocenns, «Miit mmu-
tanp» (Cruner i crunoc, 2021, c. 186). V moe-
3isx JI. MoceHn3a, nmpeacTaBiIeHuX B aHTOJOTI,
OPUKAHATTA CMEPTI — YaCTUH MOTUB, MOB’A3aHUI
3 00pa3oM MUTITApHOTO Teposi: «Bin unue xeaux
saezsmmsi / Bio einys asic 0o onay (CTUNET 1 CTH-
noc, 2021, c. 189); mpobnema XHUTTS 1 cMepTi
BUPINIYETHCS 4YEpPE3 IMOCEPEIHHUITBO IHOTO
o0pasy came B 1ycCl TpariyHOTo ONTHUMI3MY.
BucnoBku. IIpoananizyBaBimu jiTepa-
Typo3HaBuy peuenuito «[Ipa3pkoi mkonn», Mmu
JIAIUIM BUCHOBKY PO JUCKYCIHHICTh MUTaHHS
HUTICHOCTI 1I11€1 MHCTenbKoi rpymnu. Bigrax
BHJIAETHCA CIYIIHUM TOBOPHUTH CaMe€ IMpo
TUTOJIOTIYHY €IHICTh MHCTEIBKUX JOPOOKiB
0. laparana, €. Manantoka, JI. Mocenj3a,
O. Onpxwuya, O. Teniru, 30kpemMa y BHCBIT-
JeHH1 00pa3y MiJiTapHOTO reposi. AHaII3 KOH-
KpPETHHX TO0€31i Jae MmiacTaBH Il THIOJOTIi
puc minitapHoro repos. Cepen HUX HaHOIbII
4acTOTHOIO, Ha Halll OIS, BUSIBISETHCS pHca
BOWOBHUKA. YCBIJOMJICHHSI MUIITAPHOTO Tepost
caMe sIK BOTHa Ta TPpaHCJALIsA 4Yepe3 HbOro Mpo-
OnmeMaTwKu Tepoizamii 0010 ¥ amoiorerusanii
BiMHM SICKpaBO Bi100OpakeH1 y Bipmax «JlonuHu
MajgarTh 1 TyIATbCA OO0 HIT...», «O VYkpa-
iHO...», «Jlechb TH Xoauul, A1BO HEBIHMHHA...»

O. Onpxuua, «Beuipus micus» O. Temiru.
VY npencraBieHux B aHTosorii «CTUIET 1 CTH-
Jocy moesiax €. ManaHwoka I puca HO€N-
HaHa 3 pHUCaMU apHCTOKpaTa  Jep:KaBHUKA
(«biorpadis», «YpuBok 3 noemmn», «Baps3pka
6ansana»). Bognouac y moesisax O. Jlaparana
(«Tr cHUBCBH KONHUCH Ipanpaulypy MOuomy...»,
«To s Ta BiTep B AuKiM modi...») 1 JI. Mocen-
n3a («Pomona militans») apucToxkpaTusm Miji-
TapHOTrO Teposl TSXKIE O O3HAK JuLaps, CTa-
I0YM Y Takui crocid BHpaXeHHSAM MpoOiemM
HaI[lOHAJIBHOI MaM’gATI Ta ICTOPUYHOTO JOC-
Bimy. Y IUX MOE3iAX CIOCTEePIraeMo il BUCBIT-
JICHHSI €K3UCTEHIIHHOTO KOHQIIIKTY, 30Kpema
OpPUIHATTSA cTpaxaaHb 1 cMmepTi («Miil mmu-
Tanb» «Y cHi, mig kupeew Biky» JI. MoceH-
n3a, «JlaBHiM TpyHKOM, TepnkicTio Kasu...»
O. Onpxuya). L{ikaBUM BHIAETHCS BTIJICHHS
puc nuuaps y Bipmax O. Teniru («MyxunHam,
«Beuipass micHa», «BianmoBiab»), OCKUIBKH
BOHM MpPUTAMAaHHI HE JHUIIE MaCKYJIiHHUM,
a i peMiHHMM TIepcoHaxkaM. Puca MmimiTapHoTro
repost SIK «apXiTeKTa HeJOCSIKHUX HaIIIOJeH-
HUX MEX» BUJA€THCS HaM OUIbII PO3MUTOIO,
OJIHAK BOHA 1HTOHAIIMHO OJIM3BKA IO KOHIIEII-
i1 «TParigvHOTO ONTHUMI3MY». Y «IIpa)kan» I
puca He ICHy€ OKPEMO, a KOPEJIO€ 3 IHIIUMHU
(manpuknan, y €. ManaHioka — 3 MPOBIJHOIO
JUIsL MOro MIJIITApHOTO Teposi PUCOI0 JIepiKaB-
HUKa). MiTiTapHU repoil OpraHigHO BUPOCTAE
Ha TJIi OCOOMCTOTrO JOCBily NpPEICTaBHHUKIB
aitepaTypu B emirpaiii. Uepe3 HbOro akTHBHO
HNOCTYJIIOIOTh KUTTECTBEpAHMM mMadoc BiitHU
1 page NMpUHHATTA cTpakaaHb 1 cmepti. L1 BTi-
JICHHS JIOKOPIHHO CymnepeyaTh €UTIBChKil KOH-
HenIii «ITaCUBHOTO CTPaXKJIaHHS», Ha K1, HA
TyMKY KPUTHKA, IOCTA€ aHTUBOEHHA 32 CBOEIO
MPUPOIOI0 €BPOIEHCHKA JIIPUKAa MI>XBOEHHOTO
nepiomy.

IlepcnexkTuBa no0caigxeHHs. 3 oy Ha
3a3HaueHe, NePCIEKTUBY JAO0CIIKEHHs BOaUaeMO
Yy KOMITApaTUBHOMY BUBYECHHI TBOPYOCTI MUTIIIB
«IIpa3pkoi HIKONMW» 1 NPEICTaBHUKIB «BTpade-
HOTO MOKOJIIHHSI, @ TAKOX 1PJIAHICHKUX MTOETIB —
OopuiB 3a He3anexHicTh B Ipnanaii y 20-1 poku
XX CTOMITTS A1 po3yMiHHS Miciisl ¥ crierudiku
YKPaiHCBKOT'O MiIITAPHOTO repost B €BPONEUCHKIN
JiTeparypi nepioi MoJOBUHU XX CTOJITTSI.
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Anomauia. [lleuoxuii po3eumox cyuacHoi HayKu 3yMosue 3 a8y 6 cepeduni XX cm. nogoi eanysi
HAYKO3HABCMBA — HAYKOMempii, KA 3aUMAEMbCA CMAMUCMUYHUMU OOCTIOHCEHHAMU, 300pOM Killb-
KICHUX OQHUX OJISl PI3HUX AKAOEMIYHUX OUCYUNIIH. 3PO3YMIN0, W0 3A80aHHS KIIbKICHO20 HAYKO3HAB-
CMBa GUPIULYIOMb NEPEeBANCHO CReYianizo8ani cyxicou, npome OJisi NPUBAMHUX NOULYKOBUX 3A80AHb
PeanbHo20 KOpUCIYy8aua MOJMCHA 0bpamu 0esKi Memoou, wo 00nomMa2arwmes modHiule opicHmyesa-
mucsi 8 inghopmayiinomy npocmopi miei uu miei npedmemuoi eanysi. Memoio npononoganoi cmammi
€ CIamucmMu4HO-KIiIbKICHA Npe3eHmayis HayKoMempuyHo20 CNPAMYBAHHA YKPAIHCbKOMOBHUX nepe-
K1aoie npo3zosux meopie bpyno lllynvya ona cucmemamusayii v y3a2aibHenHs wylbYi6CbKo20 nepe-
KA0aybKo2o OUCKYPCY 8 CYUACHUX YKPAIHCbKUX aimepamypo3nasyux cmyoisax. Cneyugika o6 ’exkma
00CNIOJHCEHHS, Mema HAYKOBOI pO36IOKU 3YMOBUIU 3ACMOCYBAHHA MAKUX MEeMOOI8. ONUCOB020, HAY-
KOMEempUu4HOo20, 30KpemMa CmamucmuyHo2o, NiOpaxyHKy KiibKocmi nyonikayii, KilbKiCHO20, KOMNO-
HEHMHO20 U KOHMEKCMYalbHO-IHMmepnpemayiiio20 ananisie, amanizy ma iHOYKMUBHO20 Y3a2dilb-
HeHHsl OMPUMAHUX pakmis, enemeHmia peyenmugHo2o ananizy. ¥ cmammi onpuntoOHeHo Hauno8HiuLy
OHO8JIeHY Ul CUCMeMamu308any ingopmayiro, 30kpema y eueisioi mabauyb, wooo GIHapHUX ono3uyii
onogioanus (30ipka) <> nepexiaoay i nepexnaday <> WynbyieCcoKuil 1imepamypHutl OUCKypc 3a ¢op-
ManoHuUMU (KiTbKiCHUMU) O3HAKAMU, AK-OM. XPOHONOTYHUMU, A8MOPCOKUMU, HATEHCHICMb NepeKia-
oauesi, o, 3i c6020 DOKY, YMONCIUBUMb Y NEPCNEKMUBI no2iubiene U IPYHmMogHe CmpyKmypyeaHHs
8ION0BIOHO20 Mamepiany 3a 3MiCIMOBUMU, MEMAMUYHUMUY, MUNOLOTYHUMY O3HAKAMU, 3000YMKAMU
KOHKpEemHUX nepexnaoadis i uynivyosnasyis. Mamepiaiu 3anponoHo8anoi Haykoeoi po3eioku 0ono-
MONCYMb ULYILYONLO2AM, 30KpemMa MAatOymHiM nepekiaoaiam, 3aouaoumu 4ac, oOIpyHmMogyodu
8UOID KOHKPEMHO020 XYO00HCHb020 meopy bpyno Illynvya ons nepexiady, a makoxc 051 NOOANbULO2O
O00KIAOHO020 U pemebH020 OOCAIONCEHHS BCIX YU OKPEeMUX NePeK1adie mo2o Yu mo2o miymavd.
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UKRAINTAN-LANGUAGE TRANSLATIONS OF SCHULZ’S LITERARY PROSE:
SCIENTOMETRIC ASPECT

Summary. The rapid development of modern science led to the emergence in the middle of the
20th century of a new branch of science — scientometrics, which is engaged in statistical research,
collection of quantitative data for various academic disciplines. It is clear that mainly the tasks of
quantitative science are solved by specialized services. However, for private search tasks of a real user,
one can choose some methods that allow navigating more accurately and, most importantly, faster in
the information field of a particular subject area. The purpose of the outlined article is a statistical and
quantitative presentation of the scientometric direction of Ukrainian-language translations of Bruno
Schulz's prose works for the systematization and generalization of Schulz s literary discourse in modern
Ukrainian literary studies. The specificity of the object of the study and the purpose of the scientific
study have led to the use of the following methods.: descriptive, scientometric, in particular statistical,
counting of the number of publications, quantitative, component, and contextual-interpretive analysis,
analysis and inductive generalization of the obtained facts, elements of receptive analysis. The article
brings to light the most comprehensive updated and systematized information, in particular in the
form of tables, regarding the structuring of translators and translations of Schulz's literary works
concerning the binary oppositions of the story (collection) < translator and translator <> Schulz's
literary discourse according to formal (quantitative) features, such as: chronological, authorial,
belonging to the translator, which, in turn, in the future makes it possible to structure the relevant
material on the basis of content deeply and thoroughly, thematic, typological, achievements of specific
translators and Schulzologists. The materials of the proposed research will help Schulzologists, in
particular future translators, to save time when justifying the choice of a specific work of art by Bruno
Schulz for translation, as well as for further detailed scrupulous study of all or individual translations
of this or that interpreter.

Key words: Galician borderlands literature, Bruno Schulz, scientometrics, statistic method,
quantitative analysis, qualitative analysis, artistic translation, translator.

IlocranoBka mnpoOseMu. 3MiHAa BEK- JCSKI METOAM, IO JOMOMOXYTh HOMY TOYHIIIE

TOpa CydaCHUX HAyKOBHUX JOCIHITKEHb (30171b-
1IeHHsI 00CcATiB HayKoBOi iH(opMallii 3a OCTaHH1
40-50 pokiB y BiCiM-ZIecATh pPa3iB; €KCIOHEH-
[iabHE 3POCTaHHS HAyKOBUX HAIPAIIOBaHb;
iHpopMalliss COLIONOTIYHUX JOCTIIKEHb PO
Butparu maibke 50% pobodoro wacy nocmin-
HUKIB Ha 1H()OPMAIiIIHO-TIOIIYKOBY AisIBHICTD,
30KpeMa CTaTHCTUYHOTO CIPSIMYBaHHS TOIIO)
3yMOBMJIA 3’4BYy B cepefrHi XX CT. HOBOI raiysi
HayKO3HAaBCTBa — KUIbKICHOTO, YM HAyKOMETpIi,
SKa 3alMA€EThCS CTATUCTUYHUMH JIOCIPKEHHSIMU
CTPYKTYpH Ta TMHAMIKHA PI3HOMaHITHOI HAyKOBOT
iHpopmallii, ToOTO 300pOM, aHAITI30M, TITyMa4eH-
HSIM Y{ TIOSICHEHHSIM, a TaKOXK MPEACTaBICHHSIM
KUTbKICHUX JaHUX JJISl PI3HUX aKaJeMIYHHUX JIUC-
LUUIUTIH: TYMaHITapHUX, CYCHUIbHUX, IPUPOIHHU-
9ux, (OpMaJbHUX, MPUKIATHUX TOIIO. 3BICHO,
3aBJlaHHS HAayKOMETpil BUPINIYIOTH IEPEBAKHO
Creliagi3oBaHi 1HCTUTYTH Ta 1HpOpMaLiiiHi
ciykon. OmHak JAis TPUBATHUX TONTYKOBHX
3aBJlaHb PeajJbHOT0 KOPHCTyBadya MOKHA 00patu

opieHTyBaTuCs B iH(OpMAaliiHOMY MO CBOET
npeaMeTHoi ramy3i. CTaTucTuyHl JaHl KUIbKIC-
HOTO HAyKO3HAaBCTBa MOYKHa BUKOPHCTOBYBATH:
a) JUIsl y3araibHeHHs 1HdopMalii mpo myOuikamii
i OTpUMaHHS YSIBJIEHHS PO BIIHOCHUU piBEHb
OTpAIfOBaHHS MEBHUX MHUTaHb; 0) 32 MPUNHHATTS
pilIEHHS] CTOCOBHO BMBYEHHS IyOIiKaliii TOro
YK TOTO HAyKOBIISl B MEKaX KOHKPETHOI JOCTiJI-
HHUILIBKOT TEMHU Ta BKIIFOUEHHS 1X JI0 CIIUCKY OIpa-
[IbOBAHO1 JIITepaTypu; B) MiJ Yac PO3MOALTY
nepeKyazayviB 3a KUIBKICTIO TepeKiIajiB, mepe-
KJIaJICHUX TBOPIB 3a KIJIBKICTIO MEPEKIaIaqiB JIJIst
BUSIBJICHHS ITPOYKTUBHOCTI i BU3BHAUEHHSI paHTy
nepekiagaya, BUOOpPY TEKCTIB TOTO YU TOTO TIy-
Maua sIKk 00’ €KTa JJOCIIHKSHHS JTITepaTypHOTO YU
MEePEeKIaJalbKOro AUCKYPCIB TOLIO.

AHagi3 ocTaHHIX OOCTaiIKeHb i myo0JIi-
kaniii. O0’eKT MPOMOHOBAHOI CTATTI HayKOMe-
TPUYHOTO CHPSIMYBaHHS — YKpaiHCBKOMOBHI
NepeKsIau XyIOoKHIX MPO30BUX TBOPIB IOJIb-
CBKOMOBHOTO MUCbMEHHUKA raJIMIBKOTO
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JITepaTypHOro MOTPaHUY4s MEPLIOi MOJOBUHU
XX ct. bpyno Ulynbia.

Ilepeknaau omoBiganp bpyno Ilynbia
YKpPaiHCBKOIO MOBOIO  PI3HOACIIEKTHO aHAJIi-
syBanu ¥ anamizyote [. Yomik (Yomik, 2004),
M. Tabnesuu (I'abmeBuu, 2007), T. Bosusax
(Bozmsik, 2012), B. Menbok (Menbok, 2012),
H. TI'yzeBara (I'yzemara, 2013), A. IlaBnmumun
(ITaBnummn, 2022), H. Maropinal (MaropiHa,
2022) Tta in. bibmiorpadiuni xXapakTEpUCTHKU
TakuxX MyOmikauid TpamsiioTbess B 010016710~
rpadgiuanx nokaxuukax (bpyno Ilynsm, 2018),
y Mepexi IHTEepHET, 30KpeMa Ha CTOpiHKax Iop-
tany Schulz / forum (Schulz / forum, online)
touio. Ha sxanb, 3 oqHOr0 OOKY, HayKOBi Harpa-
[IOBaHHS IIYJBIIOJIOTIB 1 IIAaHYBAJbHUKIB JKHT-
TeBOro i TBOopuoro nuisixy bpyno Hlynbna inomai
MICTSTh OKpPEeMi IOMHIKH’, HETOYHOCTi, IMPO-
TJIMHYU, Ol TUISIMHU TOIIO; 3 1HIIIOTO — Cy4YacHY
Iysblliany  Oe3mepepBHO  IMOMOBHIOIOTH HOBI
i HOB1 HampalOBaHHs], 30KpeMa W IMepekiaaa-
IIBKOTO CHpPsIMyBaHHS: yCi BOHHM IOTPEOYIOTh
MEBHOT CTAaTUCTHYHOI CUCTEMAaTh3alii i KiJbKic-
HOTO y3arajbHeHHs. /[0 TOro > y 1OCTYIHUX HaM
JDKepesax BIJICYTHI HayKoBi ImyOmikarii, mpucBs-
YeH1 3aIPOIIOHOBAHIN y HaIlllif HAyKOBOT PO3BIIIII
npobieMaTHili.

MeTo10 CTATTIi € CTaTUCTUYHO-HApAaTUBHA
(KUIbKICHO-HAapaTUBHA) Ipe3eHTalis YKpaiH-
CBKOMOBHHUX TIEPEKJIQIIB XYIOKHIX IPO30BUX
TBOpiB bpyno Ilynbua mms cucremaruzarnii

! ABropka CTarTi MiAroTyBana pO3BIIKY, sSKa MICTHUThH
HAMMOBHIILTY OHOBJIEHY, CHCTEMAaTU30BaHy i y3aransHeHy iHpop-
Malilo XPOHOJIOTiYHO-HAPATHBHOTO CHPSIMYBaHHS IOAO LIYJb-
I[iBCBKOTO YKPaTHCHKOMOBHOTO JIITepaTypHOTro AUCKypcy. CTarTio
MIPUHHATO 10 IpYyKY, AuB.: Matopina H. KanennapHo-naparusHa
«mporodiorpadis» yKpalHCBKOMOBHHMX HEpEKIaiB  XyIOXKHIX
tBOpiB bpyHo Illynena. Haykosuii éichux Mixcnapoonoeo eyma-
nimaprozo ynisepcumemy. Cepia «@inonoeiar. 2022. Ne 58.

2 3okpema, H. T'y3eBara 3a3Hauae: «Y 1988 pori HOBemna
«IIraxm» 1 moBicTe «Canaropiii mix Kiencuaporo» y mepexnani
Muxonu SIkoBuHM OynM HaApyKoBaHi B 1BaHO-()paHKiBCBKii
razeri «Komcomonecekuii mpamop» (I'yzemara, 2013, c. 202);
¢dakTryHO X Oyno omyOmikoBaHe OMOBimaHHS «Jlpyra ociHbB»
(Iymen, 1988); a «Iltaxm» i «Canaropiit nig Kiencuaporo»
pasoM i3 «JIpyroro ociHHIO» omyOIikoBaHi mizHime —y 1992 p. —
Ha cropinkax «CygacHocti» (Ilynbi, 1992). Jani untaemo [mpo
nepekianadiB UIysbliBCcbKUX onoBigans]: «J{o IBana I'Harioka,
Muxomu SxoBunu, Tapaca Boszmska, Irops Knexa [mepeknanas
pociticekoro — H. M.] Ta ['puropis Komcrkoro [mepexinanas pociii-
ceKoro — H. M.] nonyunnucs Tapac MariiB, Annpiit llIkpa6’tok,
Annpiit [Tasmmmue, Aunpiit bormap Ta Anzaproc Bummstyckac»
(I'yzemara, 2013, c. 202): aBropka He BKa3sye, mo Tapac MariiB
— ne ncesnoHimM Tapaca Bosuska (ITapnaumun, 2022, c. 462), a
Annproc Bumastyckac — Aappist [Tapnnmuaa (TaM camo, c. 463).
Taki (akToNOridHi NOMHJIKH TOIIUPEHi, Ha Kallb, Yy IIYyJbIiB-
cbkoMy (i He JIMIIIe) JTiTepaTypO3HABIOMY JAUCKYPCi.

i y3araapbHEHHS IIYJIBI[IBCHKOTO JITEpaTypHOTrO
JUCKYpCYy  MepeKafalbKoro  CHOpsMyBaHHS
B CYYaCHHUX YKPAalHCHKUX JIITEPaTypO3HABUUX
cryaisix. JlocsrHeHHs MeTH mependadae po3B’si-
3aHHA TaKUX 3aBJaHb: 1) yrnopsaKyBaTH IOBHUI
CIIMCOK TIepeKJIafiaviB XyIOKHIX TBOpPiB bpyHO
[ynpua ykpaiHCHKOIO MOBOIO; 2) YKJIACTH pee-
CTp YKpPaiHCbKOMOBHHX MEPEKIIaIIB sIK OKPEMHUX
HIYJBI[IBCBKUX OMNOBIJaHb (30KpeMa, OMPHIIIOA-
HeHux y 3MI), Tak 1 moBHHX 301pOK 3a Mpi3BHU-
[IaMH TXHIX aBTOPIB; 3) MPEICTABUTH CIOKETHUI
SKICHUM aHal3 OTPUMAHHUX KITBKICHHUX ITOKa3-
HUKIB 10JJ0 OIHApHUX OMNO3UIIN onosgioanus
(36ipra) <> nepexnadau 1 nepexniaoay <> wiyib-
YieCcoKull AimepanmypHuti OUCKYpC.

Cnenndika o0’ekTa MOCTIIHKCHHS, MeTa
CTaTTi 3yMOBWJIM 3aCTOCYBaHHS TaKHX MeTO-
AiB: OINHCOBOrO; HAYKOMETPUYHOIO, 30KpemMa
CTaTUCTUYHOTO, MiJIPaxyHKy KUIbKOCTI ImyOmika-
Ii{; KIJIbKICHOTO, KOMIIOHEHTHOTO W KOHTEKCTY-
aJIbHO-1HTepIPETAIIIIHOTO aHaji3y; aHali3y Ta
IHIyKTUBHOTO y3arajJlbHeHHsI OTPUMaHKX (PaKTiB;
€JIEMEHTIB PELENITUBHOTO aHali3y, 3aCHOBAHOTO
Ha CyO’€KTHMBHUX BpPaXEHHSX BIJ CHPUHHATTS
YKpaiHCBKOMOBHHUX IIYJIbIIIBCBKHX TBOPIB TOIIO,
IO 3arajoM YyMOXJIUBUTH JOCSTHEHHS METH
i1 3aB/1aHb MPOIIOHOBAHOI HAYKOBOI PO3BIIKH.

AKTYaJIbHICTh  JOCJI’KEHHSI  TOJISITaE,
Ho-Tepie, y PO3MIMPEHH] HIYIbLOJIOTTYHOI Ipo-
O7eMaTMKM B MeXaX [OJbCbKO-YKPaiHCHKOIO
HIYJbLIBCHKOTO JIITEPAaTYPHOTO 1 JIITepaTypo3HaB-
YOro JUCKYPCIB; IMO-Ipyre, Y CYTTEBOMY OOMe-
YKEHH1 KUIBKOCTI IICEBIONPOOIeM, sIKi BAHUKAIOTh
Yyepe3 HEIOCTaTHIO MOIH()OPMOBAHICTh JOCHI-
HUKIB, BIJICyTHICTh HAayKOBHX PO3BIJIOK HayKoO-
METPUYHOTO CHpPSMYBAaHHS, IO MPHU3BOAUTH IO
BUKOPUCTaHHsI TCeBIOIH(pOpMalii, po3poOIeHHs
BXKE BHPIINICHUX YHM HEaKTyaJlbHUX MPoOJieM,
a 3HAYMTh, 1 MAPHOI 3aTpaTH 3yCUJIb HAYKOBLIB.

Bukian ocHoBHoro marepiamay. Teope-
TUKO-METOJOJIOTIYHUM  MIJIPYHTSAM  HayKOBOi
PO3BIIKM OOpaHO TOHSTTS WYIbYIBCLKULL nepe-
K1ao0aybKuii OUCKYPC, KiIbKICHUL 1 AKICHULL aHa-
J1i3, ajle TePMIHOJIOTTYHUMA acCTIEeKT TOCITIKYEMO
no0ikHO, 60 BiH morpelye MIMOMIOro aHaizy
i MeTa CTaTTi I[LOTO HE mepeadayac.

[lin wynvyiecokum nepexiadaybkum Ouc-
KYpcom YKpaiHCbKOMOBHOTO CIPSIMYBaHHS pO3y-
Mi€EMO pO3MO/LICH] B Yaci i MpOCTOpi epeKiIa u
npo3oBux TBOpiB bpyHo Illynbua 3 MoBu opwri-
Hauly (TIOJIbCHKOI) Ha YKPATHCHKY, SIKI PyXatoThCs
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KOMYHIKaIl[IlHUMHU KaHallaMd BiJl CTBOPIOBAYiB
(KOMyHIKaHTIB, MepeKJIaadiB) 10 KOPUCTYyBadiB
(peuumieHTIiB, YKpaiHCBKUX YHUTA4iB) 13 METOIO
3a0€3Me4YeHHs] MDKKYJIBTYPHOI — TIOJILCHKO-YKpa-
THCHKOT — KOMYHIKaIlii.

CyTHICTb KilbKiCHO2O MemOoOy O0CHIOHCEHDb
noJiirae y BHU3HAUYEHHI PO3Mipy (y LIMPOKOMY
CEHC1) JOCIIPKYBAaHOTO SIBUIIA Ta HOTO CKiIajl-
HUKIB. AKiCHUll Memood 00cniodiceHb — 1ie aHami3
JOCIIHKYBaHUX (Y HAIIOMY BHITAJIKy — JIITepaTyp-
HUX) SIBUII, KWW TIOJISITA€ Y BUOKPEMJICHHI ee-
MEHTAapHUX CKJIQJHUKIB, BUSBICHHI IPUYMHHO-HA-
CIIIKOBHX 3B’S3KIB 1 3aJIEKHOCTEH MIXK HUMHU,
BU3HAYCHHI IXHBOI IUIICHOI CTPYKTYpH, TIyma-
YeHHI 3MICTy, iHTepnpeTauii QyHKuii. YHneBHeHi,
110 HE iICHy€ KUIBKICHOTO YM SIKICHOTO aHaji3y B,
Tak O MOBUTH, «4MCTOMY BHUIVISII»: OOH/IBA TICHO
B3a€MOJIIIOTb, JIOMIOBHIOKOYH OJMH OJHOTO.

Omxe, miarpyHTsM (Qakronoriunoi 06a3u
HayKOBO1 PO3BIIKK MOCIyryBaiu 33 MO3MILI:
1) 36ipka «Junamonosi kpamuuyi» — 15 onosi-
nanb (Iymei, 2017, ¢. 5-115]°; 2) 36ipka «Cana-
mopiti nio Knencuopowy — 13 omnoBiganb (Tam
camo, c¢. 116-331); 3) «po3mopoIiIeHi» MIyab-
miBcbki omoBiganHs «llo3a 30ipkamm» — 4 omo-
BifanHs (TaM camo, ¢. 332-376); 4) onoBigaHHs
«Yuayns» (Ilynen (Bepon Mapcemniit), 2022).
Jlo 1poro mepesiky He YBIWIUIM T. 3B. «BHIMAJI-
KOBI» UM «IpPHUHATIAHIDY TMepeKiIaau, 3A1HCHEH]
ITYJIBIIOJIOTaMH Y XOZ1 BUBYEHHSI 0COOIMBOCTEH
LIYJBIIBCHKOTO JUCKYPCY 3 METOIO LTIoCTparii
BI/IMIOBIIHMX HAYKOBHX IOJIOKEHB, X04a MPHITY-
CKa€eMO, 110 B MEPCHEKTHBI 10 00’ €KTHO-Tpes-
METHOI chepu TOCTIHKEHHS MOTPIOHO 3amydaTu
il Taki mepexiam.

CucremMaru3yeMo CTaTHCTHYHY 1HGOpMa-
I[i}0 MO0 YKPaTHCHKOMOBHHX IMEPEKIaIiB OMO-
Bimanb bpyno Illynbma BiANOBIAHO 10 OMO3HITT
ON0BIOAHHS <> Nepexao.

30ipka «lluHamMOHOBI KpaMHuUD» — 15
OTIOBiaHb.

OnoBiganna «Cepnenby», «OmmaniHHsD
(y mepeknami I. I'matioka — «HaBikeHCTBOY,
JI. T'epacumuyka — «Manay), «Himpon» (y nepe-
knaai I. [natroka — «Hempony), «I[lany», «Ilan
Kaponb», «Tapranm», «Bixoma» (y mepekiasui
I. I'nattoka i JI. I'epacumuyka — «byps»), «Hiu

3 3a 0CHOBY Ha3B YKpaiHCHKOMOBHHX IIEPEKIIAiB GepeMo
Ha3BH OMOBI/IaHb i3 30ipKH BCiX MPO30BHX XyA0XKHIX TBOpiB bpyHO
ymeua B mepexutani FOpist Aunpyxosnya (lynsm, 2017), mis
HoBenH «YHOyns» — nepeknan C. bpecnasepkoi (Ilynsr (Bepor
Mapcermiit), 2022).

BEJIMKOTO CE30HY» (pa3oM 8 omoBigaHb) nepe-
knaganu . ['natiok; A. kpa6’rok; T. Bo3usk;
10. Annpyxosuy; JI. I'epacumuyk (5 nepeknana-
YiB — 5 mepekyaaiB).

Omnoiganns «Tpakrar mpo MaHeKkeHiB, a00
Ille omna Kuura byrtsa» (y mepexnami I. 'na-
TIoka — «Tpakrar mpo MaHekeHH abo apyra
KHuUra pony», JI. I'epacumuyka — «Tpakrar npo
MaHekeHu, abo Inma xuura OyTTsin), «Tpaxrar
nmpo MaHekeHiB. [IpomomxkeHHs» (y mepekia-
nax I. I'marioka 1 JI. I'epacumuyka — «Tpakrar
po MaHekeHU. [Ipodoesoicennsny), « Tpakrar mpo
MaHeKeHiB. 3aBepiieHHs» (y nepeknanax . I'na-
TIoka 1 JI. I'epacumuyka — «Tpakrar mpo maHe-
KeHU. 3asepuiennay) (3) nepexiananu I. ['HaTioK;
A. lkpa6’rok; 0. Anapyxosuy; JI. I'epacumuyxk
(4 mepeknanayi — 4 nepexiIaan).

OnoBiganusa  «llraxu» (1) mnepekia-
mamu M. Sxosuna; 1. T'matiok; A. Ilkpal’rok;
0. Anppyxouu; O. bynnma, T. Jlyman 1 JleB
Ckor; JI. I'epacumuyxk (8 nepekinanadis — 6 nepe-
KJIaJIiB, 30KpeMa 5 0MHOOCIOHUX 1 1 — KOJIEKTUB-
HUU (TP aBTOPH)).

OmnoBiganns «Manekean» (1) mepekia-
nanu 1. ['natiok; C. bpecnascbka; A. [lkpad’rok;
0. Anapyxosuy; JI. I'epacumuyk (5 nmepexiana-
4iB — 5 MIepeKIaiB).

OnoBiganHa «lluHaMOHOBI  KpaMHUII»
(y mepeknaai T. dyman i JI. Cxona — «Cxienu
nuHamoHoBi», JI. Tepacumuyka — «Kopu-
nesi kpamuuii») (1) mepexnamamu [. ['Hatiok;
A. Hkpa6’rok; T. Bosmsk; 0. AnapyxoBud;
T. dyman i Jles Ckorm; JI. T'epacumuyk (7 mepe-
KJIajgadiB — 6 mepekiajiB, 30KpemMa S ogHooci0-
HUX 1 1 — KOJeKTUBHUI (Ba aBTOPH)).

OrnoBiga”Hs «Bynuus Kpokonu-
niB» (1) mepexnananu M. SxoBuna; 1. ['HaTIOK;
A. lIkpa6’rok; 0. Anapyxosuy; JI. ['epacumuyk
(5 mepeknagayiB — 5 mepekIamiB).

30ipka «Canaropiii min Kiaencuaporo»
— 13 omnoBigaHk.

Omnosinanus «Kaura», «['eHianpHa emoxay
(y mepexmani A. IlkpaG’roxka — «[eHisiibHa
enoxa»), «MeptBuii ce3zon», «Jlomo», «Empo»
(y mepexmani A. lkpa6’roka — «kEnzpoy), «Ilen-
cionep», «OctanHsa OaTbkOBa BTE4a» (pa3om
7 onosinanb) mnepexnagain  A. Ilkpa6’rok;
0. AanpyxoBud (2 nepexianaqi —2 NepeKiIain).

Onosimanna «Becna» (1) mepexiaganu
b. Crpymincekuii (¢pparmentn), A. lkpa6’1ok;
T. Bo3nsik; A. [Tasnumus, A. bornap i B. Menbok
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(ypuBok); IO. AmngpyxoBuu (7 nepeknana-
4iB — 5 nepekiaaiB, 30kpemMa 4 ogqHoocionnx i 1 —
KOJIEKTUBHUH (TpU aBTOPH)).

Onosimnanng «JIumaeBa Hiu», «Camortay
(y mepexsaai T. Bo3nsika it A. Illkpa6’toka —
«CamotHicTh») (2) nmepexmananu A. [llkpa6’1ok;
T. Bozusk; HO. AunpyxoBuu (3 mepexiagadi —
3 nepexnann).

OnoBigaHHs «Mii 0arbKo nne
B MOXESKHUKW» (y mepeknani M. SkoBuHu
i A. llkpaG’roka — «Miii 0aTbko BCTymae

B MTOXKEIKHY KOMaHIy»); «JIpyra ociuby (2) nepe-
knanamu M. SlkoBuna, A. lllkpa6’1ok; 0. Anapy-
xoBHY (3 mepekiagadi — 3 nepexiaam).

OnoBigaHHs «Canaropiit i
Knencunporo» (1) mepexnamamu M. SkoBuHa;
A. Hlkpa6’rox; T. Bosmsik; A. Ilapnumms;

1O. AnnpyxoBud (5 nmepexiiagaqiB — S iepeKiaiB).
Ilo3a 36ipkamMmu — 4 ONOBiIaHHS.
Omnoginanusa «Ociuby, «PecmyOmika Mpiii»,

«Komeray, «Bitunzna» (4) nepexnaganu T. Bo3-

Hak; FO. AuapyxoBud (2 mepexiianadi — 2 nepe-

KJIaJIN).

OnoBimanna «Yauayns» (1) mepexnana

C. bpecnascbka (1 nepexnanad — 1 nepexiian).
BucnoByemo: 1) HaifOumbie yKpaiHCHKO-

MOBHUX IEPEKIa/IiB — 0 6 — MaIOTh OMOBITaHHS

«IItaxm» 1 «llunaMoHOBI KpaMHuUIl» (2 OMOBI-

naHHs); 2) o 5 — onoBiganusa «CepneHby, «Ora-

niHH», «Manekenn», «Himpony, «Ilan», «Ilan

Kaponby», «Bymuus KpokoaumniBy, «Tapranum,

«Bixona», «Hiu Benmkoro ce3oHy»; «BecHay,

«Camnaropiii nig Knencunporoy» (12); 3) mo 4 —

HoBenu «Tpakrar rpo MaHekeHiB, abo Ille oqna

Kuura ByrTs», «Tpakrar npo manekeHiB. [Ipo-

TOBXKEHHs», «Tpaktar mpo MaHEKeHIB. 3aBep-

meHss» (3); 4) no 3 — «JIumaeBa Hiwy, «CamMoTay,

«Mii1 6aThKO H1e B IOXKEKHUKNY, «Jlpyra OCiHb»
(4); 5) mo 2 — «Kuwura», «I'eHiambHa ernoxay,
«MeptBuii ce3zon», «lomo», «Empoy, «llenci-
oHep», «OctaHHs OarbkoBa BTe4a»; «OCIHBY,
«Pecnybnika wmpiit», «Komera», «BiTunznay
(11); 6) 1 ykpaiHCLKOMOBHHI TEpEKIIa]l MAEMO
JUTst onoBianHs « YHIyms» (1).

OTtpumaHuii  MaTepiall  IPEICTaBICHO
B Tabmuii «KinpKicHI TOKa3HUKHA OiHAPHOI OTO-
3UIIIT onosioanHs — nepexaady (tTadbmus 1).

Sxi omoBigaHHS SKUMU (PaxiBUSIMH TIEpe-
KJIaJIEHO?

1) b. Crpymincekuii (1985) — «BecHa»
(bparmentn) — 1 omnoBimaHHs (YPHBOK);
2) M. SxoBuna (1988) — «Ilraxu», «Bymums
Kpokonumnisy, «Jlpyra ociuby», «Canaropiii ,,[1ix
Knencuaporw”»— 4 onosiganns; 3) I. I'Hariok
(1989) — nmoBHa 36ipka «l[{lmHAMOHOB1 KpaMHHITI»
— 1 30ipka; 4) C. bpecnascbka (1993) — «Mamne-
KeHW», « YHIys» — 2 onoBinanns; 5) T. Bo3nsk
(1995) — «Ilan Kaponb», «lluHamMOHOBI Kpam-
HUI, «Bixonay, «Hiu Benukoro cezony»; «JIur-
HeBa Hiw», «CamoTHICTRY; «OciHby, «Pecmybmika
Mpii», «Kometay, «BiTunzna» — 10 omnoBiganb;
6) A. llIkpa6 ok (1995)—noBHi 36ipku «I{uHamo-
HOBI KpamMHu1» 1 «Canaropiii i Knencuaporoy»
— 2 30ipku; 7) A. Tasnmummun (2002) — «Cana-
topii mix Kiencunporo», «Becna» (ypuBok;
y cmiBaBTOpcTBi 3 A. bornapewm i B. MeHbok) —
1 onoBiganus (ypuok); 8) A. bonmap (2008) —
«Becna» (ypuBok; y crmiBaBropcTBi 3 A. [laBnu-
muHUM 1 B. Menbok) — 1 onoBiganHs (ypHBOK);
9) B. Menbok (2008) — «Becna» (ypuBoK; y cIii-
BaBTOpCTBi 3 A. [laBmumuuum 1 A. bormapem)
— 1 onosinanns (ypuBok); 10) FO. AnnpyxoBud
(2012) — nosHi 30ipku «l{[HHAMOHOBI KpaMHHITI»
1 «Canaropit mig Kiencuaporo», omoBigaHHS

Tabmums 1
Hasga omosizanms KiJIL.KiCTL KiﬂbKiCTf,
ONOBiIaHb nepeKJajgiB
1 | «IItaxm», « lnHAMOHOBI KpaMHHUIL» 2 mo 6
«Cepnenby, «Omaninasay, «Manekenn», «Himpomy, «[lany, «I1an Kaponby, «Bymums
2 | Kpoxommnisy, « Tapranny, «Bixonay, «Hid Benukoro ce3ony»; «BecHa, «Canaropiii mig 12 mo 5
Knencunporo»
3 «Tpakrar rnpo MaHekeHiB, abo Ille orna KHHra Byrra», «Tpakrar npo MaHEeKeHiB. 3 10 4
[IponosxeHHs», « TpakTaT Mpo MaHEKeHiB. 3aBEPIICHHS
4 | «JlumueBa Hiuy, «CamoTay, «Miii 6aThKO #e B TOXKEKHUKN», «J[pyra ociHb» 4 mo 3
5 «Knwnray, «[eHianbpHa emoxa, «MeprBHﬁ Ce30H», «I[ogo», «Enpo», ((HEH.CiOHep», 1 o2
«OcranHs 6aTbkoBa Breyay; «OciHby, «Pecmybmika mpiity, «Komeray, « BiTunzHa»
6 | «YHoynsa» 1 1
33 Binx omHoro
JIO0 UIECTH
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«Ilo3a 30ipkamm» — «Ociuby, «Pecmybmika
Mmpiit», «Komera», «Bitumznay — 2 30ipku
onoBifanp 1 HoBenn — 4 — «Ilo3a 30ipkammy;
11) T. Aynka (2020) — «IIraxm» (y criiBaBTOpCTBi
3 O. bynnoro i JI. Cronom), «Ckienu uHaMo-
HOBI» (y cmiBaBTOopcTBi 3 JI. Ckonom) — 1 omo-
Bimanus; 12) JI. Cxom (2020) — «IItaxmy» (y crmi-
BaBropcTBi 3 O. bynnaoro 1 T. Jlyakoro), «Ckienu
nuHaMoHOBI» (y cmiBaBTOpceTBi 3 T. lyakoro) —
1 onosiganns; 13) O. bynaa (2020) — «IItaxu»
(y cmiBaBropctBi 3 T. [yakoro i JI. Ckomom)
— 1 onoiganns; 14) JI. I'epacumuyk (2022) —
noBHa 30ipka «Kopuuesi kpamuuii» — 1 36ipka.

OTxe, YKpaiHChKOIO MOBOIO  IPO30BI
xynoxHi TBopu bpyno Ilynbia nepexnaganu 14
(daxiBmiB: 1) yci omoBimanHs (KpiM HEIIOJaBHO
3HaiIeHOT HOBeNU «YHOyNs») — 32 — mepekian
Opiit AngpyxoBuu; 2) ob6bumaBi 30ipku (Kpim
T. 3B. «PO3MOPOILIEHUX» OMNOBIJaHb 1 HOBEJIU
«Yanyns») — 28 onosigans — Auapiii [1Ikpa6’1ok;
3) noBHy 30ipKy onoBifgaHb «[MHaMOHOBI KpaMm-
Huii» — 15 onosinanb — I. ['natiok 1 JI. I'epacum-
uyyk; 4) 10 onosiganb — 4 31 30ipku «l{unamo-
HOBI KpaMHHUII», 2 — 13 30ipku «CaHaTopiil mif
Knencuaporo», 4 «po3nOpolIEHUX» HOBEIU —
T. Bo3nsik; 5) 4 onoBiganus — 2 31 30ipku «I{una-
MOHOBI KpaMHHLI», 2 — 31 30ipku «Canaropiid
nig Knencuaporo» — M. SIkoBuna; 6) 1o 2 omo-
BimaHHs — «Manekenn» 1 «Yanyns» — C. bpec-

naBcbka; «llraxu» 1 «Ckienu ILlmHaMOHOBI» —
T. Hynka 1 JI. Crom; 7) mo 1 HOBeJl — ypHBOK
3 «Becun» — b. Crpymincbkuii; A. [laBnmumms,
A. bongap, B. Menbok; HoBeny «lltaxm» —
O. Bynna (y cmiBaBTOpPCTBI).

OTpumanuii  MaTepial  MPEACTABICHO
B Tabmuii «KinpKicHI MOKa3HUKH OiHAPHOT OMO-
3UIIT nepexnadauy — KilbKicmb NepekiadeHux
wWynbYiecbkux onosgioansy (Tabm. 2).

OTXe, OCHOBHI 3arajbHi IOJIO)KEHHS
B MEXax SKICHO-HAPaTUBHOI XapaKTePUCTHKU
OTPUMAaHMX KUIbKICHUX MOKa3HUKIB 1010 O1HAp-
HUX OMNO3MIIHN onosidanns (36ipxa) <> nepe-
KIaoay 1 nepexnaoay <> wynbyieCoKull aimepa-
MypHUti OUCKYpC MOXHA C(HOPMYJIIOBATH TaK:
1) KiTBKICHO-SKICHE CTYIIIOBaHHS YKpaiHCHKO-
MOBHHUX TMEPEKJIAiB MUCbMEHHHUKA TaJIHIIBKOTO
miteparypHoro mnorpanu4us bpyno Ilymeia
€ JOLUIBHUM M MOTPIOHMM Yy KOHTEKCTI HaJeX-
HOCTI OpHUTIHAJBHUX TOJLCHKOMOBHUX TBOPIB
MUTLA JI0 JITEpPaTypu 3 TPHUBAJIOK 1CTOPIEIO
MYJBTHKYJIBTYPHOCTI, 0araTo€THIYHOCTI, Y TIEB-
HUH croci0 1 3anexHoro OyTTs; 2) CTPYKTypy-
BaHHsI MTEPEKJIAIB 1 MePEKIIa1aqiB MIYIbIIBChKHX
MPO30BHX XYJOXKHIX TBOpIB 32 (POpMaIbHUMHU
(KITPKICHUMH) O3HAaKaMH, SK-OT: XPOHOJIOTIY-
HUMHU, MOBHUMH, aBTOPCHKUMH, BUIABHUYUMHU,
reorpadiyHUMHU, HAJICKHICTh TMEPEKIaaadeBl
TOIIO — YMOXJIUBIIOE TOTIIMONIEHE W TPYHTOBHE

Tabmurs 2
KinbkicTh nepexiagenux
OMOBLIAHE | 35 128 [ 15 |10 |4 |2 |1 Onosinanns
Ilepexkaagau

noBHi 30ipku «L[1HaMOHOBI KpaMHUIII»

1 | 1O. AunpyxoBud 32 i «Canaropiii min Kiencuaporoy, «Ilo3a
30ipKaMim»

2 | A. Iikpa6’iox 8 _HOBHi 36ipK'I:I «HI/IHaMOHOBi KPaMHHII»
i «Canaropiii mix Kirencuaporo»

3 | L. I'nattox 15 noBHa 30ipka «L{MHaMOHOBI KpaMHHILI»

4 | JI. Tepacumuyk 15 noBHa 30ipka «KopuiieBi KpaMHHIII»
«[Tan Kaponby, « L {iHaMOHOBI KpaMHULII»,

5 | T Bosmsix 10 «Bixona», «Hi!; BEIMKOTO CE30HY»; «JIumHeBa
HiD», «CaMOTHICTBY; onoBinaHHsA «[lo3a
36ipKkamMm»

6 | M. Sxopuma 4 <<HTaXH>>, «ByJ'[I/IHISIVKpO.KO,HI/IJ'IiB», «I[p}:}"a
ociaby, «Canaropiii ,,I1in Kiencunporo™y

7 | T. dynka 2 «[Traxm» 1 «Ckienu UHaMOHOBI»

8 | JI. Ckom 2 «[Traxm» 1 «CKIIETH IHHAMOHOBI»

9 | C. bpecnaBcbka 2 «ManekeHn» 1 « YHIYISD»

10 | b. CtpymiHCBKHI 1 | «BecHa» (YpHBOK)

11 | A. [laBnmumuH 1 | «BecHa» (ypHrBOK)

12 | A. bonnap 1 | «BecHa» (ypuBOK)

13 | B. Menbok 1 | «BecHa» (ypHBOK)

14 | O. bynna 1 | «ITtaxn»
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CTPYKTypYyBaHHS BIANOBIAHOTO MaTepiaiy 3a
O3HaKaMu 3MICTOBHUMH, TEMaTHUYHUMH, THUIOIO-
TYHUMH, 3100yTKaMU KOHKPETHHMX IepeKiaaa-
4iB; 3) TpeAcTaBICHHS KUIbKiCHOT iH(opmartii
CIIyTy€ YBUPa3HEHHIO HApaTHBHUX XapaKTepUC-
THUK 1 TBEP/UKCHBb JOCIITHUKIB OO0 BCEOIUHOI
XapaKTEePUCTUKH IIIYIBI[IBCHKOTO YKPaiHCHKO-
MOBHOTO JINCKYpCYy, @ BIIMOBIIHI CTaTHUCTHY-
HO-KUIBKICHI JTIOIaTKU — 32 HAsIBHOCTI — CyTTEBO
PO3MMPIOIOTH il TEKCTOBY YaCTHUHY TOIIO.

BucnoBku. CrojiBaeMocs, IO CHCTe-
MaTH30BaHUM (PaKTUYHHI MaTepian 3ampo-
NOHOBAHOI HAYKOBOI PO3BIAKH JOMOMOXKE
MailOyTHIM mepekazayaM 3ao0llaJuTH dac,
OOTpYyHTOBYIOUM BHOIp KOHKPETHOTO XYIOXK-
Hboro tBopy bpyno Ilynbua mist nepexnany,
a MIyJIbI[IBChKIN CHIIBHOTI CTaHE B HATOMI IS
MOJAJBIIOTO  JI€TAJIbHOTO  CKPYIYJIbO3HOTO
JOCHIDKEHHSI BCIX YM OKpPEeMHX NepeKJIaaiB
TOTO YU TOTO TIyMaya.
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Anomauin. Y cmammi tioemubcsi npo 0coonu8oCcmi Mo8H020 nopmpemyearis 6 nogicmsx Onveu
Maxcumuyyxk ons oimeii. Moenuii nopmpem sk 0nuc 306HIWHIX O3HAK NEPCOHAICA, TI020 6HYMPIUHBO20
cmany 3abe3neuye YiliCHICMb Xy00AHCHbO2O 300PadCeHHs, Ol AKO20 XYOOXHCHbO-CLOBECHA 0eMalb
Hao036uUYalHo eaxcausa. Moz2o npusnauenHs — Ciy2y8amu 3aco00M XapaxKmepomeopeHHs, munizayii
ma iHousidyanizayii eepois. 3a HauUMU CNOCMEPEHCEHHAMU, came MOBHEe 300PANCEeHHs. € OOHUM i3
OCHOBHUX MEKCMOMBIPHUX eleMeHmi8 y (hanmacmuunin ounoeii nucomennuyi. Cmeopeno nopmpemu
2epois dysice no3UMuUBHUX, 0OHAK He ioeanvHux. Lli nopmpemu mo3zaiuni, ane yinicui, 21ubOKo ncu-
XON02IYHO BUNUCAHIL. Y 3MaNI08ANHI NEPCOHAICIE OOMIHYIOMb 6HYympiwHi pucu. Lle i € 8upisHAIbHOWO
03HAKOI0 NOPMPEemy8anus nucbMeHHuyi. Jluuie nodincHO ONUCAHO 308HIWHICMb, ) AKIU AKYEHMOo-
8aHO KON 0Yel ma 8010CCs, A0HCe KONbOPOHA36U BI0icpAlomb 8aXCIUBY POIlb 8 CI0XHCemi meopy: max
po3zdineno Hobpo i 3no.

Moeni 3acobu meopie npocmi ti 3p03yMiNi 01 YUmMadie. AKmyanvHum € nNPOHUKHEHHs 8 MKa-
HUHY XapaKkmepusysaibHUX MeKcmie gpaszem ma npocmopiuHux, HAgime 3HUNCEHUX nexcem. [na
KOHKpemu3zayii ma iHOugioyanizayii nepcoHadcie NUCbMeHHUYs 80a€mvcsi 00 3acooie 0Opa3HOCM.
30ebinvuio2o nocny2o08yemovca enimemamu, 0coOIUBO KOTbOPOHA3BAMU, SIKI HADYB8AIOMb NEPEHOCHUX
3Hauens. 1100ubyemo 1 pi3HOMUnHI NOPIBHANHHA, WO YBUPA3HIOIOMb NOPMPEmU, a 4acom memagopu
ma iHwi mponu.

Knrouoei cnoea: mosnuti nopmpem, crodicemuuii nopmpem, 306HIWHIN Nopmpem, 6HYMpPIuHil
nopmpem, 3acodou 0o6pazHocmi.

OHAR Anna — Candidate of Philological Sciences, Associate Professor of the Fundamental Disciplines
of Primary Education Department, Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University, 24, Ivana Franka
str., Drohobych, 82100, Ukraine (annaogar@ukr.net)

ORCID: http://orcid.org/0000-0002-4917-8008

DOI: https://doi.org/10.24919/2522-4565.2022.52.7

To cite this article: Ohar, A. (2022). Features of language portrait in modern Ukrainian prose for
children (based on the stories of Olha Maksymchuk). Problemy humanitarnych nauk: zbirnyk naukovych
prats Drohobytskoho derzhavnoho pedahohichnoho universytetu imeni Ivana Franka. Seriia «Filolohiia» —
Problems of Humanities. “Philology” Series: a collection of scientific articles of the Drohobych Ivan Franko
State Pedagogical University, 52, 53—59, doi: https://doi.org/10.24919/2522-4565.2022.52.7 [in Ukrainian]

© Orap Anna, 2022



54 MMPOBJIEMU 'YMAHITAPHUX HAYK. CEPIS «®IIOJIOI TS». Bumyck 52

FEATURES OF LANGUAGE PORTRAIT IN MODERN
UKRAINIAN PROSE FOR CHILDREN
(BASED ON THE STORIES OF OLHA MAKSYMCHUK)

Summary. The article deals with the features of language portraiture in Olha Maksymchuk's
stories for children. A verbal portrait is a description of the character s external features, his internal
state, which ensures the integrity of the artistic image, for which the artistic and verbal detail is
extremely important. Its purpose is to serve as a means of character creation, typification and
individualization of heroes. According to our conclusions, the language image is one of the main text-
creative elements in the writer s fantastic dilogy. Portraits of very positive but not ideal heroes were
created. These portraits are mosaic, but integral, deeply written psychologically. Internal features
dominate the depiction of characters. This is a distinguishing feature of the writers portrait. The
appearance is described very little, only the color of the eyes and hair is emphasized, because the
color names play an important role in the plot of the work: this is how Good and Evil are divided.

The language means of the works are simple and understandable for readers. Penetration into
the fabric of texts that characterize, phrases and spatial, even reduced lexemes is relevant. To specify
and individualize the characters, the writer resorts to the means of imagery. It mostly uses epithets,
especially color names, which acquire figurative meanings. We also find various comparisons that

express portraits, and sometimes metaphors and other tropes.
Key words: linguistic portrait, plot portrait, external portrait, internal portrait, means of

imagery.

ITocranoBka npooaemu. CyuacHa
XYJIO’KHSI JIITEpaTypa — 0COOIMBHI XyI0KHBO-EC-
TeTUYHHUNA (hPeHOMEH, 0 (POPMYETHCS i BIUIM-
BOM CBITODIISIAHOI Ta €CTETUYHOI KOHIEHIHi
NIEBHOI €MOXM, 3aJEXKUTh BiJ 1 KyJIbTypHO-ic-
TOPUYHUX OCOOJMBOCTEH, 3MIHIOETHCS Pa3oM 13
MIPUXOJIOM HOBMX MOKOJIHb YUTa4iB, TpaHchop-
Malli€l0 CYyCHIJIBHUX YSBJICHb MPO JIUTUHCTBO,
YUTaHHS, OCBITY TOIIO. 3BUIbHEHHS JIiTeparypu
B/ TOTAJHHOTO KOHTPOJIIO 17€0JIOTiI 3yMOBHIIO
11 COPUMHATTS SIK MUCTEUBKOIO SIBUILA, CIIPUYH-
HUJIO 3pOCTaHHS HAyKOBOI'O IHTEpECY J10 HEel, po3-
IIUPEHHST TPEIMETHOTO OCHIIHUIBKOTO OIS
(Kauak, 2018, c. 3). LlikaBoto € cyuacHa Jitepa-
Typa JAJs AiTeH 1 B JTIHIBICTUYHOMY I1aHi. Bona
(hiKkCye MOBY CBOTOJICHHS, YTBEP/KYE MOBHY
HOpMY, (hopMye MOBHI TeHIeHIi. MoBa cydac-
HO1 XYIO)XKHBOI ITPO3H 3arajioM IMO3Ha4YeHa €0
AKTUBHUX JIEKCMKO-CEMaHTUYHHX TMPOIECIB —
3arMo3U4eHHS, )KaproHizaiii, opMyBaHHS HOBHX
3HaueHb 1 PO3MAITHUX KOHOTAIiil. XapakTepHUM
€ TPOHUKHEHHS Yy XYIOXHIA TEKCT eJIeMEeH-
TiB pO3MOBHO-TI00yTOBOro MoBieHHs (ILIToHb,
2020, c. 123). IlpuckimiuBoi yBaru motpedye
MOBa XyIOXHIX TEKCTIB JJis JiTeHd, 60 11 BILIMB
Ha MOBJICHHEBE CTAaHOBJICHHS YUTadiB ol Iepe-
OLUHUTH.

MoBHU# BMICT Cy9acHHUX XYIOKHIX TEKCTIB
TeX MoaudikoBaHo. 30Kpema, HUCbMEHHUKHU
BJIAIOTHCS HE JIMILE JJO OCYYaCHEHUX TeM, a i 10
BIJIMOBIAHMX MOBHHUX 3aC00iB, TaKOX MPUHOMIB

iXHBOTO MOETHAHHS 1 BUTBOpPEHHs. OIUH 13 HUX —
MoOBHUI mopTper. Lle crumictuuna ¢irypa, pea-
Ji30BaHa B XyIO)KHbOMY TBOpIi, OIKC 30BHIIIHIX
O3HAK IEpPCOHa)xka, WOTr0 BHYTPINIHHOTO CTaHY,
KU 3a0e3meuye HITICHICTh XyA0KHbBOTO 300pa-
JKEHHSI ¥ JUIS SIKOTO KOXKHA XyJOXKHBO-CJIIOBECHA
netanb (PyHKIIOHANBbHO 3Hauyma (€pMOIEHKO,
2001, c. 94-95). Iloprper — 3acid xapakrepo-
TBOPEHHS, THMIi3allii Ta 1HAWBIIyai3amii nepco-
Haxa, o (ikcye Horo oOnuuus, Girypy, MaHepy
noBonutucs (Kauak, 2018, c¢. 233, 249). [Toptpet
Bi3yalisye repos, (yHKIIOHAJbHO 3a0e3redye
foro oOpa3Hy KOHKpETH3allil0 Ta 1HAWBIIyali-
3aIMif0, € KIIIYEM JI0 PO3KPHUTTS TOJOBHOI imel
TBODY, pPO3yMiHHs Horo croxety. Jlinis MaieBko
TOBOPUTB MPO CKKETHUM MTOPTPET, IKUM TBOPATH
PO3KMIaHI MO BCHOMY TBOpPI HEBEJHMKI OIMNUCHU
30BHIIIHOCTI Ta TICHXOJIOTIYHUX PHUC THUX YU
tux nepconaxis (Kauak, 2018, c. 172). 3abira-
I0YH Harepel, CKakeMo, 10 caMe TaKi OPTPETH
BHSIBIISIEMO Ha CTOpiHKaXx mosictei Onbru Mak-
CUMYYK.

AHaJi3 OCTaHHIX J0C/IIKeHb I my0Jiika-
uiif. CydacHi XyoXKHI TBOPH IS JIiTed — 0CO-
OnuBe JiTeparypHe Ta MOBHe siBuIIe. | skio nite-
paTypHUI HOTO acIleKT YK€ OTPUMaB IHUPOKE Ta
I'PYHTOBHE OIpAIfOBaHHS (MaeMO Ha yBa3l MOHO-
rpadito “TeHneHmii po3BUTKY YKpaiHCHKOT IPO3U
JUTst iitedt Ta roHanTBa novyatky XXI cr.” Tersnu
Kauak (Kagax, 2018)), To MOBHU 111€ YEKA€E CBOTO
peTenpHOro AociigHuka. ITooguHOKI po3BiAKH
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TaKOTO IJIaHy Bce Xk €. Cepe HUX — 1 HaIlla CTaTTs
PO JICKCUYHE PI3HOMAHITTSA ¥ OararctBo ¢Gopm
BUPAKEHHA JTYMKH, PO TPOMOBUCTUNA OHIMIKOH
Ta BHUIIIYKAaHUIA 1 BOJHOYAC MTPOCTHH CHHTAKCHUC,
PO CBOEPIIHE MOEIHAHHS OOpPa3HUX BUCIIOBIB
1 TPOIIIB, Cepe IKUX 0COOJIMBE MICIIE MOCITaI0Th
eMiTEeTH Ta MOPIBHIHHSA, B Xy[AOKHIA MOBI IHCh-
mennuii (Orap, 2022).

Meta cTarTi — BUABUTU Ta IpoaHaizy-
BaTH OCOOJIMBOCTI i 3aCO0M MOBHOTO MOPTPETY-
BaHHs MepcoHaxiB y nosictsax Onbru Makcum-
yyk. JlocarHeHHs MeTu nependadyae BUKOHAHHS
TaKUX 3aBJaHb: PO3KPUTH CYTh MOHATTS «MOB-
HUW TIOPTPET»; MpoaHai3yBaTH MOBY TBOPIB
Ounbru MakcuMuyK Juis JiTel; BUSBUTH CBO€EPI/I-
HICTh OPTPETYBAHHS B LIUX TEKCTaX.

Bukaan marepiany. 3a HammMmu cno-
CTEPEKCHHSIMH, MOBHE 300paX€HHSI € OIHHUM 13
OCHOBHHMX TEKCTOTBIPHUX €JIEMEHTIB y (aHTac-
TAYHIA AWI0T1i muchbMeHHUIl «CBIT y BYJIKaHI».
Ile BaxxnIMBO, alKe XyHOXKHIM TEKCT SK B3ip-
1IeBa peaizallisi MOBHOI ITPaKTUKH, OE3MepevHo,
CIpHUsI€ MOBIICHHEBOMY PO3BUTKY TUTHHH. BuOy-
JIOBYBaHHsI 00pa3iB MepCOHAXIB IIIXOM IXHBOTO
MOBHOTO TIOPTPETYBAaHHS JOIOMAra€e peantisy-
BaTH ¥ HaWBAKIIMBIIIY SIKICTh TEKCTY — XYIIOXK-
HICTb, TOKJIMKAaHY akKTyali3yBaTh eMOLIHHY
chepy uMmTauya yepe3 PO3KPUTTS MUCTEIBKOrO
3aJlyMy, €CTETUYHOTO Ta JYXOBHOTO Ha4Yal TBOPY.
A 1me XyHooXHIA TBIp CTBOPIOE B AMWTIYIN CBi-
JOMOCTI i7ean, NPUKIAA MAJs HACTiAyBaHHSI.
I BaxxuBO, 1100 1€ 1/1€an OyB «IpaBUILHUM)
3 MOPaJIbHO-€TUYHOI'O Ta KYJIBTYPHO-IIIHHICHOTO
TIOTJISI/IIB, aJIe HE 171eaTizyBaB YM repoi3zyBaB Mep-
COHAXIB TakK, 1100 y ynuTa4ya copMyBasiacs Kach
XuOHa caMOoIliHKa a0o, IO TipIie, PO3BUBATIUCS
KOMITJIEKCH, @ HABIAKH — BCEJISIB YNEBHEHICTh
y co0i, HAITFOBaB Ha PO3BUTOK, CIPHUsB (Hop-
MyBaHHIO TOJIEPAHTHOTO CTABJICHHS N0 IHIIMX.
[lporo nucbMeHHUIS AOMAraeThCcsi 4Yepe3 MOBHE
MOPTPETYBAaHHS:  «3BUYANHICIHBKI  XJIOMYUK
1 JIBUMHKA 31 3BUYAHHOIO MICTa, II[0 MEIIKAIOThH
y 3BUYaiHICIHBKINA KBapTHP1 HAaW3BUYAHHICIHBKOT
OararonoBepxiBku» (Makcumuyk, 2021, c. 7-8).
CaMe Taka akIEHTOBaHA TABTOJIOTiS HA MOYATKY
icTopii JEMOHCTpPY€, Tak OW MOBHUTH, Iepecid-
HICTh TepoiB 1 HaOmmKye 1X 1o yurada. Hamami
MMCBbMEHHHUIIA 1IIe HE pa3 aKTyalli3yBaTUMe CMHCI
‘3BHUAHI; TaKi, K yCi’, MTOPIBHINMO:

BoHu Oynu TOYHICIHBKO Taki Xk, K yci. [IpunaiiMHi
Ha TovarKy Ii€i icropii. Yacom Beceii, a 9acoM CyMHi.

Manu npy3iB i BOpOriB, MajeHbKI IPUTO/N 1 BEJIUKI TaeM-
HUII. ABXEXK, yce TOYHICIHBKO Tak, sK y Tebe. Xiba mio
iXHI o4l — HEHMOBIPHO 3eJIeHI — BUPI3HIM IX 3-TIOMIXK
IHIIAX XJIOMYHKIB 1 AiBdaTok. Taki oui Oymu y Beix Bpywmis.
Ipo mro ciM 10 YacCTeHBKO TaK 1 kazamu: “OTi, 3eeHO0Ki”
(Makcumuayxk, 2021, c. 9).

OnmHak aBTOpKAa HE 3HEOCOOIIOE CBOIX
repoi, 00 mopsAn i3  MIJKPECIEHHSIM iXHBOT
3BUYAMHOCTI HArojIoNIye TaKOX Ha iXHIA YHI-
kanpHOCTI. CycigyBaHHS  PI3HOMaHITHOCTEH,
BUPAXCHE PO3TOPHYTOK AHTUTE300, HE JIHIIE
YBUpaA3HIOE 00pa3u, a W CBIAYUTH PO IXHIO
CKJIaJIHICTh, 0araTOBHUMIPHICTh YH, 5K KaXKyTh
JiTepaTypo3HaBIl, o00’emHicTh (Makcumuyk,
2021, c. 210). Came B mapuHi JiiTeparypo3HaB-
CTBa IPYHTOBHO JIOCTiI)KEHO HOBITHI THUITH TePOTB
y Cy4acHI{ Mpo3i AJIs JTITeH.

[ToBicTi Osbru MakcUMUyK — TPUTOM-
HUIIbKO-(paHTaCTHYHI. Y MPUTOIHUIIBKUX TBOPAX
aBTOPH HE YaCTO BIAIOTHCS JIO0 IOPTPETHUX 3apH-
COBOK. HaroMicTh MOBHO [eTalli3ylOTh IEpH-
MeTii, aKIeHTYIOTh CIOKETHICTh. Lle ocoOmmBo
BUPA3HO MPOCTEXKYETHCS y TBOPAX, a[PeCOBAHUX
grTagaM MOJIOJIIIOTO MIKITBHOTO BIKY, i€ TIepeBa-
KaIOTh CKyTIi, MITPUXOBI, MO3aiuHi, 13 THTIOBUMHU
pucamMu 0o0pasu JiTei, a TNCHXOJOTi3M 3Befe-
HUW 10 MiHIMyMY. 30BHIIIIHIN TTOPTPET TBOPSTH
KiJTbKa XyHZOXKHIX JeTajeld, a Baaya mepeaaHa
BUPKCHUMHU HEBJIACHE TPSIMOI0 MOBOIO €MOIIi-
simu. Po3710T1 OmvicH 3aMIlyI0Th BKpAIICHHS, 10
KOHCTaTyIOTh €MOIliHI peakIlii, a amemnsii 10
CTHJIICTHYHHX (Diryp i TPOIIIB JIUIIE CTIOpaIHYIH1
(Kauak, 2018, c¢. 208-209). V BmacHe mpuro-
HUIBKUX TBOpPaX 00pa3u TOJIOBHUX I'epOIiB BHITH-
caHi muoIIe, 00’ €eMHiIIe, BUpa3Hille, 110 BUTBO-
proe I1XHIO OararorpaHHiCTb, TEPEKOHIUBICTb,
NPaBIMBICTh, @ HACUYCHHS TEKCTY IEPEKUBAH-
HSMH, PO3yMaMH Ta eMOIIISIMU JI0/Ia€ oMY eKc-
npecuBHOCTI, emoriitHocTi (Kauak, 2018, c. 211).
Oco0muBicTIO aHTACTUYHOI MPO3M € ineani3a-
Iis TE€POiB, HAMIJIEHHS iX HaAMPUPOIHUMH 3110-
HOCTSIMH Ta aKIIEHTYBaHHS iXHBOI MECIHHOCTI,
1 caMe cxXeMmaTuyHi oOpa3W € PYIIIEM CHOKETY
(Kauak, 2018, c. 214).

HaiiBa)KTMBIIIIOIO0 PUCOXO MOBHOTO TOPTpPE-
TyBaHHs Y TBOpax Onbru MakCUMUyK € aKIleH-
TYBaHHSI BHYTPIIIHBOTO CBITy T'epOiB, IO JEHIO0
JIVICOHY€ 3 OKpECJICHOIO BHILE 3arajbHOI0 TEH-
JICHITI€I0 PO3BUTKY Cy4acHOi YKpaiHCBhKOI Mpo3u
Juist giteid. ToX € MmiIcTaBU BECTH MOBY TIPO
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XapakTepHy JJIsl Cy4acHOI peasicTUYHOI Ta COLli-
aJILHO-TICUXOJIOTIYHOT MPO3U (CBITOBOI 3arajiom,
YKpaiHChKOI 30KpeMa) TEHCHLII0 IepeopieH-
Talii 3 CIOXKETY, Jii Ha TICUXOJIOTII0 MEPCOHAXKIB
(Kauax, 2018, c. 171). Xou aHani3oBaHi TEKCTH HE
MICTATh PO3JIOTHMX BHYTPIIIHIX XapaKTEPUCTHK,
060 i cam TBip He € peanmicTuyHUM. Pamiie mae
TIeBHI peaTiCTUYHI MOMEHTH, a B MOPTPETyBaHHI
aKIEHT 3po0JIeHO Ha BHYTPIIIHIX pHCcax Tepois,
SIK1 IEBHUM YHHOM 3YMOBITIOIOTH CIO’KETHY JIIHIIO.

OO0pa3u TUCHPMEHHHIII SICKpaBi, CBixXi,
emouiiini. CxkaxiMmo, CoHbpKa: «AIKe BOHA
3aBXKIU CMisiiacs OUIBIIE 1 TOJIOCHIIIIE 3a 1HIITNX.
A 1me niBYMHKA Ol7bIle 3a 1HIIUX TOBOPHUJIA,
crepeuanacs i po3maxyBala pykamu. Ii Temni
HECJIYXHSIHI Ky4yepl HEBIMHHO CTpHOAIM BrO-
py-BHU3. BoHa 3aBxau Bce 3Hana, Mana 6arato
Jpy3iB 1 3Bk OyJia B IIEHTP1 yBaru. A mie — Ta
BH BXe U cami, MaOyTh, 3noraganucs — CoHbKa
Oyiia BIIMIHHHUIIA 1 CTapocTa Kiacy. AJDKe XK
taku 3poraganucs? [leBHa piu, mo Oyna! bo xro
X, 9K He BoHA? [i 3aBxau Oyno Garato. HaBith
Ha3uBalHu ii OararbMa iMecHamu. TouHirne, imM’s
Oyno ofHe, ajie YOMYChb KOXKEH 3BEpTaBcCs 110
TIBYMHKH TO-CBOEMY: XTO KiMKaB ii COHBKOIO,
xt10 CoHero, a yacom e i 3ocero uu Codiiikoro.
BoHa k TinbKu cMisutacs i, paliCHO METISIOUU
KyudepsiMH, BIATyKyBajacs Ha BCi OTi iMEHa»
(Makcumuyk, 2021, c. 8-9). Sk 6auumo, TyT
BUMaJIbOBAHO HacaMIIepe]l XapakTep, akTyali-
30BaHO E€MOLIMHUA HOTr0 KOMIOHEHT — SK 3a
JIOTIOMOTOI0 TIPSIMUX HOMIHAIlIHA, TaK 1 MUITXOM
HarpoMaJKeHHs eMOLIHHO 3a0apBICHUX 1 pUTO-
PUYHUX peueHb. ATETIOBaHHS 10 YUTa4ya MOBOU
pOOUTH HOTO CHIBrepoeM, IO LIIKOM JOPEYHO
3 omsIAy Ha ayauTopito. ['epoins ayxe sckpaBa
i pi3HOOiIUHA, HA I BKa3ye W HU3Ka IMEH
JIBYMHKHU, IKUMU 710 Hel 3BepTanucs. He moxHa
HE 3ayBaXUTH 1 ii eMOILIIHOCTI, Ky BHU3Hayda-
I0Th THUIIOBOIO O3HAKOIO JKiHOYO1 Bhadi. [Ipore
[0 pUCYy HE MOXXHA OJHO3HAYHO TPAKTyBaTU
TUIBKW SIK TEHJIEPHHH MapKep, KOJIU WIEThCS
mpo aiTei, 60 eMOLiHICTh — I[e OCHOBA IXHBOTO
MICUXIYHOTO PO3BUTKY. Tak, I MOJOAIINX
LIKOJISIPIB  3arajloM XapakTepHa YyTJIUBICTb,
€MOIIIiTHE OCSATHEHHSI TOBKIJIJIS, IUPICTh Ta BI/I-
BEPTICTh y BUPaKEHHI CBOI nepexxuBanb (Kauak,
2018, c. 225-226).

Oco06aMBO B MOBICTI HArOJIOIIEHO HA PO3Y-
MOBHUX 3I10HOCTSIX TOJIOBHHX TepoiB: «CoHbKa
Oararo 3Hana. Bona po3yminacs Ha maparnryTax,

Marematuli i Buutensx. <...> CoHbKa Kparmie 3a
HBOTO 3HaJa MareMaTuyHi (GopMysu, IOTEITHO
KOMEHTYBaJIa MOBEIIHKY CTapIIUX 1 HIKOIU He
J31a NO €060 8 KuuieHtoy (TyT 1 1aji KypCUBOM
BUJIICHO (pazeonoriuni oquHuIl) (Makcumuyk,
2021, c. 254).

AJie 1 iHIII acTIeKTH XapaKTepy aBTOpKa He
MOJIUIIIAE 11032 YBAarolo, a 4iTko BUnucye: «Bona
Oyna BimuaimylHa, CMiTUBa JiBYMHKA, 1 CIyXa-
FOYH PO3TOB1JII PO Pi3H1 HEOE3MEKH Ta CTPAITHUX
YyJIOBUCHK, 3aBK/IU NIEperuTyBaa cede: a mo K
BoHa? 3nsakanacs 6 uu Hi, IKOU Oysa B Tid Ka31ii?
Sk om Bunnmna? Illo cka3ana 6? I, yecHo Bimmo-
BIJIAIOUM, 10pa3y NEpEeKOHyBajach, 110 BIIOpa-
nacs 6 13 Ti€0 NPUTOOI0 HE TipIe 3a BCIX 1HIIUX
Ha CBITI LIapiBeH, JUIApiB 1 4apiBHUKIB» (Mak-
cumuyk, 2021, c. 18). HanusyBaHHs NUTaJIbHUX
peUeHb TEXK CIPSMOBaHE HAa PO3KPUTTS BHYTPILLI-
HBOTO CBITYy IrepoiHi uepe3 peduieKcito.

YV nucbMEHHUIN € 1€ OUIBII [ICUXOJIOTIYHI
MOPTPETH, IO, SK 3rayBajoCs, BHUMANAIOThH 13
3arajibHO1 TEHJICHIII1, TPOTE BOHM (a IIe BXKE HJIe
B YHICOH 3 YCIEIO CYYacCHOIO JIITEpaTyporo s
niTel) Tex Mo3aiuHi. «CBIT y ByJIKaH1» MICTUTh
Oarato Takux BepOaJIbHUX MAJIOHKIB 03 XKoJ-
HOT'O 30BHIIIHBOTO onucy: «Ii 6pat, Mapko Bpym,
OyB retpb iHaKIIMA. BiH pic THXUM 1 3a1yMJIUBUM
xjomnieM. HaBiTh ycMixaBcst sSIKOCh 3aMHUCIICHO —
camMuMH ouuMa. binblie ciayxaB, HiXK TOBOPUB.
YacTto MipKyBaB Mpo MIOCh CBOE, Oararo MpisiB
1 yntaB. KHmKKU BiH JIOOMB iIIe AyxXue, HiXK
Conbka. A BOHa X MepeunTana Maike BcCe, 110
Oyno HamucaHe Ha 1boMy CBITi!» (Makcumuyk,
2021, c. 9). I'imepOouni3yroun, aBTOpKa MigKpec-
JIIO€ HAYUTAHICTh, PIBEHb EPYIHLIi TOJIOBHHUX
repoiB, HEHaB’ SI3JIMBO BKa3ye€ 4YWTauyaM HaIlpsMm
iXHBOTO pO3BUTKY. JliBUMHKA [TOCTA€ BIEBHEHOIO
Ta BOJBOBOIO, a XJIOMYUK M’ SIKUM, AOOpOIyII-
HUM, 110 HE 30BCIM BIAMOBIJA€ TPATUIIHHUM
YSIBJIICHHSIM.

[Ile omuH mpuUiOM MOBHOTO 300pa)KCHHS
MMCbMEHHUIII — CHUIbHE MOPTPETYyBaHHS, IO
3po3yMifnio, 60 repoi — Onm3HIOKH: «bru3HIOKN
pociu ApyxHbO. BoHM IinwinM ofHe 3 OIHUM
yCl TaeMHWIN, a JOHEJaBHA HABITh CHJAUIM 3a
onHiero maprow» (Makcumuyk, 2021, c. 10);
«¥YBeuepi, konmu Mapko i CoHbKa 3aKiHUyBaJlu
CBOi CITpaBH, BOHU OIINIM OAHE 0 OJTHOTO, 1 BCE
CTaBaJO SIK KOJIHUCh. Ta€MHUII — MOMICTIKH, TPU-
TO/IM — HaBIII, a Ipy>K0a — HazaBxAnm» (MakcuMm-
qyk, 2021, c. 10).
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[Tonpu Garato cibHUX y10100aHb, KOXKEH
repoil MaB CBOi. MapkoBi o100aJI0OCS CMaKUTH
MJIMHIII, YCAMITHIOBATUCS 1 IIOCh 00yMYyBaTH YU
mpisatu (Makcumuyk, 2021, c. 9-10), a Conbka
noJro0ssyIa YyAepHalbKi PO3MOBIIl CyCiICHKOI
6abyci (Makcumuyk, 2021, c. 10).

[lopTpeTn ynponoBX PO3BUTKY CIOXKETY
n00(opMITIOIOTH  JIeTalll, Yy SKUX  3a3BHYal
aKIICHTOBAaHO BHYTpILIHI pucH repoiB. Bouu
JIOBOJII PO3JIOTT — JMB. HaBeIEHI HWX4Ye ¢par-
MEHTH, y SKHX BHOKPEMJICHO TPOIHU Ta CTHIIIC-
TUYHI QIrypu:

JliBunHKa 1I1e IKYCh MHUTB Barajacs. A Tofi ii 9opHi
Kyuepi MiCKOYMJIM Bropy i BOHa Taku 3Baxkuiacs. Posy-
Maka COHBKa, siKa 3aBXKIU poOHIIa TITBKH MYyApi BYMHKH,
sika Hapyaia Mapka JlyMaTH TOJI0BOIO, SIKa 3aBXK/I1 Jisiraia
crary, IIOMHO Ha A3BIHMNI JIYyHAB J3BiH, — panToM
pimnyde B3siiacs pyKoro 3a KJISMKY Ha BiKHi, TOTATHYJA i1
no cebe... (Makcumuyk, 2021, c. 16).

Bin [Mapko] aHiTpoXu He 3IUBYBaBCs, KOJIU 1M00a-
yuB i [CoHIO] B caMOMy IIEHTpi BEJIHMKOTO T'YPTY XJIOIIIIB
Ta JiBYaT. Yci, MOB 3a4apoBaHi, CIyXald NiBUYMHKY, sKa
’KBaBO MIOCH po3noBigana (Makcumuyk, 2021, c. 69);

Codis 3Hama, 110 M0Ch HEe Tak. BoHa 3aBkau Bce
3rana (Makcumuyk, 2021, c. 129);

bo 1o Gyna 6 nHe CoHbka, SKOM He mifaciayxana. Bin
Hel He MoXHa Oyo Hidoro i Hikoau npuxosaru (Makcum-
uyk, 2021, c. 124);

[ock iif He MOTOBOPIOIOTH, IIOCH Bix Hel MpUXO-
BYIOTH. A IbOTO JiBUMHKA He T00mIa. Lii moTpiGHa Gyna
posraaka. Ilosicuennsi. Bignosinb. I Conbka Bupimmia
Oyab-110 3HaWTH ii. Tak, sk pobuna me 3apxan (Makcum-
uyk, 2021, c. 125);

... Tl momo6anocsi KOMaHyBaTH 1 BOHA nXald 8020
Hoca cKpi3b, Kymu He Tpeba (Makcnmuyk, 2021, c. 200);

€uHe, 110 BiH MIT pO3IVIENITH, — I1€ CTAPAHHO BUBE-
JieHi OyKBH B 11 301IMTI i OXalfHO CKJIaJieHi B IEHATI PyYKH
ta omiBii (Makcumuyk, 2021, c. 201);

Bo Toii OyB sikuiice auBHUH. <..> [IpaBny Kaxyuwu,
BiH HIKOJIM HEe 00OpakaBcsl Ha AraBy, a TIJIbKUA JOOPOIYIITHO
BcMixaBcesl. <...> 3aTe HOBa CycCi/ika 10 mapTi yepes Ii JypHi
BUTIBKH Bipa3y BuOyXaja i BKe He pa3 cBapuiacs 3 Ara-
Boto (Makcumuyk, 2021, c. 200).

Takux enementiB onucy CoHi 3HaYHO
Ounbire, Hbk Mapka. 3aMOBUYYBaHHSIM Haue IiJI-
KpeciieHo #oro Ttuxuii xapakrep. HaromicTh
JIOBOJII 4acTo BepOaji30BaHO BIady JIBYMHKH:
OXaiHICTh, >XBaBiCThb, KOMIIAHIMCHKICTh, PO3-
CY/JIUBICTh, METHKYBATICTh, HAIllJICHICTh Ha
JIOCATHEHHSI CBOIO, IIOCTIMHICTH, €MOLIMHICTD.

ABTOpKa BHIA€ThCS 3AE0UTHIIOTO A0 3BUYHOI
JEeKCUKU Ta (paszeosorii, HECKIAAHUX TPOIiB
i cTHiiCTHYHUX (Iryp — MOPIBHAHHS, TaBTOJO-
rii, mapuensiii, BUIIJICHUX HAMH B TeKCTax. A OT
ONKCHU 30BHIIIHOCTI CKyIMi: Ky4yepsBe KHUpIare
niBauckko (Makcumuyk, 2021, c. 199).

OxkpeMo BapTo CKaszaTtu Mmpo I00B OIU3-
HIOKIB OJTHE JIO OJTHOTO, 110 aKIIEHTOBAHO B TBOP1
HE MPSIMHUM HOMIHYBaHHSM, a OMUCOBO. | Take
CTaBJICHHS, O€3CYMHIBHO, TapHUW TIPUKIIAT JJIs
HachigyBaHHs: «HeBNMHHO IOCH MPUMOBIIS-
I0YM 1 JIaTiAHO TOMIAJDKYIOYU CTPHUBOXKEHOTO
Opara no tieuy, Codis MBUIKO 3a4ecana najb-
SAMHU WOTO PO3KYHOBIKEHE BOJIOCCS U pilryye
NOTSTHyNa Opara Ha3zalx 10 TYpPTy — MOBIISB,
roai gxymarn» (Makcumuyk, 2021, c. 71); «SAx6u
Horo cepue He BHCTYKYBaJl0 BEChb 4ac OJHE
i Te came iM’s, BiH MIT OM TTOYyTH ¥ moOaYuTH
6arato Ba)JMBOro. <...> AJjie BiH lyMaB TUIbKU
npo Conbky. ToMy BCi iHIII 3BYKH, KOJBOPH Ta
JUBOBIKI MPOMILIN TOB3 HEOT0o» (MakcuMuyK,
2021, c. 120).

Oui BUpa3Hi MOPTPETH HA CTOPIHKAX TBOPY
JIOTIOBHIOKOTh €MI30IMYHI CKYITl OIHCH, SIKI IIe
OlIbIIIe MIIKPECIIOIOTh XapaKTep repoiB:

3 Gi1a)KeHHO-IPUTENIETIKYBaTUM BUPa30M Ha
00JINYYi BiH, pO3YENiPUBIIN PYKH, TOTONHTYBABCS
y noBiTpi Bropy-BHu3 (Makcumuyk, 2021, c. 35);

Codiss nHabypMoceHO Oypmomina 1OCH
c001 nio Hoca (Makcumuyk, 2021, c. 35).

HesBaxaroun Ha Te, 0 AiTH nepedyBanu
B JIOBOJII He30arHeHHId cuTyarlii, — aJyke BOHU
JEeTIIM  HEBIOMO-KYIH-3B1/IKU-1-HABIIO, — 1M
000M parToM cTaJio 3aTHIIHO 1 CTIOKIHHO. A JeCh
y mIUMOUHI IXHIX cepielb, y HepeadyTTi HelMo-
BIpHUX TIPUTOM, YK€ HaApOKyBajlacs pajicTh
(Maxkcumuyk, 2021, c. 36);

[Ilo HMX4Ye BOHU OIyCKaJIUCA, TO OLIbIIE
OKpYIIIOBAIMCSA 3 TOAMBY iXHI 0Yi. 3pemrToro
MOJIUBY CTajo Tak Oararo, mo bpymm 3a0ymu
MaxaTd B TOBITPI pyKamH, BTPAaTHIIM PIBHOBAary
1 TeTHYJIUCA Ha 3eJieHy M sKy TpaBy (Makcum-
uyk, 2021, c. 37).

binbin po3noruit opTpeT iHIIOTO repost —
AraBH — T€X 30CEpeIPKEHUN JIII Ha MOro Xapak-
tepi: «lleit moTenHui, HEMOCUIOYHI XJIOMINHA
MaB SIKyCh JUBHY OCOOJIMBICTB: 3/1aBAJIOCs, HOTO
HE MOXKE 3aI[lKaBUTH HIYOTICIHBKO. Arasa cam
HE PO3yMiB, SIK BOHO TaK BUXOIUTb. Horo Myzpa
1 KMITJIMBA IOJI0Ba TaK IIBHUAKO BIOBOJILHSIACS
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HOBUMH BPaXKECHHSIMH, IO BXK€ HACTYITHOTO JHS
XJIONLEB1 BCE MOYMHAIO BHUAABATHCS HYIHUM
1 HeliKaBuM. Y IIKOJI BIJMIHHI OLIHKH HAHU-
3yBaJluCAd OJHA Ha OJHY 0Oe3 >KOIHUX 3YCHIIb,
yCl KHIXKKM 3 JIOMalIHboi O01071i0TE€KH IaBHO
OyJii epevnTaHi, a KOMIT IOTePHI Irpy BUTPaHi.
Croopt, mogopoXi, po3Baru — BCEe 1€ MHUHAJIO,
HE 3aJIMIIAI0YM MOYYTTA 3aJ0BOJeHHS. Tomy
AraBa Minguuii JHSAMHU [OCHUIL JIMIIE TUTOTIB
1 TWIIaB, BUTAIYIOYW TaKl QypPHUIIl, IO TOPOCIi
HABKOJIO 3a eonoeu xananucsay (MakcuMuyk,
2021, c. 158). Llei#t onuc mMCbMEHHUIS TIOJIA€ HA
MOYaTKy PO3IMOBiJli, 30BCIM OMHHYBIIH 30BHIIII-
HICTh MPU 3HAHOMCTBI 3 TOJIOBHUM TepoeM. Tak
BOHA JIEMOHCTPY€E IPIOPUTETHY POIIb XapaKTepy,
X04Y CaMe 30BHIIITHI PUCH € KJIFOUYEM Y IT1i iCTOPii.
BxnaBmmm 1i omucu B ycTa CBOiX repoiB, BOHA
num nigcwiroe iX: «I CoHbka Bimpasy 3rajaaia,
[0 MOPYY 13 HEIO CUAUTH MOBHUI, MOBHiCiHb-
KW, HalimoBHimuMii y Bciii mkoni 6oBayp!”
(Maxkcumuyxk, 2021, c. 168). TaBrosoris B moe-
HaHHI 3 MPOCTOPIYHUM CIIOBOM JYy>K€ BHUPA3HO
XapaKTePU3y€ XJIOIIIA.

A CKynuil 30BHINIHIA ONUC (JUIIE TpPH
CJIOBA) JJaHO @)X Ha JIECATIM cTOpiHII icTopii mpo
AraBy: «Hi, BiH He XOTIB Oumu 6auduxu. Arne
U CKa3aTH MaMi, 40ro caMe BiH X04e, TEXK HE MIr.
Sk 1 co6i camomy. Tomy BiH ile pa3 MXUHHKHYB,
aX Ha CepIli CTaJIO TOCKHO, 1 MPUTYIUBCS PYIAUM
BECHSIHKYBAaTUM HOCOM JI0 XOJIONHOTO ckia. Ta
3a XBUJIMHY BIH YX€ MAXH)8 pyKoio Ha BCl CBOI
OTyMKUA. MIiCTO MHTOTUIO 32 HIMOKOO, XJIOMEIh
IoMaJly BTpayaB rOCTPOTY BIAYYTTIB i, MaOyTb,
yepe3 HeAOoCMaHy Hid, He3abapoM IoYaB KJio-
séamu nHocom» (Makcumuyk, 2021, c. 164).

Sx OGaummo, HaBITH y IbOMYy (parMeHTi
JIOMiHy€ BHYTpIIIHE TOpTpeTyBaHHS. IlucbMeH-
HUISl aKLUEHTye HEeBU3HAYEHICTh, HE3/IaTHICTh
3HaiiTH cebe, SKYyCh BHYTPIIIHIO IYCTOTYy CBOTO
reposi. AraBy BepOaizoBaHO sK «OamaMmyTay,
y SIKOTO «X04 2pebmio eamu APY31B-pO30OHUIIAK»
(Makcumuyk, 2021, c. 159). Yacro B miteparypi
JTUTHHA-OCTIIKETHHK € ayTcaiaepoM abo mpobiem-
HOIO TUTHHOK. A B Onbru MakCUMUyK HaBIAKH.
AratvHa HeE3aliKaBICHICTh 3MYIIy€e HOro «Oaii-
TUKA OWTW», BHUTaiyBaTH IypHHIIl, ajieé YIpo-
JIOBX TBOpY BiH 3MiHIOeThCs: «Moro oui it mai
ceimuaucsi COTHSIMHU BECEIUX 0OiCuKie, YepBOHUMN
qy0 HOPILIMKOM CTHpuaB y pi3Hi OOKH, Ta BCE XK
BiH OyB rerh iHakmmil. Jlopocmimmii? Bigmosi-
naneHImmMA?» (Makcumuyk, 2021, c. 45). I 3mi-

HIOETBCSI TePOii caMe BHYTPIIIHBO, BiH 3HAXOAUTh
T€, 110 HOTO 3aIlIKaBMJIO 1 III0 HOMY MOJIFOOUIIOCS,
1 B IbOMY HEaOWSKHI1 BUXOBHUM MOTEHITIAL.
Ckymi Tpu CjIOBa 30BHIIIHBOTO TMOpPTpETa
X Ha CIMHQAUSATIA CTOPIHII TMPOIOBKEHO 3Ta-
KOO TIPO MOTO pyauii 4y0 1 pyay MyXHACTY MaBy-
TUHKY BiHi, TaM, Jie 3MaJIbOBAHO i KIHCBKY T'PUBY,
KOJIIp SIKO1 «TaKWi, SIK COHIIC IMI3HHOTO BEYOpPa,
9 KJIEHOBE JIMCTS PaHHBOI OCEHI, YU SK CTOM-
JIEHUW BUMAJICHUH CTEN YIITKY...» (Makcumuyk,
2021, c. 172). CxoxicTh, HaBiTh 1JEHTUYHICTH
yy0a i IpUBHU — 1€ 30BHINIHIA aTpuOyT CHOpiJI-
HEHOCTI XJIOMII Ta KOHs, 3yCTpiu 3 SIKUM 0e3-
MMOBOPOTHO 3MiHWIA ATaBy: BiH XOAWB MPHUHHMIII-
KJIIMH 1 TPOXU pO3TyONeHH, 3alyMIUBO OUBUBCS
KYJIUCh Kpi3b CMiHy 1 HIKOTO HE YyB, O HbOTO
NpUIAIIOB He3HaHWW Aoci cnoki (MakcuMuyk,
2021, c. 176-178). Taki ABO-TpUCTIBHI JeTall,
MaNCTEpHO BIUIETCHI B TKaHWHY TBOPY, PO3KH-
JIaHO 110 BChOMY HOTO OOIIMpI: CKa)KiMO, BECHSH-
KyBartuil Hic (Makcumuyk, 2021, c. 197).
30BHINIHIN ONUC Y MUCBMEHHUIT — 11€ 371€-
OUTBIIOTO 1HCTPYMEHT JUI Iepenadi BHYTpIll-
HBOTO CTaHy Teposi. | BiH HaBiTh HE 300paxye uu
inenTudikye (60 yHiBepcadbHMIA: HOro MOXKHa
BXUTH TIOAO0 OyIb-KOTO), a IIBUIIIEC TIepe-
Ja€ Moro emouiifHui ctaH: «BiH MOBEpHYB 10
KOHIOXa YepBOHE HaIpy>KeHe JUIE 3 JBOMa B1Oa-
JTYIMIEHUMH O4YuMa, OJHE 3 SKUX HEPBOBO MiJ-
moprysano» (Makcumuyk, 2021, c. 186); «Horo
IIOKU OOYPSAKOB1IN, 4y0 HACTOBOYpUYHMBCS, HAaue
TOJIKW JAUKoOpasa. ... I3 XJIOMuauux oueul aemiiu
ickpuy (Makcumuyk, 2021, c. 83). Cepen coma-
TU3MIB, SIKUMH IOCIYTOBYETHCSI MHCbMEHHULIS,
JIOMIHYIOTh HOMEHH «O04i» Ta «Bosoccs». Came
iXHIA KOJNIp CIYTy€ €IHAIBHUM €JIEMEHTOM MIXK
CBITOM peasbHUM 1 (DaHTACTUYHHUM, MIXK JAITbMHU
i ApakoHamMu Ta KiHbMHU. KoIbOpoHa3BH 3arajiom
BIJIITPalOTh CIOKETOTBIPHY (YHKLIIO y TBOPI,
y SIKOMY sSICKpaBe 1 KoJibopoBe J[06po MpoTUCTOITh
cipomy 3ny. HacamkiHels 3a3Ha4uMoO, 10 30BCiM
BUITYIIIEHI B TEKCT1 OMKCH OJATY, 11O I1e O1IbIe
HiBEJIIO€ 30BHILIHII aCHEKT y Onucax repois.
Haromocumo # Ha TakoMy. AHai30Ba-
HUN TBip MOkHa Oyn0 O Ha3BaTU TEHIEPHO
HEUTpaJIbHUM, alie TEBHI TEHJIEPHO 3abapB-
JIeH1 BKpAIUIEHHS BCE X MOXHa BiJIIyKaTH.
VY TekcTi € LEeHTPyBaHHSA TOJIOBHUX TIe€pOiB —
1 XJIONIIB, 1 IBUNHKH, BIH aIpecOBAaHUN YUTa-
yaM 000X cTaTeil, OMMCaHO IXHIO IOBEIIHKY
Ta TMCHUXOJIOTiI0, aje He aKIEHTOBAaHO T'€HJIePHI
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poni. Jlum He3HayHI WITPUXU BKA3yIOTh Ha
MOJ€EJIb MOBENIHKHA, CTaBICHHS OO0 cede i 1o
MPOTUIICKHOI CTaTi — OCHOBHI MapKepu TeHIep-
Hoi camoingentudikarii (Kauak, 2018, c. 227):

SIxOm BiH OyB TpOXHM BiABEpTIIMM i3 c00OI0, TO
naBHO O BHM3HaB, 1m0 aymae npo COHBKY Jenb He OibIe
HiX Tpeba. <...> A mi ii kydepi? Skoro migpka BOHU Tak
cKauyTh yropy-BHu3? Sk Ha mpyxunkax! [eTh 30cepenu-
tucs He MokHa! (Makcumuyk, 2021, c. 247);

30BCIM HECIOAIBAHO XJIOMEIL BHUSBHB, IO CIIJI-
KyBatucsi 3 COHBKOIO 3HAYHO MiKaBime, HiX 3 OnenxpkoM.
ToBopwiIM BOHM Mallo — TakK, MEPEKUAAINCS BPSIU-TOIH
KinpkoMa (pazamu. Ane x sk! ... Termep BoHM Mayio He
IIOAHSA MO3WYald OJHE B OJHOTO OJIBII Ta KHIDKKH,
a SKOCh MIBUMHKA HAaBIThH caMa IIOA3BOHHIA Arasi, 100
00TOBOPUTH 3 HUM JOMAIITHIO 3 MaTeMaTWKH. AraBa TOji
YOMYCh 2 PO3XBIUTIOBABCS, TaK Hade Ie OyJI0O MIOCh Bax-
nmuBe (Makcumuyk, 2021, c. 254);

CoHbKa Beceno cmpinsiia Ha HbOrO oyuma (Mak-
cumuyk, 2021, c. 247);

Agne niumana cebe Ha dymyi, MO 3 TAKUM XJIOIIIEM,
MalyTh, Moria 6 apyxutu (Makcumuyk, 2021, c. 45).

My kibKoMa parMeHTaMu OOMEKYE€ThCS
Mpe3eHTALlisl TeHJICPHOI B3a€MOIIT B IOBICTSIX.

BucnoBku. Y nosictax O. Makcumuyk
CTBOPEHO TOPTPETHU TePOiB TyKe TMO3UTUBHHX,
OJIHAaK He 11easibHUX. HaBiTh MECIHICTB, KOTPY
3a3BHYall CIIOCTEPIraéEMo y TBOPAX, Irepoi sIKUX
pPATYIOTH CBIT, BHBEJeHa HEeHaB si31muBO. [lop-
TpeTH Mo3aiuHi, ajie niricHi. B o6pa3zax nmepco-
HaXxiB BepOaji30BaHO B OCHOBHOMY BHYTpIIIH1
pucH ¥ jumie moOiKHO OMUCAHO 30BHINIHICTB,
y SIKill aKIIEeHTOBAaHO KOJIip OYeil Ta BOJOCCS.

MogHi 3aco0u MPOCTI ¥ 3pO3yMiJl JJIs YnTa-
4iB. AKTYaJIbHUM € IPOHUKHEHHS Y TKAHUHY TBOPY
(dpazeM Ta MPOCTOPIUHUX, HABITH 3HIKEHUX (OOB-
Iyp, AIABKO) JIEKCEM JUTA XapaKTePUCTHKH TepOiB.
BigzHauumo, 110 715 KOHKpeTH3allii Ta 1HAUBI Y-
amizarii nepcoHaxiB O. MakCUMYyK BIAETHCS /10
3ac001B 00pa3HOCTI. 31€OUTBIIIOTO TOCTYTOBYETHCS
erniTeTaMu, OCOOIMBO KOJIbOPOHa3BaMu. Bussis-
€MO 1 PI3HOTHUITHI MOPIBHSHHS, K1 YBUPA3HIOIOThH
HOpTpeTH (Kydepi CKavyTh, SIK Ha NPYKUHKAX; 4y0
HOpIIMKOM CTHpYaB; 4y0 HACTOBOypYMBCS, Hade
TOJIKM JTMKOOpa3a), a 4yacoM — i Meradopu: naBy-
THHKA BiH, 04l CBITUINCS OICHKaMH.

[lepcieKTHBHUM yBa)Ka€MO JIOCIIIKEHHS
0COOIMBOCTEH MOBHOTO MTOPTPETYBaHHS B 1HIIIMX
Cy4YacCHHUX XyJOXKHIX TBOpax ISl JiTeH.
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HEPEKJIAJ] PEAJIIA Y TEKCTAX KYJIIHAPHUX BIIEOPEIEIITIB

Anomayin. Y cmammi npoananizo8aHo ocoomu8ocmi ameio-yKpaiHcpko2o nepekiady peaniu y
meKcmax KyniHapHux gioeopeyenmis. Mamepianom 00cniodicenHs nocuy2y8anu camoCmitiHo GUKOHAHI
nepexnaou 37 gideopeyenmis pizoesinoi memamuku 3 Kyiuinaprux YouTube-xananie Iopoona Pams3i,
IDrcevimi Onigepa, Annu Oncon. Ilpeocmasneno npuxnadu nepexnady OOUHUYb MemMamuyHux cpyn
«Hazeu cmpasy, «Haszsu inepedienmie cmpasy, «Haszseu nanoisy, «Brachi nazeuy. Ilposionoro cmpa-
meziio nepexkaaody peanitl BUHAHO cmpamezito openizayii K maxy, wo HAUNOBHIUO0I MIpoto 3abe3ne-
yye mouHicms 8i0meopeHHsl inghopmayii, a OCHOBHUM Nputiomom — mpanckpubysanns. Ha eubip nepe-
Ka0aybKoeo 8ION0BIOHUKA BNAUBANIU 3A2AIbHI 3AKOHOMIPHOCMI Ul NPpABULA nepekaady ayo0iosi3yaibHUux
MeKCMIiB, WO YHeMONCIUBTIOBANU 3ACMOCYBAHHS KOMEHMAPI8 ma MIHIMI3Y8anu ONUCOB8ULL NepeKido.
Llepesadicny Ginvuicms 3aghikcoganux excem-peaniti NOKU He KOOUDIKOBAHO CLOBHUKAMU, WO 3MY-
ULye nepexnacada 386epmamucs 00 HUB020 MOGIEHHS, 8I0CMed’CY8amu mMeHOeHYil CI080BHCUBAHHS U
3ACBOEHHSA THUOMOBHUX CI6, NPUOLIAMU Y8a2y OOMPUMAHHIO NPABONUCHUX HOPM YKPAIHCHKOI MOBU AK
Mosu nepexaady. Onucami KyiiHApHi peaii, HANEeHCHI 3 NOX0OHCeHHS 00 MOi Yu Mol HaYIOHATbHOL KYXHI,
CMaioms enemMeHmamu 6a2amvox HayiOHAIbHUX KYXOHb ceimy. Lle 00un i3 6usi6i6 2100ani3ayitiHux cei-
mogux npoyecie. Todxc nepexkiaoad nOGUHeH Mamu 0080 BUCOKULL PigeHb 00I3HAHOCMI 3 K)IIHAPHOIO
KVIIbNypoio pisHux Hapooie. IIpoananizosami anenomosHi KyiiHapHi meKcmu 8UKOHYI0Mb POlb PempaH-
CHIAMOPIB | NONYIAPUZAMOPIB KYNIHAPHUX MPAOUYILl pI3HUX HAPOOI8 | HAYill, A AHSNILICLKA MOBA BUSABIIA-
EMbCSL NOCEPEOHUKOM, 3A80SIKU SIKOMY 8 VKPAIHCbKY MOBY NPOHUKAE 0A2AMO UYHCOMOBHUX KYTIHAPHUX
HA36 — (OPanyy3bKUX, IMANIUCLKUX, ICNHAHCOKUX, apadCbKUX, WeeocbKux, 3 mosu iouuty. Lle, 6e3ymosHo,
N08 S13aHO 3i CIMamycom aH2nilicbKoi Mo8U K 2100anbHOI. AKmyanvHow € npobrema excuxozpagdiy-
HO20 Onucy ma KoOY8aHHs HOBUX JIeKCUUHUX OOUHUYD i3 chepu KyniHapii. 3anpononosani y cmammi
C108a MA CIOBOCNONYUEHHS K YKPAIHOMOBHI I0NOBIOHUKU KVIIHAPHUX Peaiiil MOXCYMb OYmu yeeoeHi
00 MIYMAYHUX MA NEPEeKIAOHUX CIIOBHUKI@ CYUACHOI YKpAiHCbKOi Mo8u. Bonu moocyms 6ymu ie2ko
ma weuoko adanmosari 00 epamamuyHoi cucmemu YKpaincokoi mogu. 3aghikco8ano 3Hauny KitbKicmo
2pamMamudHux mpancopmayiti, 3acmoco8anux nio 4ac nepexiady pedeHd i3 peaismu.

Knrouoei cnosa: kyninapuuii peyenm, peanis, cmpamezis (popeHizayii, nepekiaoaybKi mpamu-
chopmayii, mpanckpuOys8anus, OnUCo8uUll nepexkiao.
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TRANSLATION OF REALIAS IN CULINARY VIDEO RECIPES TEXTS

Summary. The article analyzes the peculiarities of the English-Ukrainian translation of realias
in the culinary video recipes texts. The analyze is based on the self-made translations of 37 Christmas-
themed video recipes from the culinary YouTube channels by Gordon Ramsay, Jamie Oliver and Anna
Olson. Examples of translating the realias of the thematic groups of names of dishes, ingredients of
dishes, drinks, and proper names are presented. The leading strategy of translation is the foreignizing
strategy, which allows achieving the accuracy of information reproduction. Transcribing turned
out to be the main technique when translating the realias in the video recipes. The choice of the
translation correspondence is influenced by the general rules of the translation of audiovisual texts,
which make it impossible to use comments and minimize explication. The vast majority of recorded
lexemes-realias have not yet been codified by dictionaries, which requires the translator to refer to the
speech, to track trends in word usage and assimilation of loan-words, to pay attention to compliance
with the spelling norms of the Ukrainian language as the target language. The described culinary
realias, being by their origin belonging to one or another national cuisine, are currently becoming
elements of many national cuisines of the world. This is one of the manifestations of globalizing world
processes. Therefore, the translator must have a fairly high level of familiarity with the culinary
culture of different nations. The analyzed English culinary texts play the role of popularizers of
culinary traditions of various nations, and the English language turns out to be a mediator through
which many culinary names are borrowed into the Ukrainian language. Borrowings from French,
Italian, Spanish, Arabic, Swedish, Yiddish languages have been recorded. This is certainly due to
the status of English as a global language. The problem of lexicographic description and coding of
new lexical units in the field of cooking is relevant. The words and phrases proposed in the article
as Ukrainian translation correspondence of culinary realias can be included in explanatory and
translation dictionaries of the modern Ukrainian language. Described units are adapted easily and
quickly to the grammatical system of the Ukrainian language. A significant number of grammatical
transformations applied in the translation of sentences with realias were noted.

Key words: culinary recipe, realia, foreignizing strategy, translation transformations,
transcribing, explication.

IlocranoBka mpoOsemu. Po3BUTOK cydac-
HHUX KOMYHIKAIIfHUX TEXHOJOTIH, 30KpeMa 1HTep-
HET-KOMYHIKaIIii, IeTepMIHY€ 3’ sIBy HOBUX MOBJICH-
HEBUX >KaHPIB, a TAKOXK PO3BUTOK 1 MOAU(IKALIIO
TpamuiiiauX. Cepes OCTaHHIX — KaHpP KYJIIHAPHOTO
petienta. 3a CBITYEHHSIMH ICTOPUKIB, HAMTaBHIIIHNA
301pHUK PEIENTIB — TPU JaBHI MECOITOTAMChKI Ta0-
mmuky, matoBaHi XVII ¢T. 1o H. e., a HalgaBHIMII
KysiHapHi kauru — naropana XII-XIV cr. iramiii-
cbKa 30ipka peLenTiB Ta 30ipKa peLenTiB KyxapiB
xoposst Puaapna 11 3 1390 p. (Burton, 2016, c. 6).
VY cydacHOMY IHTEPHET-IIPOCTOpPI JIOBOJI IIOITY-
JSpHUM  KOHTeHTOM Ha  YouTube-muardopmi
€ KyJiHapHi KaHaiau. Tak, KaHal aMepUKaHCHKOTO
med-kyxaps lopmona Pamzi (Gordon James
Ramsay), ctBopenuii 2006 p., mae 19,5 muH. mig-
MMMCHUKIB 1 Maibke 3,7 mupa. nepersiaiB. Kanan
OpuraHcekoro med-kyxaps JDxeiimi  OmiBepa
(James Trevor «Jamiey» Oliver), cTBOpeHHI TeX
2006 p., mae 5,73 MITH. TINUCHUKIB 1 OUTBII HIXK
862 muH. nepenaniB. Kanan kaHaachkoi med-Ky-
xapku AHHE OincoH (Anna Olson), cTBOpeHMit
2015 p., mae 1,37 MJIH. TIAMMCHUKIB 1 OUTBIIT HIXK
123 miH. epensiiB.

Hami cnocrtepexeHHs NMarOTh IiICTaBH
CTBEPJKYBAaTH, LII0 OKpEMi BiZIeO Ha KyJiHApHUX
YouTube-kananax — 1e, mo cyTi, pi3Hi Moaudi-
Kallii )kaHpy KyJIIHapHOTO pelenTa: BiJ AeTallb-
HOI BIJICOIEMOHCTpAIlli 3 YCHUM MOSICHEHHSIM
yChOTO QJITOPUTMY NPUTOTYBAaHHS CTPaBU [0
KOPOTKHUX TOKa3iB, CKa)XIMO, OJHOTO TPHUKJIATy
3aCTOCYBAaHHS TOi YW TOI KYJITIHAPHOI TEXHIKH
abo mpuiiomy.

Y  mo0anbHOMY CBITOBOMY KOHTEK-
CTI 3pOCTa€e poib MEpPEeKIany 3 aHIIIMChKOI Ha
1HII HAlOHAJIbHI MOBHU: a0COIIOTHA OLIBIIICTE
JOZIeH HE BOJIOMIE aHTJIINCHKOI TAKOK MIpOIO,
100 BUIBHO M MOBHO cHpuiiMaTH iH(opMalliiio,
OpUTIHAJBLHO TOJAHy AaHIIIHCHKOI MOBOIO.
[lepexnan poOuTh iH(MOPMALIIO TOCTYIHOIO
BEJIMKINA KUIBKOCTI JIFOJIEH.

Y Hamomy > YKpaiHCbKOMY KOHTEKCTI
POCIHCBKO1 BICHKOBOT arpecii Ta HaMipiB CycCij-
HBOI IepKaBH B3arajii 3HUIIUTH BCE YKPATHChKE —
1 IepKaBy, 1 KyJIbTYPY, 1 MOBY — POJIb YKPaiHCHKOT
MOBH SIK KYJIBTYPHOTO IOCEpEIHUKA, K MeJi-
aTopa 3pocrae Haj3BuyanHo. Ha xanb, 10 cho-
rO/IH1 B IEBHUX KOMYHIKaTUBHHX C(epax MacoBoOi
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KyJIBTYPH II0 POJIb KyJABTYPHOTO IMOCEPETHUKA
MPOJIOBKY€E BUKOHYBaTH pocilickka MoBa. Cka-
ximo, Ha YouTube € pociiicbki nepekiaay Bigeo
Jlxeiimi OmiBepa, a OT 13 YKpaiHCBKUMHU — TIPO-
O6nema. Mu He TOPKaeEMOCS MMUTAHHS aBTOPCHKUX
IpaBs, J03BOJIB Ha MepeKiiaj TOLIO0, ajleé OKpec-
JIOEMO 3arajbHy MpoOiieMy: yKpaiHChbka MOBa
Ma€ 3HA4YHO AaKTUBHIIIEC OIAHOBYBaTH cdepy
MEepeKyIaay TEKCTIB MacoBOi KYJIBTYPH 3arajioM
1 TEKCTIB KYJIIHAPHOTO JHUCKYpPCY 30KpeMa, 0CO-
0JMBO B MPOCTOP1 IHTEPHET-KOMYHIKAIIi.

AHaJI3 OCTAHHIX JOCTIIKeHb i myOsika-
uifi. Ilonpu 3BUYHICTB, MPOCTOTY, «IIpU3EMIIC-
HICTB» KYJIIHAPHOTO JUCKYpCY, WOTO TepeKial
BUKJIMKAE TIeBHI TpyHOIII. ToX HEBUIMAIKOBO OHA
3 TeM OKCc(OpACHKOTO CUMIIO31yMy 3 MPOJOBOIIb-
cTBa i KynmiHapHoro muctentsa (Oxford Symposium
on Food and Cookery) 2009 p. (#ioro 3arajibHa
temaruka — «The Language of Food») (Mac Con
Iomaire, 2009) Gyna npucBsiueHa mpoodaeMam repe-
KIaay: 94 MOXKHA TEKCTH IEBHOI HAalllOHAIBHOI
KyXHI aJIEKBaTHO TIEPEKIIACTH 1HIIIOI0 MOBOO?

Ha cporoani Haiikpamie IOCIHIJKEHOIO
1 HaWOYEBUIHINIOW € TmpoliemMa mepeKiamy
CJIIB Ha MO3HAYECHHS CTPaB, IPOAYKTIB Xapdy-
BaHHsI, HaroiB To1o. Oco0nuBy yBary nepeksa-
JO3HABII MPHUAUIAIOTE CIOcO0O0aM BiATBOPEHHS
B TEpEKJIaJli HAI[lOHAJBHO Ta KYJIBTYPHO CIEIH-
¢iunoi iHpopmarii.

Taxk, O. XKynasceka ta I. 3a6onorHa, aHa-
J3yI04d O0COOJIMBOCTI MEpeKyaay aHrIiHChKUX
KyJTiHapOHIMiB (TOOTO Ha3B CTPaB 1 HAIOIB) yKpa-
THCHKOIO MOBOIO, PO3MOALISIOTH MPUUOMU TIEpe-
KJIaJy BiJ Hal4yacTille 0 HAUPiAIe BKUBAHUX
TaK: KaJbKyBaHHS, TPAHCKPUIILSA 1 TpaHCIiTe-
parisi, onucoBuil nepekian. Koxen i3 3a3Haue-
HUX NPUHOMIB Ma€ CBOI NepeBaru W HEJONIKU:
«BUKOPUCTOBYIOYM TpaHCIITEpaIio 1 TpaH-
CKpHUIILIIO, Tepekiaaad 30epirac eK30TUIHHI
KOJIOPHT, ajie He Oepe Ha ceOe BiANMOBIIaIbHOCTI
3a 3MICT; KaJIbKyBaHHS OB ’si3aHe i3 OyKBaji3-
MOM 1 BTPATOI HAIIOHAJIBLHOTO KOJIOPUTY; OIHU-
COBMH mepekyaj NPU3BOAUTH 10 301IbLICHHS
00CsTYy TEKCTy, IO HE 3aBKAU € OakaHUM»
(KynaBcbka, & 3abomnotna, 2021, c. 139). l{ono
3aCTOCOBYBAaHHMX CTpATErii MepeKyIaxy J0CIij-
HUIII BUCHOBYIOTH TaKe: JOIIIBHOIO € CTpaTeris
dopenizamnii (BIA4Y)KEHHs]) 3 BUKOPHCTAHHSIM
cTparerii JnomecTukamii (OJOMAITHEHHS) SIK
JTOTIOM1XKHO1 (HampHKJIaJ, TIyMaudeHHs JIEKCEMU
B KOMEHTapi a00 BUKOPUCTAHHS MOCUJIAHHA Ha

Ha3By CTpaBu u4u npoaykry) (PKynaBcbka, &
3abonotHa, 2021, c. 139).

Tak camo I. Jlep:kaBenpka 3BepTae yBary
Ha aKTyaJbHICTh MPOOJIEMH TIEPEKIATY «TacTpo-
HOMIYHUX peaniiiy. MoBO3HABUIIS TOBOPUTH PO
B1J1I0OpaXkeHHS «AyXy Hapoly» B HAalilMEHYBaHHSX
MPOAYKTIB XapuyBaHHsI, CAMOTO MPOIIECY i acy
CIIOKMBaHHS Tkl Ta HamoiB (JlepkaBenkas,
2013, c. 468).

Ha ocobnuBocTax nepexnaay MIOTOHIYHUX
HallMeHyBaHb 30cepekyeThes U O. [laHueHko.
Cepen HalOLIBII MPOYKTUBHKUX CIIOCOOIB TIepe-
KJIa/ly Ha3BaHO TPAHCKPHUIILIIO, TPAHCIITEPALIitO,
ONMCOBUN TMepeKkia, KaJlbKyBaHHS, HEpeKJiaj
3a JIONIOMOTOI0 €KBiBaJIEHTa; HEPIAKO MepeKia-
Jlad 3MYILIEHUI 3aCTOCOBYBAaTH JIEKCHKO-Tpama-
THuHi (3Mmimani) Ttpancdopmanii (Ilanuenko,
2021, c. 91). Ilpo TpaucaiTepariito, TpaHCKpUOY-
BaHHS Ta EKCILTIKAI[i0 sIK OCHOBHI CIOCOOM Tiepe-
KJIay KyJIIHapHOT TEPMIHOJIOT1] HIEThCS B ITyOJIi-
kanii }O. Yepnosoi ta T. 'apamenko (YepHosa,
& Tapamenko, 2018).

[IpoTe poO3BiIOK, NPUCBAYCHUX aAHIJIO-
YKpaiHChbKOMY TIEPEKIaay KyJIHapHUX TEKCTIiB
(Cambridge Dictionary), moku Hebararo, a KyJi-
HapHi1 ayaioBi3yaJibHI TEKCTH, 30KpeMa TEKCTH
KyJIIHapHHX Bi/I€OPELENTIB, 111e He OyIH mpeame-
TOM 3allIKaBJICHHS TIEPEKIaI03HABIIIB.

Mera i 3aBaaHHsi Joc/ilKeHHs1. Mu
BHUKOHAJIU MEePEKIIa]] T0OIPKH Pi3IABIHHUX BlJeope-
nenTiB (3arasioM 14 Bineo 3 37 BigeopenenTamu)
13 kyniHapHux YouTube-kanaini ['opnona Pamsi,
Jxetimi OmiBepa, AnHu OJICOH 32 IPUHIIUIIAMU
W BHUMOramMHM 3akaJpoBoro mnepekiany. Mera
Haloi po3BIAKKM — BUSBUTH W IpoaHai3yBaTH
TPYAHOIIl, CIIOCOOM Ta MPUHAOMH AaHIIIO-YKpa-
THCBKOTO MepeKIay peaniil y TeKCTax KyjiHap-
HUX BiJeopenenTiB. 3aBIaHHS JIOCIIHKCHHS:
BUOKPEMUTH TEMaTU4HI TPYyNU peajiil; BU3HA-
YUTH TPOBIJIHY CTPATETIIO MEPEKIaay; ONUCATH
3aCTOCOBaHI CHOCOOM MepeKiaxy U nepexiana-
kK1 TpaHchopMarlii; OKpeCcIuTH YUHHUKH, IO
BHU3HAYAIOTh BUOIp MepeKIagabKuX BiIOBIIHU-
KiB; BU3HAYUTH JIEKCUYHI OOUHHII I MOJAJIb-
1101 Konuikaiii CIOBHUKaMU; BUSIBUTH MOKITHB1
MOPYUIEHHSI HOPM YKPalHCBKOI MOBH B MEPEKIIA-
Jax 3aJi1s1 YHUKHEHHS TTOMUJIOK.

Buxusaa ocHoBHoro marepiany. Kyninaphi
peLenTH — 1€ TIepeIyciM TEeKCTH 1HCTPYKTUBHOTO
XapakTepy, MiJ 4ac MepeKiagy SKUX BaKIHBO
JOTPUMYBATUCSI MAKCUMAIIbHO1 TOYHOCTI. Lle Brum-
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Ba€ Ha OOpaHHs MPOBIAHOI CTpaTerii mepexiany.
Mu moromkyeMocst 3 TepeKIao3HaBISIMH, IO
BU3HAYAJIBHOIO Mae OyTH cTpateris ¢opeHizarii,
OCKUJIbKHM caMe Taka HaCTaHOBA Ja€ 3MOTYy MaKCH-
MaJIbHO BIITBOPUTH peaii KyJliHapHOI KyJABTYpH.

[lepexman TEKCTiB BUKOHYBaHO SIK 3aKa-
JpOBUH, a 1le He MOIJIO HE BIUIMBATH Ha BHOIp
nepeKIaganbKuxX pillieHb: BUMOTH 130XpOHIi Ta
CHUHXPOHI3alli NPAKTHYHO YHEMOXIJIMBIIIOBAIN
3aCTOCYBAaHHS OIMCOBOTO IMEpEeKIany W KOMEH-
TapiB, TUIOBUX I NEpeKJIay ayaioBizyalb-
HUX TEKCTIB.

YacTuHa 3acBiJUYEHHUX HaMH JIEKCeM-pe-
amiid yXe He CHOPUHUMAIThCA SK EK30THU3MH,
BOHM YBIMIIUIM 10 aKTMBHOTO CJIOBHHKA Cydac-
HOI JIONWHU. 3yMOBJIEHO 1€ I03aMOBHUMH
yuHHUKaMH. [T1o0amizamis, pO3BUTOK TOPTiBIIL,
IIBUJIKE PO3MOBCIOUKCHHS HOBOI TEXHIKHM Ta
TEXHOJIOTI CHPUSIOTh IIBUIKIH acHUMUISIT
HOBUX SIBUII HAI[IOHAJILHUMU KYJIBTYpamH, 110
CHpPUYUHSE BiANOBIAHI 3pYLICHHS ¥ y CIOBHHU-
KOBOMY CKJaji iXHIX MOB — 30aradeHHsl HOro
HOBUMH JIEKCEMaMHU SIK LUIAXOM 3al03MYEHHS,
TaK 1 CJIOBOTBOPEHHs. BaxkinMBo, 1110 aHTJIOMOBHI
KyJiHapHI TEKCTH MOCTAIOTh PETPaHCIATOpaMu
TaKOX 1HIIHUX KYJIBTYP.

VY nocnipKkyBaHUX Marepiajgax MU BHOKpe-
MMJTY TaKi TEMaTUYHI TPYIIH peatiil: Ha3BU CTPaB,
Ha3BU IHIPEAIE€HTIB CTPaB, Ha3BH HAIOIB, BIACHI
Ha3BH. J[0BOJI HEYITKOIO € MeXa MIX Ha3BaMH
CTpaB 1 Ha3BaMM IHTPENIEHTIB CTPaB: CKaXIMO,
COyCH MOJKHA TOTYBAaTH W IONABATU SIK OKPEMY
CTpaBy, BOJIHOYAC y HU3LII PELENTIB BOHU € JIUILE
IHTpeieHTOM. AHaTI30BaHl OAWHUIN MU PO3IIO-
OUIMTYA Ha TiACTaBl CEMAHTHUYHOTO KPUTEPIIO
MOMIX TaKHUMH TPYIaMH.

1. Ha3Bu ctpas:

When you go to Italy, you have the por-
chetta, the rolled beautiful loin and belly of
pork. — Konu ioeme oo Imanii, macme mam nop-
Kemy, 4y008uti CEUHAYUL pylem i3 epYOUHKU ma
niouepes’s. Tlopkera — TpaauiliiiHa iTamiichKka
CTpaBa, M sICHUH pYJET 13 CBUHUHM, SIKUH 3arika-
I0Th 710 pyM’siHO1 ckopuHKH. [1in yac nmepexnamy
3aCTOCOBAHO MPUIIOM TPaHCKPUOYBaHHSI.

Christmas Gravadlax. — Pi3oeanuti zpae-
aakc. I'paBnakc — CKaHIMHABChKa CTpaBa, 3aKy-
CKa 3 CHpPOTO JIOCOCS, MPHUIPABICHOTO CIILIIO,
I[YKPOM 1 KpormoMm. Y MIBEACHKIH 1 HigepliaH-
ChbKili MOBax ()yHKIIIOHYIOTH JIBa BapiaHTH M€l
Ha3Bu: gravlax 1 gravad lax. Jxeiimi OmniBep

y)KkuBae obunaBi: y Ha3Bi Gravadlax, y TekcTi
peuenta — graviax. Y mepekiaji 3aCTOCOBAHO
NPUIIOM TPaHCKPUOYBaHHS.

Veggie Pithivier. — Becemapiancvkuti
nimig’c. 1liTiB’e — Tpanuuiitnuii QpaHiy3pkuit
KpyDJIM 3aKpUTHUH THPIT 13 HaumHKOl. HaszBa-
HUI 32 Ha3Bow (Qpaniy3pkoro micra IIiTiB’e,
3BIJIKH, SIK TIPUITYCKAIOTh, OMUPHUBCS 1IEH KyJli-
HapHUil BUpiO. Y X0/ mepeKiany JeKceMy TpaH-
CKpHUOOBaHO.

Festive Tiramisu. — Ceamxosuii mupa-
micy. Tupamicy — ITalmiiCbKUN ecepT i3 apoMa-
ToM KaBu (Binbhuii, 2016). T'oTyeThcst Ha OCHOBI
CUpY MacKapIoHe, OCOOJMBOrO BHUAY I€YHBa
(caBosipzi, a00 nmaMchbKi (OICKBITHI) MaNBIUKH),
KaBu Ta Kakao. Ilpu mepexiagi BUKOPHUCTAHO
pUiOM TPaHCKPHOYBaHHS.

Yule Log. — Pizoeane nonino. Piznsne
nonino, abo brom-ne-Hoens (dp. Biiche de
Noél), TpamuIliiHuN  (paHIly3bKUN J1eCeprT,
O1CKBITHHUH pYJIET, IKOMY HaJ[at0Th (hOpMY TOJIHA.
loTyroTs HanpuKiHIl poKy. B aHrmoMOBHMX Kpai-
HaX JiecepT BiJoMuii i Ha3Bow Yule Log, Ha3Ba
MicTuTh moTA. Yule—Pi3nBo. Ha3By necepry Bku-
BAHO 1 SIK TPaHCKpHOOBAaHUI BapiaHT (paHITy3b-
KOTO BIATOBIAHMKA, 1 B OyKBaJbHOMY IEpEeKIIai
(3 CHHTaKCHMYHOIO TpaHC(HOpPMAII€I0 — 3MIHOIO
MOPSIIKY CJIIB 1 BHJY CHHTAKCHYHOTO 3B’SI3KY).
VY Tekcti Bimeopenenta AHHa OJCOH YXHBa€e
HE TUIbKU aHMIINWCBKY, a ¥ (ppaHIy3pKy Ha3BY,
Ky, Ha HAIll OIS, BApTO 30€epertu i y mepe-
knagui: Let’s get back to that tiramisu Biiche de
Noél. — Iloseprnimocsa 0o nawoeo Brow-oe-Ho-
ensy. [lpu mepekiani UbOTO peUyeHHs MU 3aCTO-
cyBaiu KopedepeHTHY 3aMiHy (firamisu — Hawt):
KOHJIMTEP MPOIOHYE aBTOPCHKHUM BapiaHT BiJo-
MOTO JIeCepTy, 3 KpeMOM Ha OCHOBI MacKapIioHe,
TUNIOBUM JJIsi TUpamicy. BukopuctaHHs Takoro
TiBOOIYHOTO O3HAYEHHS CHPUYMHIIO O Jojaa-
BaHHS B YKpaiHCBKOMY pEYEHHI 0araThbox CIHiB,
0 € HeOaKaHUM JJISl 3aKaJIpOBOTO IEPEKIIaLTy.
KpiM Toro, Ha moyarky perenrta aBTOpKa IMosc-
HIOE OTO 0COOIUBOCTI.

Christmas Crumble. — Piz06sanuti Kpamon.
Kpamb6n — cononka 3amedena crpasa 3 moapione-
HUX (QPYKTIB (MOXKIIMBI TAKOXK STOM), TOKPUTHX
3BEpXy CYMIIIIIIO Macja, OOpOIIHa Ta IYKpY.
[lepexnangeHo 3 3aCTOCYBaHHAM MPUKUOMY TpaH-
CKpHOyBaHHS.

The spectacular hazelnut dacquoise torte and
this is filled with caramel mousse. — /[ugoguoicruti
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JIWUHOBUL 0AKYaA3 3 KapamenvbHum mycom. Jlakyas —
TOPT, IO CKJIAAETHCS 3 CYyXUX OLTKOBO-TOPIXOBHX
KOpXiB, 30UTHX BEPIIKIB 200 K MAaCIISTHOTO KpeMy.
CnoBo moxoauTh 13 (paHIly3pKOi MOBH, T Yac
MEPEKIaay 3acTOCOBAHO MPUHOM TPAHCKPUOY-
BaHHS. BUKOpUCTaHO TakoX MPUHOM BHITYIICHHS:
JICKCUYHE 3HAUCHHS CIIOBA 0aK)ya3 MICTUTh CEMY
‘TOpT’, TOXK CIIOBO mMopm TYT 3aiiBe.

Picturesque three layers of nut meringue
with caramel mousse sandwiched in between
them.
MepeHzu 3 KapamenbHUM MYCOM MIdHC HUMU.
Mepenea — «TICTEUKO 3 3alleYCHUX 30UTHX SI€Y-
HUX OITKIB Ta BepmikiB 3 Iykpom» (CIOBHHK,
1973, c. 675), CHHOHIMOM € CJIOBO He3e — «JIETKE
TICTEUKO 13 30UTHX Ta 3alleuYeHUX SEYHUX OlI-
KiB 13 mykpom» (CnoBuuk, 1970, c. 127). Obu-
JIBa CJIOBa — 3all03MYEHHSA 3 (PpaHIy3bKOi MOBU;
y XOJll IepeKiIaay iX TPaHCKpUOOBaHO.

Set on the widest or lowest setting and just
feed each piece through twice just you're making
lasagna. — Iloxnadimey na Hatiwupwy wu Hau-
HUMCYY HACAOKY | NPONYCMims KOHCEH WMAMOK
06iui, Haue 6u poboume nazanvio (y KOHTEKCTI
HWaeThest Ipo Te, M0 TICTO HeOOXiMHO JBIYl MPO-
MMyCTUTH Yepe3 HacaJKy B KyXOHHIH MalluHi,
o0 1obpe poskavaru ioro). Jlazanes — Tpaau-
IiifHAa iTaJdiiickKa CTpaBa 3 MapiB TiCTa Ta MapiB
HAuMHKH, 3QMUTUX coycoM. [lim dac mepexnamy
3aCTOCOBAHO NPHUHOM TPAHCKPUOYyBaHHS (CJIIOBO
3aro3u4eHe 3 iTaliiChKOol MOBH).

Iwant to make my apricot lemon rugelach.—
A xouy npuecomyeamu abpuxKoco8o-1uMOHHI pyze-
aax. Pyremax — TpaauiliiiHa €Bpelicbka BHUIIIYKA,
MiCOYHi POTAINKH 3 HAYMHKOIO. IX 4acTo roTyIoTh
SK CBSITKOBY BHUIIIUKY, aji¢ MOAAOTh Y OUIBIIOCTI
Kae Ta mexkapeHb I3painto, BOHM TakoX MOMy-
JISIPHI cepejl €BPEHCHKOI I1acropd TO BCHOMY
cBiTy. CII0BO IOXOAMTH i3 MOBH iJIHIII.

Granola. — I'panona. I'panona — Tpaguitii-
HUW aMEPUKaHCBKHMM IIEPEKYyC, a TaKOX CTpaBa
JUTsl CHIJJAaHKY Ha OCHOBI BIBCSHMX IUIACTIBIIIB.
HasBa crpaBu TpanckpuOoBaHa.

Roasting pumpkin ... is also great as a filling
for ravioli. — 3aneuenuii 2ap6y3 — maxooic yyoosa
Hauuuka Ons paegioni. PaBioni — 3amo3uyeHHs
3 iTamiiCchKOi MOBH; Pi3HOBH/I ITAMIICHKOT MTACTH,
HEBEJIMKI BUPOOM 3 TiCTa 3 HAUMHKOIO. Y Tepe-
KJ1a/li BUKOPUCTAHO TPHUHOM TpaHCKpUOYBaHHS
Ta MOP(OJIOTIYHOI BHIO3MIHH: HE BJIACTHUBUU
YKpaiHChKIH MOBI JIENPUKMETHUK AKTUBHOTO

— [lpunaonusi mpu wapu 2opixoeoi

CTaHy 3aMIHEHO JIEMPUKMETHUKOM ITaCUBHOTO
cTany (roasting — 3aneuenuii).

So its great for making soups, sauces,
stews and risottos, plus it can be frozen. — Bona
(y Tekcti #aerbes npo mmHKY — O. O.) yyoosa
OJis1 NPU2OMY8AHHS CYNIB, COYCi8, pazy U pu3omo,
00 moeo suc it modcna 3amopozumu. Puzoto — ita-
Jificbka cTpasa 3 pucy. CI0BO MOXOIUTH 13 iTa-
JiicbKOi MOBH, MiJl Yyac MOTro TpaHCKpUOyBaHHS
JOTPUMYEMOCS HOPM YKpPaiHCHKOTO MPaBOMUCY
(He 30epiraemMo MogBOEHHS OyKB Ha MO3HAYEHHS
MIPUTOJIOCHUX; BUKOPUCTOBYEMO JITEPY U MICTS
Py TO3ULil mepea HACTYIHUM MPUTOJIOCHUM).
3a mepenayli BCbOIO BHCIIOBIIEHHS BJIA€EMOCS
JI0 KOMILJIEKCHOI TpamMaTHyHoi TpaHcgopmarii:
y ApyTiil npeIuKaTUBHIN YaCTUHI TaCUBHUH 1HDI-
HITUB Yy CKJIaJli MOJAJIIBHOTO JI€CIIBHOTO MPUCY-
JIKa TIEPEKIaJa€EMO YKPaiHCHKUM 1H(IHITHBOM.
[Ipy 11bOMY 3MIHIOETBCS CHHTAKCHYHA CTPYK-
Typa pEeUYeHHs: B YKpaiHCbKOMY MepeKIIal BKUTO
OJTHOCKJIa/IHE 0€30C000Be peueHHs; aHIIIIHChKUI
MIIMET if Ma€ BIATIOBITHUKOM MPSMHM JOJATOK .

Pear is the star of the chutney. — [ pywi —
2onosHe 6 yamui. YaTHi — TpaauIiiHI 1HIIHCHKI
coycH, sIKi 3a3BUYaii FOTYIOTb 13 PPYyKTiB (HPyKTiB
Ta OBOYIB, PiJIIE TUIBKKA OBOYIB) 13 JI0JaBaHHIM
NPSHOILIB Ta CIeIliil. Y mepekiiaal 3acTOCOBaHO
TpaHCKpHOYBaHHA MO0 HAa3BU CTPaBU, a TAKOXK
nemetadopu3zaliio (star — conosme).

Christmas Beef Wellington. — Pi306sanuii
0i¢p Benninemon. bip Bemmiarron — ocobmm-
BUM YMHOM 3arieueHa suT0OBHYa BUpI3Ka (TIOKpUTA
MAIITeTOM, TPUOHOIO0 MACTOK, OOTOpHYTa JUCT-
KOBHM TICTOM). XO04a TOXO/KCHHS Ha3BH CTPaBU
3aJIMIIAETHCS HESICHUM, ICHYE BEpCis, 10 BOHA
Ha3BaHa Ha dYecTh Aprypa Bemicni, meproro
repuora Bemmiarrona. [lpu TpanckpuOyBaHH1
BJIACHOI Ha3BH 3BAXAa€MO HA HOPMH YKPaAiHCBKOTO
NPABOIIUCY, 3TLAHO 3 SIKUMHU aHIIIICHKY JITEpy W
Ha TO3HAYEHHS 3ByKa [w] 3BMYAHO MEpenaroTh
yepe3 ¢ (Ykpaincbkuii npasonuc, 2019, c. 156),
a y BJIaCHMX Ha3Bax IHIIOMOBHOTO IMOXO/DKEHHS
30epiratoTb TMOABOEHHS OyKB Ha IO3HAYECHHS
MOJTIOBKEHUX TMPUTONOCHUX (YKpalHChKUI TIpa-
Boruc, 2019, c. 158). CuHOHIMOM 10 TpaHCKPH-
OOBaHOIO BUpA3y € CIOBOCIIONYUYCHHS AI08UUUHA
Benninemon — pe3ynbrar o€ JHaHHs YKPaiHCBKOIO
BIJIMOBITHUKA Ta TPAHCKPUOOBAHOTO €JIEMEHTA.

2. Ha3Bu iHrpeai€HTiB CTpPaB.

You want to get two beautiful Cumber-
land sausages. — Bam mpeba e3amu 06i 4y008i
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Kamobepnenocovki kosoacku. KambepieHicbka KOB-
Oaca — 11e TOCTpa mpsiHa KoBOaca 31 CBUHHMHH, SKY
TMIOYaJI BUTOTOBIIAITH Y IaBHbOMY TpadcTBi KambOe-
prien. BigMiTHORO pUCOIO € Te, 10 M SICO IS ITi€l
KOBOACH Hapi3yloTh, a HE mepeMentoroTh. KoBOaca
Mae€ JOBXKHHY 10 MiB METpa, 3a3BHYail CKpy4yeHa
B KUJIbLIE, 3aCMaKeHA Ha CKOBOPOIi ab0 Ha TPHUIIL.
e rotoBa ctpasa, asie [[xetimi OtiBep BUKOPUCTO-
By€ 11 SIK IHIpEII€HT Uil MPUTOTYBAaHHS CKJIaJ(Hi-
01 pi3ABSHOI cTpaBu (Sausage and sage sprouts —
Bbprocenvcoka kanycma 3 wasniero i kosbacor). Ilin
Yac nepeKsiay 3acCTOCOBaHO MPUIOM TPaHCKpUOy-
BaHHS i YaCTUHOMOBHY 3aMiHy (iMmeHHUK Cumber-
land — MPUKMETHUK KambOepneHOCHbKE), 3MIHY BUITY
CHHTAKCHYHOTO 3B’ 13Ky B CJIOBOCIIONYUYCHH.

Last but not least a good shake of Worces-
tershire sauce. — [ HaocmaHok 2apHo 30pu3Hymu
gycmepuiupcoKum coycom. Bycrepmmpcrkuii (3a
Ha3BoIo rpadcTBa Bycrepup, mie BycTepchbKHii)
COyC — KHCJIO-COJIONKUH (hepMEHTOBaHUHN COYC,
BUTOTOBJICHUII Ha OCHOBI OITY, IyKpy, PHOU.
JlocTynHuii TakoK B YKpaiHi. Y X0/l mepexnany
BUKOPUCTAHO TPAHCKPUOYBAaHHS, YACTUHOMOBHY
3aMiHy, 3MiHy CHHTaKCUYHOTO 3B’513KY, BIAMOBI/I-
HUKOM J10 pazeonoriqnoro 38oporty (last but not
least) nibpaHO E€KCTIPECUBHO HEUTPAIbHUN MPH-
CITIBHUK HAOCMAHOK.

Now it’s time to make the sauce, a lovely
Béchamel style sauce with sweet leeks, garlic,
and mushrooms. — A 3apasz wac pooumu coyc,
Yy00sUll bemamens iz CON00KUM NOPEEM, YACHU-
Kom i epubamu. bemamens — coyc (paHITy3bKOi
KyXHI 3 MOJIOKa, Macia i OopoumrHa (BimpHwiA,
2015). IIpu nepexnaai peanii 3aCTOCOBaHO MPH-
oM TpaHCKpHOyBaHHS.

We've got these génoise sponge fin-
gers. — Mu maemo yi OicKeimHi nanbuuUKU.
BickBiTHI mDajgpuuKH, a00 JaMCBKI DaJBYMKH,
abo caBosipIii, — Cyxe OICKBITHE MEYHBO BHUIOB-
XeHoi ¢opMu, 10 Harajaye najieub. € CKIaaHu-
KOM 0araTboX JecepTiB, JJIs TUPaMICy, 30Kpema,
1oro 3aMouytoTh y KaBi. J[o peaiii 3acTocOBaHO
JOCTIBHUIM epekya i3 30epeskeHHsIM 00pa3HOCTI
BHCJIOBY, TaKO)X TMPUMOM BHITYIIEHHS: €JIIMIHO-
BaHO JICKCEMY génoise; acenyas, abo reHyezvKuil
Oickeim, — OKpeMuil BUJ OICKBITY, Ha3BaHWI Ha
yecTh Micta IeHys. BumylneHHS CHOpHYMHEHO
PI3HOBHIOM BHUKOHYBAHOTO TEpeKIany, mobd He
MOJIOBXKYBATH HOTO TPUBAIIICTb.

I'm taking this one to the next level
because we’re making that incredible choco-

late ganache. — A nepesedy ye na Hoguti pigens,
momy wo 3poodn OUBOBUNCHUL UWOKOLAOHUL
2anaw. T'aHamn — KpeM 13 IIOKOJaJy, BEpIIKiB
1 BEpUIKOBOTO Macia. BHKOPUCTOBYIOTH SIK
HAYMHKY B ILyKepKax 1 TICTEYKaX, a TaKOX IS
npukpamanas aeceprti. [Ipu mepeknami 3acto-
COBAHO TPAHCKPUOYBaHHS (JIEKCeMa 3aro3uueHa
3 (ppaHITy3pKOi MOBH).

Where 're the missing biscuit? — /[e snuke
neuueo? AHrIINChKa Jekcema biscuit € THTIOBUM
«(anpIIMBUM JIpYroM MepeKiiazaday, MiKMOB-
HUM OMOHIMOM. B aHDINCBHKIN MOBI L€ CJIOBO
03HAYAE «HEBEJIMKE TUTACKE CyXe MEYHBO, 3a3BU-
Yail coylonKe»: Mmop. aHrl. biscuit — «a small, flat
cake that is dry and usually sweet» (Cambridge),
aHT. cake — «a sweet food made with a mixture
of flour, eggs, fat, and sugar» (Cambridge), ykp.
neyuso — «1. Kongurepchbki Bupodu 3 6oporrHa //
3n06He TicTo, BUpi3aHe Ta crieueHe y (GopMi Kpy-
KEUKiB, 31povoK 1 T. iH.» (CroBHUK, 1975, c. 348).
3amo3uyeHoMy — [UISIXOM  TPaHCKPUOyBaHHS
3 ¢paHIly3bKO1 MOBU CIIOBY Oickgim y 3HAYCHHI
«comnofke myxke Oe3apixmxoBe neuuBoy» (Cios-
Huk 1970, c. 190) BignmoBigae aHTIIMCHKE CIOBO
sponge («a soft cake made with eggs, sugar, and
flour and usually a type of fat such as butter
(Cambridge). BickBit — 11e conoaka BUIIYKa, sKa
Ma€e MyXKy ApIOHOTIOPUCTY CTPYKTYpPY 3aBISKH
30MBaHHIO OLIKIB fA€lb a00 IIIMX SA€lb. YXKU-
BalOYMCh CaMOCTIHHO, CJIOBO Oickgim B yKpaiH-
CBKiH JIIHI'BOKYJIBTYP1 aCOIUIOEThCA MEPEAYCIM 13
MyXKUMHU JIPIOHOTIOPUCTUMHU KOP)KaMH — OCHO-
BOIO JIJIs1 BUTOTOBJICHHS PI3HUX BHUJIIB TOPTIB. AJe
3 OICKBITHOI'O TiCTa BHUITIKAIOTH 1 IIEYHBO, TOOTO
CyXi TBep/l KOHIUTEPChKi BUPOOH, Y TAKOMY pasi
Y)KUBAIOTh CIIOBOCIIOIYYCHHS OICKGImMHe neuuso.
[[lomo HaBEAEHOTO MPHKIALY, TO B KOHTEKCTI
WIEThCS TPO 3rajjaHe BUIIE TICUYUBO OICKBIMHI
(Oamcoki) nanbuuku, TOX y TIEpeKIai MU BHKO-
pHUCTaIU CIIOBHUKOBHM BIATIOBITHUK.

Traditionally now we’d have the creamy
layer tight, mascarpone cheese, which is deli-
cious. — Tpaouyitino mu 6 manu 3apaz Kpemosuti
NPOWAapoK i3 BUULYKAHO20 MacKapnoHe. Mackap-
MOHE — ITANACHKHIA KHCIOMOJIOUHUN BEPIIKO-
BUI CHp, IKMH OTPUMYIOTh LIIAXOM JO/IaBaHHSA
KHUCTIOTH (BUHHOI, TMMOHHOTO COKY, O110r0 BHH-
HOTO OIITY) JIO MIAITPITHX BEPIUIKIB KUPHICTIO HE
Oinbie 25%, 1m0 CIPUYMHSE 3rOPTAHHS MOJIOY-
HOTO Ois1Ka. BUTOTOBIISAIOTH MackapmoHe 0e3 3ak-
Backu uu pepMeHTiB. Lle Tpagumiitauii ckiagHuK
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TUpaMICy Ta HM3KHM iHIIUX jaecepriB. IIpomykr
MOIMPEeHU B YKpaiHi, xo4 1 He AemeBui. [1in
Yyac MepeKiagy 3acTOCOBAaHO NPUHOMHU TpaH-
ckpurii (JIekcema 3amo3u¥eHa 3 1TadiiChKOT
MOBH), 3MiHH CHHTAaKCHYHOI CTPYKTYpH (CKJIaj-
HOMIJPSITHE PEYEHHS 3aMIHEHO Ha MPOCTE, IMijI-
psiaHa yacTHUHA TpaHCc(hOpMOBaHA B O3HAYCHHS),
BUIYIIEHHS — OPHUTIHAJIBHE TaBTOJIOT1YHE CJIO-
BOCIIOJIy4€HHSI mascarpone cheese (cemaH-
TUYHA CTPYKTypa CJIOBa mascarpone MICTUTh
CEMY «CHP») 3aMiHUB OJHOCIIBHUHN BiIMOBIIHUK
mackapnone.

And then ricotta. — I nomim pukoma.
Puxora — itamiiickkuii cHp, BUTOTOBJICHHH 13
MOJIOYHOI CHpPOBATKH, @ HE 3 MOJIOKA, SIK Tpa-
TUIIAHI cupu. PUKoTa — MOMYISIpHUIA CKJTaTHUK
0aratbox CTpaB (IecepTiB, 1a3anbi, pasioi). [Ipo-
IyKT nommpenuid B Ykpaini. [lig gac nepexnany
3aCTOCOBAHO MIPUHOM TPAHCKPUIIIIi (CJI0BO 3am0-
3UYeHE 3 iTamicbkoi MoBH). HatoMicTh Ha caii-
TaX IHTEpPHET-Mara3uHiB Ta Ha YIIAKOBKAX ACSIKHX
BUPOOHMKIB HATPAaIUIIEMO Ha TPAHCIITEPOBaHY
Ha3BY NPONYKTY: pikomma (iTai. ricotta). Bona
MOpyILIye HOPMU YKPaiHCHKOrO MpaBomucy, 0o
B CJIOBAaX IHIIOMOBHOTO MOXO/DKEHHS — 3aralib-
HUX Ha3Bax — IOJBOEHHS JIITEP HA MO3HAYEHHS
MIPUTOJIOCHHUX HE BiIOYBA€THCS, a MICIs JITEPH p
y HO3UILI] epe] HAaCTYyIHUM HPUTOJIOCHUM YKHU-
BAIOTh U, a He i. [lepeksagad Mae TOTpUMYyBaTUCS
HOPM MOBU IEpeKyaay, TOXK CIiJl HaJaTH Iepe-
Bary TPaHCKpUOYBaHHIO HA3BH 3 JOTPUMAHHIM
MPABOMKUCHUX HOPM YKPaiHCHKOI MOBH.

And then I’ll serve it up with some cus-
tard. — A1 nooaro tioco 3 3asapuum Kpemom. I1in
yac mepekiaxy BHUKOPUCTAHO TpaHc(opMallio
reHepanizaiii. 3aBapHUN KpeM — KpeM, BUTOTOB-
JIeHUH 13 MOJIOKa a00 BEPILKIB, f€Ib a00 sIEUHUX
JKOBTKIB Ta IIyKpy, 3a3BH4Yail Ha BOASHIN OaHi,
ajie MOXKEe 3aBapIOBAaTUCS i Ha MTOBLUILHOMY BOTHI.
Skmo 3rymeHHs KpeMy BiIOyBa€TbCsl TUIBKU
3aBIISIKH >KOBTKAM, TaKWil Pi3HOBUJ 3aBapPHOTO
KpeMy Ma€ Ha3By Kacmapo — TIpU TepeKIajl
3aCTOCOBAHO TPAHCKPHOYBaHHS (CIOBO MOXOAUTH
3 aHIIHCHKOT MOBH). OTKe, KacTap/] — JIUIIIE Pi3-
HOBH/I 3aBapHOT'0 KPEMY, TOMY B Cy4aCHOMY MOB-
JICHHI BXKMBAHO 1 CJIOBOCHIONYYCHHS 3a6apHull
Kpem Kacmapo, siKe He € TaBTOJOriYHuUM. Tak,
SKILIO /10 OCHOBM 3aBapHOTO KPEMy 3 MOJIOKa
(BepIIKiB), siellb (KOBTKIB) Ta LIYKPY JOAATH KPO-
XMajlb, TAKUM KpeM Mae HazBy namucvep (Pp.
creme padtissiere), a IKII0 KPOXMaJlb BUKOPUCTO-

BYIOTh SIK 3aT'yCHUK 03 s€Ilb, KpeM Ha3UBAIOTh
onamanodice (bp. blanc-manger). 1 B nepriomy,
1 B JApyroMy BHUIAJKaX BUKOPUCTAHO MpH-
oM TpaHckpuOyBaHHS (3 (PpaHIy3pKOi MOBH).
YV HamoMy Marepiaji MU BBaKaEMO 3a JIOIIbHE
BUKOPUCTATH 3araJbHOBIAOMUN  BiAMOBIIHHUK
3A68apHULL KpEM.

What I’'m starting now is called sabayon,
the combination of eggs and sugar. — A noyunaro
pooumu me, w0 HA3UBAEMbCA CADATOH — NOEO-
Hauus seys i yykpy. CaballoH — BimoMui iTa-
TACHKHUH JAECepT, SEUHHUI KpeM 13 ITOoAaBaHHIM
BUHA Ta IHIIMX NPSHOWIIB. J{Js mMpUroTyBaHHS
cabaifloHy sI€YHI KOBTKH 30MBAIOTH 13 I[YKPOM,
BUHOM 1 MPSHOIAMU Ha BOJSHIN OaHi 10 yTBO-
penns miHu. KonTekctyanpHOo AnHa OIcoH
BXKUBAE 1€ CJIOBO B 3HAYCHHI ‘SHISI 3 I[YKPOM,
30uTi Ha BomsgHiW Oani’. Ilim wac mepekmamy
3aCTOCOBAHO TPAHCKPUOYBaHHS (CIOBO TOXO-
JIATH 13 1TATIHCHKOT MOBH).

You can put garlic in there if you want, a
little bouquet garni or a mixture of herbs. — 3a
bastcanHam modxceme 000amu YACHUK, MAleHb-
Kuti Oykem caphi abo cymiwt mpag, Now I'm
gonna make a fragrant bouquet garni, basically
a really nice aromatic tea bag. — A 3apa3z s 3po-
o110 3anawHull OyKem 2apHi, npocmo cnpasoi
eapruti apomamuuil miutewox. byker rapHi —
TpaHCKpUOOBaHUHN (QpaHIy3bKHii BUCIIB bouquet
garni ‘HeBeNWKHN OyKeT 13 CyXWX 3alalrHux
TpaB, NEpeB’sI3aHUi KyTIHAPHOIO HUTKOIO Ta /
a00 momineHn# y 0aBOBHSIHHI MIIIEUOK .

1o decorate and assemble the gingerbread
house I use royal icing. — /[na npuxpawanms
U CKpInieHHs 5 BUKOPUCMOBYIO KOPONIBCLKULL
alicunz. AVICUHT — PI3HOBHJ] ITyKPOBOI Tiazypi
JUIs  JICKOPYBaHHS KOHIMTEPCHKHX BHUPOOIB.
TpamisieTbcs HaNMCAHHS 3aMO3MYEHHS M 4epes
miTepy i (auicine), ane 1e mopyurye HOPMH yKpa-
THCBKOTO MPaBOINCY, TOXK € HeOaKaHUM.

And then the ultimate taste of Christmas is
a little bit of clementine. — | napewmi cnpasocHiii
cmax Pizosa — mpoxu donvok kinemenmuna. Kie-
MEHTHH — ri0pua MaHAapuHa Ta aneiabcuHa. [1in
Yyac TepeKiagy 3acToCyBalli TpaHchopMmarlio
JTOJTaBaHHsI: 3 BIICOPSAY BHJHO, IO Ied-KyXxap
JOJIa€ TOJBKH TIJI0/Ia, TOXK aHTIIIHCHKUHM BUpa3 Ha
O3HAYEeHHS] HEBU3HAYEHOi Majioi KUIBKOCTI KOH-
KPETU3YEMO, Y)KHBAIOUYH JIIYUIIBHE CIIOBO.

You can put parmesan in there. — Bu
Mmoorceme dodamu napmezan. [lapme3an — copT
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iTanilicekoro TBepaoro cupy. CioBo (paHIry3b-
KOTO MOXOJDKEHHSI, 10 HbOT'O 3aCTOCOBAHO MpHU-
oM TpaHCKpUOyBaHHs. 3ayBa)KUMO, IO BXKHU-
BaHO B YKpaiHCBKIA MOB1 1 TpaHCKpHOOBaHY
ITamiChbKy Ha3By ILOTO MPOAYKTY: Parmigiano
Reggiano — napmiooicano pedxcaro.

[ like to add cocoa nibs. — A no6nio dooa-
samu kakao-niocu. Kakao-Hi0cu — 1e npo0OieHi
Kakao-000u. Y 3alo3W4eHHI CHOCTEpIraeMo
aJanraunilo cloBa JI0 TpaMaTU4YHOI CHUCTEMU
YKpaiHChKOi MOBH: aHIIMCBKY ()OPMY MHOKUHHU
iIMeHHMKa nibs nepenano popmMoro OTHUHH, CaM
IMEHHHMK Ha OCHOBI CBO€i 30BHIIIHBOI (POHETHY-
HO1 MOAIOHOCTI 10 YKPaiHChKUX IMEHHHKIB Y0JI0-
BIYOTO pOAY Ha NPUTOJOCHUHN IOYMHAE BiAMI-
HIOBAaTHCS 3a 3pa3KOM IMEHHHKIB TBEPAOi rpyIu
11 BigmiHM.

First the croissants. — Cnouamxy Kpya-
canu. Kpyacan — HeBelnMKUU XI1000yIOuHUN
BUpiO y ¢dopmi TiBMICAI, SKHH BHUITIKAIOTh
3 JmUcTKOoBOro Ticta. Tpamumiinuit ans ¢pas-
Iy3bKOi Ta aBCTPIMChKOI KyXOHb. [Ipu mepekiai
3aCTOCOBAHO TPAHCKPUOYyBaHHS (CIOBO 3aro3u-
4eHO 3 (paHIly3bKOT MOBH).

Pancetta is a type of Italian bacon. — Ilan-
yema — pizHo8UO imanilicbko2o Oekony. llan-
yera — M’ACHUH NPOIYKT ITAMMChKOI KyXHI,
B’sIeHa cBHMHsYA rpyauHka. [lix gac mepexmamy
3aCTOCOBAHO TPAHCKPUOYBaHHS (CIOBO 3aro3u-
YEHO 3 1TaJiiChKOi MOBH). beKOH — MOPIBHAHO
IaBHE 3allO3MYEHHSA 3 aHMIIHCHKOI MOBH, ILIOIO
SKOTO 3aCTOCOBAHO MPUIOM TpaHCKpUOYBaHHS.
CrnoBo 03Ha4Ya€ MaIOCONBHY CBUHUHY 3 TYIII OCO-
OJIMBUM CIOCOOOM BIATOZOBAaHMUX MOJIOIUX CBH-
ue#t (CnoBuuk, 1970, c. 155).

I’'m gonna do first is just press down on the
lemongrass. — Cnouamky s n(pocmo nommy 1emo-
nepac. Jlemonrpac — cre00Ba pociivHa 3 JUMOH-
HUM apoMaToM, B YKpaiHi BijoMa TaKOX IIiJ
Ha3BaMU JIUMOHHA MpAsd, TUMOHHUK, JTUMOHHE
copeo. Ilin yac mepeknaay HalaeMo MepeBary
TpaHCKpUOYBAaHHIO, TOJIOBHO 3 OIVISAY Ha (poHe-
TUYHY JOBXHHY CIIOBA.

Merguez are traditional North African
sausages made from beef or lamb. — Mep-
2e3 — mpaouyitiHi NiBHIYHOAPPUKAHCHKI KOBOA-
cKu 3 Anosudunu yu seHamunu. CioBo mepzes
MOXOJAUTh 13 apaOChKOi MOBH, JIe Ma€ KijbKa
BapiaHTiB BUMOBH. B ykpaiHChkili MOBI moOy-
Ty€ TaKOXX BaplaHT MHOXMHHOTO IMEHHHUKA
mepzesu.

They ’re flavoured with harissa— a fiery chili
paste. — Bonu npunpasneni xapucoro — sxcazyyoro
nacmoro 3 nepyto yui. Xapuca — rocTpui nacTo-
noniOHui coyc 13 nepitto ymm. CIoBO MOXOIUTh
13 apaOchbkoi MOBU. YIArOUuMCh A0 TPAHCKPUOY-
BaHHS, 3BEPTAEMO YyBary Ha JOTPUMaHHS HOPM
NPaBOMKCY B YKPAiHCHKIA MOBI I1HIIOMOBHMX
cmiB (u michs p B TO3UIII mepes HACTyImHUM
NPUTOJIOCHUM, BiJICYTHICTh IMOJBOEHHS JIITEP HA
MO3HAa4YeHHS TpurosiocHux). [1ig yac mepexmamy
(dpa3u 3aCTOCYBaIM TAKOXK 3MiHY HOPSJIKY CIiB
Ta mpuioM paoxaBaHHsA (chili paste — nacma
3 nepyro yumi).

If you can't get hold of merguez, other
spicy sausages like chorizo would work well
too. — Axwo He maeme mepzeesy, MON*CHA 835AMU
iHWY npawmy Kogbacy Ha Kwimaum 4Yopuso.
Yopuzo — cBUHSAY1 KOBOACKH 31 CTICIISIMU, TPAIH-
iiiHa cTpaBa iCaHCHhKOI KYXHi, TOIIUpPEHa TAKOXK
y TOPTYTrajlbChbKiii Ta JaTHHOAMEpPUKAHCHKHX
KyxHsx. CJIIOBO ¥opu30 3a1I03UYCHE 3 ICIAaHCHKOI,
TpaHCKpuOOBaHe, BXXHUBaHe i y opmi uopuco.

3. Ha3Bu Hamnois.

Put in some Christmassy sherry. — Hanutime
mpoxu pizoeanoco wuiepi. Lllepi (3amo3udeHHs
3 aHIJIINCHKOT MOBH, TIEPEKIa] TPAHCKPUOYBaH-
HSIM) 1 Xepec (3alTO3UYEHHS 3 ICTIAHCHKOT MOBH,
nepekyaj TpaHCKpuOyBaHHSIM) — TIOBHI CHHO-
Himu. Li cJ10Ba BXKMBAIOTh HA MIO3HAYCHHS iCTIaH-
CBKOTO O1JIOr0 KpIIIeHOTO cojoakoro BuHa. Ciii-
noyroun crparerii (openizanii, y nmepekiaai Mu
HaJaJli IepeBary aHmIiicbKoMY 3a03UYeHHIO.

Then were going to add Vin Santo which
is a classic Italian sweet wine. — [lomim 0ooaemo
Bin Canmo, knacuune imaniticoke conooke 8UHO.
Bin Canrto (3amo3u4eHHS 3 1TalilCBbKOI MOBH,
3aCTOCOBAHO MPHUIOM TPaHCKpUOYBaHHS) — pi3-
HOBUJ 1TATINCHKUX JCCEPTHUX BUH. ITamiichke
CIIOBOCTIONYYeHHS Vin santo OyKBaJIbHO 03HAYAE
«CBSITE€ BUHOM.

Madeira. — Maodepa. Manepa — n0BOIi
JABHE 3aMO3MYEHHS 3 MOPTYrajbChbKOi MOBH,
«COPT MIITHOTO BHHA, SIKE BUTOTOBIISIOTH 13 OLITHUX
abo poxeBux copTiB BuHOTpamy» (CIOBHUK,
1973, ¢. 592). Lle kpirnieHe BUHO, BUTOTOBIICHE HA
ocTtpoBax Mazeiipa, 3a Ha3BOIO SIKUX BOHO Ha3-
BaHO; B YKpAiHCBKii MOBI ycTajuiacs L Ha3Ba
B JICIIO BUIO3MIHEHIH hopmi — Oe3 JiTepH .

4. BrnacHi Ha3BU:

The Maris Piper is an incredible, incred-
ible potato, fluffy and starchy. — Kapmonns
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Mapuc Ilinep ousosudicna, m’aKa i KPOXMAIbHA.
VY HaBeieHOMY MPHUKJIIAJl BYKUTO Ha3BY HAHTIOIIN-
penimoro y Crnomydenomy KopomiBcTBi copry
KapToruli. BracHy Ha3By nepeksiajeHoO TpaH-
CKpUOYyBaHHSM, a TaKo)X 3MIHEHO B TEpEKIajIi
CTPYKTYPY PEUEHHS: IMiJIMET 1 MPUCYIOK aHTJIii-
CBKOTO peYeHHs TPaHC(HOPMOBAHO B yKpaiHChKE
MIPUKJIAIKOBE CJIOBOCIIONYYEHHS, a aHMIIUCHKI
O3HAYEHHS — y CKJIa/IeHI IMCHHI IPUCYAKH. YKU-
BaHHSI Ha3BU COPTY POCIUHU TICIIsI 3a3HAYCHHS 11
POIOBOI HAa3BU € TUIIOBUM JUIsl yKPAlHCBKOI MOBH.

These are Williams pears. — lle epywi
copmy Binvamc. Ilin dyac TpaHCKpuOyBaHHS
BJIACHOI1 HA3BH 3BAYKAEMO Ha HOPMHU YKPATHCHKOTO
MIPABOIHMCY, 3TiTHO 3 IKUMH aHIIIHCHKY OyKBY W
Ha MO3HAYEHHA 3ByKa [w]| 3BHUYAHO MEpeaaroTh
yepe3 6 (Ykpaincbkuii, 2019, c. 156). ¥V nepe-
KJIaJll 3aCTOCOBAHO TaKOX TpaHcopmalii 1oma-
BaHHS Ta 3MiHU MOPSAJKY CIB.

Sk Gaunmo, mepeBaxkHa OUTBIIICT 3adiK-
COBaHUX JIEKCeM-peaslii TMOKH He KoxuQiko-
BaHa CJIOBHHKAaMH, aJie JIOBOJII aKTHBHO MOOYyTYye
B JKUBOMY MOBJEHHI. L{e 3acBiquytoTh, 30Kpema,
MPUKIAIMd CIOBOBXKHUBAaHHS Ha caiTax creri-
aJi30BaHUX IHTEPHET-Mara3uHiB, Y MOBJICHHI
YKpaiHCbKUX KyJdiHApHUX BijgeoOnorepiB, Ha
YKpaiHChKUX KyJiHApHUX CaiTax, y COiaTbHUX
Mepeskax Toio. Tox 1 nmepekiiafgada BaxIJINBO
3BEpPTATUCS 10 JKUBOTO MOBJIICHHS, BIJCTEXKY-
BaTH TEHJEHIIl CIOBOBKHMBAHHSA Ta 3aCBOEHHS
IHIIIOMOBHUX CJTiB. He MeHIII BayKIHBOIO € 1 HOro
BHCOKa OO0I3HAHICTh 3 KYyJIHAPHOIO KYJIBTYPOIO
pi3HUX KpaiH 1 HApOiB.

VY Bigeopenentax OCHOBHHUM NPUHOMOM
BUSIBWIOCS TpaHCKpuOyBaHHs peaniid. Lle Box-
HoYac 1 coci0 3amo3uueHHs, ITOIIOBHEHHS CJIOB-
HUKOBOTO CKJIQJy YKpaiHChKOi MOBH. 3acBiqueHi

OUHUII JIETKO Ta WIBUAKO aJanTyIOThCA JO
rpaMaTUYHOI CUCTEMH YKPAlHCHKOI MOBH, a OT
JOTPUMAHHS MPaBOMKUCHUX HOPM BHUMAara€ 0co-
O0muBOI MWIBHOCTI. Big3HaYMMO TakoX 3HAUHY
KUIBKICTh TPaMaTHYHUX TpaHchopMallii, BUKO-
PUCTaHUX Y MEepeKIaax peueHb 13 peanisiMu.

BucHoBku. OTxe, nepekiaa TeKCTIiB Kyii-
HapHUX BlJ€OpeIenTiB 0a3yeThCsi Ha cTparerii
dopeHizaiii, sKka Ja€ 3MOTY TOCSTTH TOYHOCTI
y BigTBopeHHi iHdopmarii. Ha BuGip mepexna-
AlbKOro BIAIOBIMHHUKA BIUIMBAIOTH 3arajibHi
3aKOHOMIPHOCTI Ta MpaBujia MEPEeKIaay ayaioBi-
3yallbHUX TEKCTIB, 110 YHEMOXKJIUBIIOIOTH 3aCTO-
CyBaHHSI KOMEHTApiB Ta MIHIMI3yIOTh OIUCOBUI
nepekian. OCHOBHMM CHOCOOOM IEpeKyiaay
KyJIIHApHUX pealliid € TpaHCKPUOYBaHHS.

I3 mpoaHamni3oBaHOro Marepialy MOXXeMO
3poOuTH 111e KijTbka BUCHOBKIB. [lo-mepire, onu-
CaHl KyJiHapHI peaii, HaJeXHi 3 MOXOKCHHS
0 TOI 4M TOi HAIlOHAJNBbHOI KyXHI, SKIIO HE
3BUYHI, TO MPUHANMHI HE €K30THYHI €JIEeMEHTH
0araTboX HalllOHAJIBLHUX KyXOHB CBiTY. L{e onuH
13 BUSIBIB T00ami3aliiiHUX CBITOBUX MpoOIIe-
ciB. Ilo-apyre, aHrIOMOBHI KyJiHapHI TEKCTH
BUKOHYIOTh POJIb PETPAHCIATOPIB 1 MOMYJISApHU-
3aTOpIB KyJIHAPHUX TPAAUIIN Pi3HUX HAPOIIB
1 HaIifi, a aHIIIMchbKa MOBA BUABIISIETHCS IOCE-
PEIHUKOM, 3aBASKH SIKOMY B YKPAaiHCbKY MOBY
OpPOHMKIO Oararo KynaiHapHuUX Ha3B. Lle, 6e3-
YMOBHO, IIOB’S13aHO 31 CTaTyCOM aHDIIHCBHKOI
MOBHU K rinobanbHoi. Ilo-Tpere, akTyaabHOIO
3aIMIIAEThCA TpoldiieMa JAOTPUMAHHS HOPM
YKpalHCHKOTO MPAaBOMHUCY IMiJ 4Yac TPaHCKPHU-
OyBaHHS 3amo3uyeHb. [lo-ueTBepre, BaXIH-
BOIO € i mpobiema JIeKCUKorpagpiyHOTO OMUCY
Ta KOJYBAaHHS HOBHUX JIEKCHYHUX OJUHULb 13
chepu kymninapii.
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IMPUCJIIBHUKH HA -O (-E) // LY AK OBJIITATOPHI KOMIIOHEHTHA
CEMAHTUKO-CUHTAKCHUYHOI CTPYKTYPHU PEYEHb-BUCJIOBJIEHb

Anomauia. Y cmammi tioemocs npo 00uH i3 acnekmie yHKYionysanns nPUCIi6HUKA 6 MeNCax
PpedenHs SIK 8ePULUHHOI CUHMAKCUYHOT 00uHuyi. Ii memy okpecieno mak: po3Kpumu YuHHUKU 001iea-
MOPHOCMI YKPATHCOKUX MA AH2NTUCbKUX NPUCTIBHUKIE Ha -0 (-e) // -ly 6 cemanmuKko-cuHmaxcuuuiti
CMPYKMYypi peueHHs-8UCT08IeHHS K PeaNi308aHoi 8 MOGleHHI NeeHoi cunmaxkcuunoi mooeni. Po3-
KpUmMo CYmuicmos NOHAMMSA «CEMAHMUKO-CUHMAKCUYHA CMPYKMYypa pedyeHHs» (0a308uti eremeHm
3MICMOB020 NIIAHY PEYeHHsl K MOBHO20 3HAKA, 8i00UMMS 8 MOBHILL C8I0OMOCHI HOCII8 MOBU MUNOBOT
eKCMpAaNiHe8ICMUYHOT cumyayii), Ha36aHO ii KOMNOHEHMU: NPeOuKam i apeyMeHmu ma 8iOHOUEeHHS
mide numu. Ilokasano, wo ocepos ceManmuuroi cmpykmypu ¢hopmye npeoukam sK HOCill 6an1eHm-
HOCMI. IH BUBHAYAE KLILKICHUL | AKICHUL CKAA0 ap2yMeHmis, no4acmu makoxc CUPKOHCMAaHmMIS i
ampubymugHux komnonenmis. Hazonoweno, wjo xomnonenmu, 3ymoseneni 6aieHmmoio 0icio npeou-
Kama, — ye obnicamophi (0608 ’A3K081) CKIAOHUKU CEMAHMUKO-CUHMAKCUYHOI CIMPYKMYPU pedenHsl, a
mi, wo 8i0 Hei He 3anedcamsp, — axyrvmamusni. Iliomeepoxicero, wo npuciienuxu Ha -o (-e) // -ly —
ye 30e0ibUl020 PaxKyIbmamueHi KOMNOHEHMU PEeUeHb-8UCT081eHb | (DYHKYIOHYIOMb ) HUX SK penpe-
3eHMAaHmMu 320pHYMuXx Nponosuyit, moomo Ax emopunHi npeouxamu. IIpodemoncmposano ixwuio
CceMaHmu4ty HeOOHOPIOHICMb, HASABHICMb ceped HUX OOUHUYb 3i 3HAYEHHAM CMAsleHHs / OYiHKU,
cnocoby 0ii, oomedicenHs cghepu 8UABY O3HAKU, BACHE AKICHI, KIIbKOCMI, 4acmomuocmi i inmep-
eany, uacy, micys, memu. 3acei0ueHo iMOGIpHICMb (YHKYIOHYB8AHHSA 8 YKPAIHCOKIU Ma aH2NIUCHKIl
MOBAX AHANI308AHO20 CMPYKMYPHO20 MUNY NPUCTIBHUKI AK 00Ni2amopHUuX KoMnoHenmie. Buoxkpem-
JIEHO YUHHUKU, SIKI Y10 00Ni2amopHiCmb 3yMOGII0I0Mb. CEMAHMUYHUL, KOMYHIKAMUBHUL, KOHMEKCM)-
anvrui. Cymuicms nepuio2o nos’s3ana 3i 30amHicmio NpUCi6HUKIE GUKOHY8AMU HEMUNOGI O HUX
apeymenmHi poni; 0py2o2o — 3 iMOGIPHICIIO Hea0eK8amHo20 NOMPAKMYBAHHS pe4eHHsl 34 YMO8U Npo-
NYCKY NPUCTIBHUKA, MPEembO20 — 3 HAAGHICIIO MAKUX MoOelell KOHMeKCny (no8mopy, npomucmas-
JIEHHSL, 3anepeyerts mowjo), AKi nepesoosimy ix y pane 0008 s13K08UX CKIAOHUKIB.
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KamueHUll, KOHMeKCmyanibHUl.
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ADVERBS IN -0 (-E) // LY AS OBLIGATORY COMPONENTS OF SEMANTIC
AND SYNTAX STRUCTURE OF SENTENCES

Summary. The article deals with one aspects of the adverb functioning within a sentence as
a top syntactic unit. Its purpose is as follows: to reveal the factors of the obligatoriy of Ukrainian
and English adverbs on -0 (-e) // -ly in the semantic-syntactic structure of the sentence-expression
as a certain syntactic model realized in speech. The essence of the concept of “semantic-syntactic
structure of the sentence” (the basic element of the content plan of the sentence as a linguistic sign,
reflection in the linguistic consciousness of the native speakers of the language of a typical elaming
Situation) is revealed, its components are named: predicate and arguments and relationships between
them. It is shown that the core of the semantic structure forms a predicate as a bearer of valence: it
determines the quantitative and qualitative composition of arguments, partly cheese and attributive
components. It is emphasized that the components caused by the valence action of the predicate are
obligatory components of the semantic-syntactic structure of the sentence, and those that are not
dependent on it are optional. It has been confirmed that adverbs on -o (-e) // -ly are mostly optional
components of sentences and functioning in them as representatives of curtailed proposals, that is, as
secondary predicates. Their semantic heterogeneity, the presence of units with the value / evaluation,
the method of action, the limitation of the scope of the manifestation of the trait, the quality, quanti-
ties, frequency and interval, time, place, purpose are demonstrated. The likelihood of functioning in
the Ukrainian and English languages of the analyzed structural type of adverbs as obligatory com-
ponents is certified. The factors that determine this board are: semantic, communicative, contextual.
The essence of the first is related to the ability of adverbs to perform atypical argument roles, the
second — with the likelihood of inadequate interpretation of the sentence, provided the adverb pass;
the third — with the presence of such models of context (repetition, juxtaposition, objection, etc.) that
translate them into the rank of compulsory components.

Key words: semantic -syntactic structure of the sentence, adverb on -o (-e) // -ly, obligatory
components of the sentence, semantic factor of adverbial obligatory, communicative, contextual.

ITocranoBka mpodiaemu. Baromoro o3Ha-
KOO Cy4aCHUX CHHTaKCHUYHMX CTYJiH € yBara a0
CMHCJIOBOTO (3MICTOBOTO) TJIAaHY CHHTAKCHYHUX
OJVHHUIb, MO3asK «BUPAXKEHHSA 1 CHPUHHATTA
CMHCITY, CTAHOBUTB, IO CYTi, IPOBITHY 1 KOHEUHY
MeTy kokHOi MoBW» (Kononenko, 2007, c. 32).
VY 1eHTpi IXHBOTO PO3MISALy — PEYCHHS sIK Oara-
TOpiBHEBA W BOJHOYAC BEpIIMHHA OAMHUIA
MOBH; KOMITOHEHTHHMH CKJaJl KO)KHOTO 3 PIiBHIB
(bopManbHO-CUHTAKCUYHOTO, CEMaHTHKO-CHH-
TAKCUYHOTO, KOMYHIKaTUBHOIO), HOro Tepmi-
HOJIOTIYHE OKPECIIEHHS; pOJb CEMAaHTHYHOIO
piBHA y pOpMyBaHHI 3arajbHOTO 3MiCTy BCSKOTO
pEUCHHS-BUCIIOBIIEHHS. J[OCIIITHUKH 30CePeIKy-
IOThCS, BIAIOBIJHO, HAa aHaJi3l HE JIMILIE THIIIB
1 Cc1oco01B BUpaKEHHS MPEANKATHOT i Cy0’ €KTHOT
CHUHTaKCEM SIK SJIEPHUX KOMIIOHEHTIB CEMaHTHU-
KO-CHHTaKkcu4HOi cTpykrypu peueHHsi (CCP),
a ¥ TUX €JIEMEHTIB, 10 BXOMIAThH 10 HOTO CKIaIy

K 000B’s13Kk0B1 (00JiraTopHi) Y1 HEOOOB’I3KOBI
(dakynpraTuBH1) ckiagHuku. [{o mepemniky mux
OCTaHHIX HaJeXaTb YKpaiHChKiI TNPHCIiBHUKA
Ha -0 (-e) Ta iXHI aHDIINCHKI BIAMOBITHUKH Ha
-ly. Po3riisi KOHCTPYKUIN 13 HUMU Ha Martepiai
JIBOX MOB JIOTIOMOYKE TJIMOIIIE MI3HATH IXHIO Bary
y ¢popMyBaHHI 3MICTOBOTO TUUIAHY BUCJIOBJICHbD.
AHaJi3 OCTaHHIX JIOcC/igKeHb 1 myOui-
Kanii. Po3BHBaIOYMCh YNPOAOBXK TPHUBAIOTO
yacy B pyCil CTPYKTypalizMy W HpUIUISIOUN
yBary Juile CTPYKTYpHHUM OCOOJUBOCTSIM MOB,
JIHTBICTMKA HE MOIJIA IMOSICHUTH YMMAajo MOB-
HUX ¢aktiB. He mnoscHoBanM iX y IOBHOMY
00cs131 ¥ TpaHcopMaIIHHO-TIOPOIKYBATBH1
teopii moBu. lle cnpuumHuio B 60-ux pokax
MUHYJIOTO CTOJITTSI CEMaHTHYHHN «Oym», a BiJl-
TaK 1 yBary JIHIBICTIB 10 IMIMOMHHOIO, CE€MaH-
TAYHOTO, 3a JI. JI)x. Amnepronom (1992), mpuxo-
BAHOT'O PiBHS peYeHb, M03asK BOHU, a HE OKpeMi
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CJIOBa, CJIYTYIOTh LIUIAM CHiIKyBaHHsA. [IpoGiema
CCP, ii enemeHTapHOCTI / HEeJIEMEHTapHOCTI,
obniratopHocTi / (aKyJIbTaTUBHOCTI KOMIIO-
HEHTHOTO CKJIaJy 3J1000/IeHHA W y ChOTOJEHHI.
e 3acBimuyroth po3sinku [l. JIx. Anneprona,
JI. Jeper’ssako, O. HyO6posoi, JI. bausHmOK,
A. 3arnitka, B. Kanenuu, H. Kyxap, H. IBanuiis-
koi, I. Kononenko, O. Kynp6a6crkoi, M. Cremna-
Henka, T. IlleBueHKoO Ta iH.

Ha nymxy M. Cremanenka (1997), o0Gmni-
raropHa CIONTYy4YyBaHICTh — II€ TaKa Xapakre-
PUCTHKA O3HAu4yBaHOTO CJIOBA, L0 MNependavae
00OB’S3KOBICTh IPU HBOMY, 3 OIVIALy Ha HOro
CEMaHTHKO-CUHTAKCUYHY HEMOBHOTY, IPUCIIiB-
HUX TIOLIUPIOBAYiB, HEOOXiTHUX SK ISl peai-
3aIil BAJIGHTHOCTI, TaK 1 «JUIs1 CTPYKTypHO-3Ha-
YEHHEBOI 3aBEPIIEHOCTI KOHCTPYKIii» (c. 20).
Haromicte  (hakynpTaTUBHY  CIOIY4YyBaHICTh
YYEHUH PO3TIAIAE SIK TaKy, 110 BIacTUBA CEMaH-
TAYHO W TpaMaTUYHO CAMOCTIHHHUM TOIIUPIO-
BaHUM KOMIIOHEHTaM, SIKi TOMY HE MOTPeOyIOTh
rpu co01 3asexkHoro ciosa. H. IBaautpka (2017)
HAroJIONIyE€ Ha aKTyaJllbHOCTI JIOCIIKEHHS
000B’s13KOBUX 1 (haKyIbTaTUBHUX TMOIIHUPIOBA-
YiB «y MpOeKLii «Ha MDKPIBHEBY KaTeropito
“aBTOCEMaHTU3M / CHHCEMaHTHU3M  IOBHO3Hau-
HOTO CIIOBa» Ta B KOHTEKCTi MPOOJIEMU B3aEMO-
nii Tpanuiii i HOBaTOPCTBAa y BYCHHI MPO CHH-
TaKCU4YHY MOAENIb IMPOCTOro peueHHs (c. 87).
JI. lepe’stako (2016) 30cepemkyeThCcsl Ha aHa-
731 yMOB 0OOB’SI3KOBOCTI / (haKyJIbTaTUBHOCTI
aTpuOyTHUBIB, BHPAXEHUX BIIACHE NPUKMETHHU-
KaM{, 3aiMEHHUKOBHMH MPUKMETHUKAMHU, HEO-
3HAYEHO-KIJTbKICHUMHU YHCIIBHUKAMHU, Yy CKJIAJl
MPUIMEHHUKOBO-IMEHHUKOBUX  TEMIOPAIbHHUX
KOMILIEKCIB, 1[0 HaAiJIeHI 3HAYEHHSIM O3HAYEHOI
gacoBoi TpuBanocti. H. Kyxap (2018), xapak-
Tepu3ytoun  (QakyJabTaTHBHI  MPUIPUKMETHHU-
KOB1 NOIIMPIOBayi, 3 MPHUCIiBHUKAMH Ha -0 (-e)
BKJIFOYHO, BUOKPEMJTIOE TPYITy aj’ €KTUBIB (Oati-
OVorcull, Y8AXNCHUL, 81ACMUBULL, GIDHULL, GOSAUHUL,
nompionull, npUOamHull, NeéHull TOIO), 3TATHUX
BIJIKpUBAaTH B OKPEMHX CBOIiX 3HAUEHHSX IO3HU-
mii a7 00OB’SI3KOBUX MPHUCITIBHUX KOMITOHEH-
TiB. HaroMicTh NpUCHIBHUKY HA -0 (-e) //- Iy mig
TaKUM IOIJIAIOM 1II€ HE JOCIIIKYBaHO.

Meta cTarTi — PO3KPUTH YMHHUKU OOi-
raTOPHOCTI YKPATHCHKMX Ta aHMIIWCHKUX TIPH-
CJIIBHUKIB Ha -0 (-e) // -ly B CCP peueHHs-BU-
CJIOBJICHHS, PpO3yMIIOYM TiJi IIMM OCTAaHHIM
MOBJICHHEBY peaji3allil0 pPeYeHHA SK HaJexK-

HOI MOBI BIJIOBITHOI CTPYKTYPHOI MOJIEIIL.
JocsirHeHHsT MeTH Tependadae po3B’s3aHHS
TaKdX 3aBJaHb: 1) 3’4CyBaTH CyTHICTb IMOHSATTS
«CEMaHTUKO-CUHTAaKCUYHA CTPYKTypa PeUCHHS»;
2) BUOKPEMUTH YKPAiHCHKI Ta aHIVIIHCHK1 BUCTIOB-
JIEHHS 3 aTpUOYTUBHUMH MPHUCITIBHUKAMHU HA -0
(-e) // -ly sx obmiraToOpHUMH iX KOMIIOHCHTAMH;
3) OKpeCHUTH YUHHUKH, 10 JACTCPMIHYIOTH IO
00JIIraTOpPHICTb.

Buxnan marepiany. CCP sx omamn i3
ACIIEKTiB HOTo po3MIsi Ly — L€ «BIIOUTTS B MOBHIH
CB1JIOMOCTI MOBIISI THIIOBOi HEMOBHOI CHUTYyaIlii»
(3arnitko, ITaBnoBuu, 2013, c. 241), ToOTO Bif-
pi3ka AIHMCHOCTI, (haKTy, EKCTPaTiHTBICTUYHOTO
pedepeHTa, yMOBHO BHIIIJICHOTO MOBIIEM i3 Biji-
HOIICHb PeabHOI JICHOCTI Y MOMEHT MOBJICHHS
(I'yiiBantok, 1999, c. 87). EnemenTH K0’KHOT Tako1
cutyarii — 00’ekTu-cyOcTaHIii ¥ BiIHOIICHHS
MK HUMU (Iii, CTaHu, mpolecu), nepedyBarouu
Yy CBIJJOMOCT] MOBIIIB Y MOMEHT (hOpMYJTFOBaHHS
BMCJIOBIICHb, BU3HAYAIOTh iXHIM SKICHHMH 1 KiJIb-
kicaui cxian. CroiBBIAHOIIEHHS MIDXK 3raja-
HUMU OJIMHUISIMU JIEHOTATHOTO, CHHTAKCUYHOTO
W CEMaHTHYHOTO PIBHIB HE € OJHO3HAYHUMHU:
IIeBHA CUTYAIlisl NIHCHOCTI MOXe OyTH MPeaCcTaB-
JIeHa K1JTbKOMa MOBHUMH CUTYallisIMH (IIPOIIO3H-
[[isSIMU) K BiMOOpaKEHHSMHU KOHKPETHOI JEHO-
TaTUBHOI CHUTYyaIlii, a KO)KHa MOBHa — KUIbKOMa
PEUCHHSIMU-BUCIIOBICHHSIMH, IO 3aJICKUTHh BiJl
00CTaBWH, y SKMX MOBEIb CTBOPIOE TIOBIIOM-
nenns (I'yiiBantok, 1999, c. 87), 30kpema, Bix
Horo azapecara ta meTu. L{t0 HEBIAMOBIAHICTH
y4eHl TOSCHIOIOTh HECIPOMOXKHICTIO PEUYCHHS
nepenaru 0e3MeXHy CKIIAIHICTh KOXKHOI 3 CUTY-
arii nilcHOCTI, 00 ClIOBaMU MOXKHA BiTBOPUTH
numn nieBHi ii Touku (Skalicka, 1948, c. 35).

[Ipouenypa komyBaHHS, ab0 I€KCHKaIli-
3arii, KOHCTUTYEHTIB CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH
pPEUYCHHS IPYHTY€EThCS Ha «iJel» NpO TUIOBUH
3aci0 iXHBOTO BHUpaKkeHHA. HuM BH3HAIOTH Ti
3 OJIMHUIIb CJIOBHUKA, 3HAUEHHS SIKUX CTPYKTYPY-
I0Th CEMH, CIIBBIIHOCHI 3 00JITaTOPHUMU CMHUC-
JIOBUMH O3HAKaMU TO3HAYYyBaHOTO JeHoTata. Lli
O3HAKH € CBOEPITHUM «(DUIBTPOM», SIKHH 3a0€3-
neyye 3aMilleHHsI TO3HLI KOHKPETHOTO BHCIIOB-
JIEHHSI JIEKCEeMaMH, CEeMHHI Hablp sAkux 30ira-
€THCS 3 «iIeaTbHUM) HAOOPOM CMHCIIOBHX O3HAK
BIJINOBIIHOTO KOHCTHTYyeHTa. Tak, 3a BimoOpa-
JKCHHS aKI[IOHAJIBHOI CUTYyallil JiekceMa y (yHK-
mii cy0’ekra oOMIraTopHo HaAIEHA CMUCIO-
BUMH O3HAKaMH [+icToTa], [+aHTPOMOHIMHICTB ],
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y OyHKIii 00’€kTa — [£KOHKPETHICTH], [tHEeic-
ToTal], a y QyHKIIi npenukara — [+BOJOMIHHS /
Kay3aIlis BOJOAIHHS |, [+OIIHKa BOJIOMIHHS].

[Ipenukatu 3 oAy Ha IXHIO BIIACTU-
BiCTh «3a0e3rnedyBaTd BaJCHTHI Ta IHTEHIINHI
3B’SI3KU», «pealli3yBaTH CKJIaJHUKH BUCIOBICHHS
B iXHIX MTMOMHHUX 1 TOBEPXHEBUX BiTHOLICHHIX)
MOCTAIOTh «IEHTPATBHOIO (IrypOIO Ha YOI 31TK-
HEHHS He JIMIIe 00JIraTOPHUX, @ 3HAYHOIO MipOIO
1 ¢yHIaMEHTAIBPHUX KOMIIOHEHTIB PEUCHHS
(ITpenuxar, 2010, c. 7). CemaHTuIll TpeauKaTa
HaJIC)KUTh MPOBIJHA POJIb Y KOHCTPYIOBaHHI BiJI-
MOB1IHOTO THITy CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpH, 00 BiH
Ha3MBa€ HE JIMIIEC TUIl NMPEAUKATUBHOI O3HAKH,
a 1 curyauito 3aranom, 3 ycima ii yYaCHUKaMHu.
CkaximMo0, CeMaHTHKa JIECIIIB aKTUBHOI (Pi3uyHOT
nii (6epmimu, Kaacmu, 6iOKpueamu, mpsacmu,
pumu, npunocumu // to turn, to put, to open, to
shake, to dig, to bring) NporHO3ye HasBHICTbH
y CEMaHTHYHIA CTPYKTYypl PEUEHHS, 3 OJHOTO
00Ky, ceMaHTeMHU [isf4a (areHTuBa), a 3 ApY-
Toro, — ceMaHTeMu 00’ ekTa il (00’ exTHBa) 1/ un
1HCTpyMeHTa (IHCTpYMEHTAIIs).

Otxe, CCP yTBOpIOIOTH CEMAHTHUKO-CUH-
TaKCUYHI BiJTHOIICHHS, 3yMOBJICHI BaJICHTHO-1H-
TEHI[IHHUMH BIIACTUBOCTSIMU IIE€BHOT'O MpPEAUKAT-
HOTO 3HaKa, HaiyacTimie aieciiBHOTO (AHaepI,
1984, c. 41). € i 1HmWUWHA WAXIT A0 PO3y-
MiHHS 1[bOTO TOHATTA. MOro NpUXMILHHKH, 32
A. 3arnitkom (2007), mpoNoOHYIOTh YpaxoByBaTH
«YBECH CIIEKTP» 3MICTy peueHHs «0e3 oneprs Ha
BaJICHTHY TIEPCIEKTUBY JIECTIBHOTO MIPEIUKATAY
(c. 130), ToOTO BBaXKaTH ii CKIaJOBUMH €JICMEH-
TaMU HE JIMIIE MPEeIUKaT 3 WOro apryMeHTaMu,
ajie TakoK KOHKpeTu3aropu i arpulytu. IIpore
Take PO3yMIHHS I[bOTO TIOHATTS OPIEHTOBaHE
Ha KOHKpPETHY CHTyalilo, ToO0To Ha (eHnomeH
OIMHUYHUM, HE y3arallbHEeHUH, 1O SIKOTO IpO-
HeAypa TUMizalii ToMy HE 3acTocoBHa. Mu x
cxusgeMmocs a0 aymkw, mo CCP — e iHBapiaHT,
CHIbHA OCHOBA «00’€IHAHHS Py (OpMaIbHO
HEOJHOTUITHUX, aJleé OJHOTUIHHUX 13 3MICTOBOTO
00Ky KOHCTpyKwii» (Buxosanenp, lopoaeH-
ceka, PycaniBcbkuii, 1983, c. 46), mo BimobOpa-
XKaroThb OAHOTUIHI peanbHi cutyaii (lynexyk,
2004, c. 182).

ToBopstiun mpo TUTI30BaHI €IEMEHTH, a BiJl-
TaK 1 OJHOTHUITHI CTPYKTYpPH Ta CHTYaIlli, BaK-
JMBO MaTH Ha yBa3i, 110, MO-MEepIe, Y KOKHOMY
KOHKPETHOMY BHCJIOBJICHHI (DyHKIIIFO MpeauKaTa
BUKOHY€E HE JIEKCEMa SIK TakKa, a IIEBHUMU I JIeK-

cuko-ceManTnuHuii Bapiant (JICB). Ilo-apyre, Ti
cami JICB pi3Hi aBTOpH PO3NOIISIOTH IIOMIXK Pi3-
HUMHM THUIIAMU TPEIUKATIB, CEPel] AKUX PO3PI3HS-
I0Th B OCHOBHOMY ITPEIMKATH JIii, TPOIIECY, CTaHy,
sxocTi (I. BuxoBanens, A. 3arnitko, O. Kyns6a0-
cpka). [lo-Tpere, KOHTEKCT MOXE CHPUYHHHUTH
BUJI03MIHY TUIIOBUX 3HAYEHb TUX YU TUX MPEAU-
KaTHUX CHHTakceM. [lo-ueTBepTe, CyTTEBO, IO
pi3HI MOBHU BUSBIISIIOTH 30ir OCHOBHHMX BIIACTH-
BOCTEW CBOiX CEMaHTHYHHX CTPYKTYp, TOXK PO3-
ODKHOCTI Mi’K HUMH CTOCYIOTHCS HE THUIIIB OJU-
HUIb, a I1HAUBIIyJIbHUX OAWHUIL (3arHiTKoO,
3arwitko, 2015, c. 91).

VYV CHHTaKCUYHHUX CTPYKTYpax YKpaiHCBKOI
Ta aHIVIIICBHKOI MOB, MOPs 13 HaHMEHYyBaHHAMU
YYaCHUKIB THUIOBUX CHUTYaIllif, MOXJIHMBI 1HIII
KOMIIOHEHTH, SIKi HE BIUIMBAIOTh Ha (hOpMYBaHHS
TUTIOBUX CHTYyaIlld, ajié BaXJIWBI ISl 3MICTY
BUCJIOBIIEHB PO HUX. Cepesl HUX — CHPKOHCTAHTH
(BOHM PEMPE3CHTYIOTh y CTPYKTYP1 BUCIOBJICHHS
PI3HOMaHITHI 0OCTaBUHHI 3HAYEHHS, SIK-0T: ‘9ac’,
‘mMera’, ‘ymMoBa’, ‘mpuUYMHA’, ‘MicIe’), a TaKOX
KOMITOHEHTH 3 aTpuOyTUBHUM 3Ha4eHHsIM. | cup-
KOHCTaHTH, 1 KOMIIOHCHTH 3 aTpUOyTHBHUM 3Ha-
YCHHSIM BXOISATh Y CKJIAJ PEYCHb 3a3BHUal SK
MapKepHu MPOIO3HIIN APYyTropsiAHUX (MOOIYHMX,
3TOPHYTHX) 1 (OPMYIOTh HOJINPONO3UTUBHY
CTPYKTYpY — IPOCTE CEMaHTUYHO HEEJIEMEHTapHE
peueHHs, HOMIHAHT MakKpocHTyarii. Buainenus
B PEUYCHHI-BUCJIOBIICHHI CKJIQJHUX KOMIUICKCIB 13
SAIEPHUMH 1IMEHHUKOBUMU, MPUKMETHUKOBUMHU,
MPUCITIBHUKOBHMH €JIEMEHTaMH, HE TIPUMEHIITYE
aKyMYJIATUBHO-TBIpHOT (yHKIII JiecioBa-mpe-
JIMKaTa, Mo3asK ixHl (YHKIT 3yMOBJIEHI Xapak-
TEPOM 3aJIe)KHOCTI BiJI HBOTO, JAETEPMiHOBaHI
HOTO BaJICHTHUMHU MOXJIMBOCTAMHU (3arHiTko,
2007, c. 181).

Cepen KOMITOHEHTIB, 37aTHUX OyTH Map-
KepaMH CEMaHTHYHO HEEeIEMEHTAapPHHUX MPOCTHUX
pedeHb 1 (PyHKIIIOHYBaTH, BIAMOBIAHO, Yy PO
BTOPUHHUX MPEIUKATHUX CHHTAKCEM, BHSIBIIS-
€MO TaKOXX MPHUCITIBHUKH Ha -0 (-e) // -ly, Hanpu-
Knaa: Auopii 30ueoseamno 3anepeuus (H. 360-
poscvka) // Mr. Maydig left the table hastily
(G. Wells) ‘Mictep Meiiair mocminrHoO BUHIIOB
3-3a CTOJIy . Y BUCJIOBJIEHHSX 000X MOB IPHUCIIIB-
HUKHU 30U8068aH0 W hastily — penpe3eHTanTH 3rop-
HYTHX CUTYaIliii: B YKpaTHChKiN — AHIpii 3AUBY-
BaBcs / OyB 3IMBOBaHUI, aHIIIHCHKI — MicTep
Meiinir nocmimas. Lle 3ropranHs CympoBOIKY-
I0Th (OpMalIbHI MEPETBOPEHHS: CIOCTEPIraeMo
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PEAyKIiI0 apryMeHTIB Mpenukara (BiAMOBITHO
Anopiii 1 micmep Metidie) Ta epeBeACHHS 1IbOTO
OCTaHHBOTO B MPHCIIBHUKOBE CIIOBO, IO, Tepe-
OyBarouu y (popMaJbHOMY 3B’SI3KY 3 JIECIOBOM,
CEMAHTHYHO XapaKTepusye NpeaMeT, TOYHIIIEe
0co0y — Mpo 1110 HOTO 31aTHICTD IUB. TOKJIATHIIIE
B (I'yiiBanmok, 1999, c. 35; €pmonesnko, c. 21).
3ayBa)XuMoO, 10 B 000X MOBax MPHUCIiB-
HUKU Ha -0 (-e) // -ly popmyroTh nOBOJII YHC-
JIEHHI TPyId, aKTUBHO IIOMOBHIOBaHI HOBUMH
OMHUISIMU [UIIXOM TPHUENHAHHS JIO0 OCHOB
SKICHUX MPUKMETHUKIB (HETIOX1THHUX 1 MOX1THHX,
30KpeMa BIIIIENPUKMETHHUKOBUX) BiJIMOBIIHUX
a(ikciB: B yKpaiHCBKI MOBI — cydikca -0, pijiie
-e, B aHDMHChKiA — -ly. ¥ ¢opmanbHO-CHHTaK-
CHYHOMY IUJJaHI BOHH BHSBJISIOTH 3aJICKHICTh
HalyJacTile BiA JI€CTIOBA, TAKOXK MPUKMETHUKA
i gienpukMeTrHuka. CeMaHTUYHO Il TPYNU HE
€ OIHOPIAHMMH, TO3asK BHUPI3HAIOTH Yy CBOEMY
CKJIaJ{l TIPUCIIBHUKUA CTaBJEHHS / OLIHKH, a0o0
MojaibHi, 3a A. Bucompkum (2013, ¢. 68-71):
0obpe, nocano 0008 ’s13K060, HEOOMIHHO, O0OKO-
HeuHo (OOKOHeuHe), HanesHo (Hanesue), Hemu-
Hyue, He8IOMIHHO, Hebesnepeminno // nicely,
badly, amazingly, astonishingly, inevitably,
surprisingly, unbelievably, wisely;, cnocoOy
Iii: cupomaugo, memacmasno, 6abyeamo, 36i-
puno, napasumapno // owlishly, robotically,
boyishly; obmexenHs cdepu BUSABY O3HAKH,
a B iHTepnperaii A. Bucompkoro — sikicHO-BiI-
HocHi (2013, c. 57-59): mopanvuo, ¢hizuuno,
noaimuuHo, excnepumenmanivio //  morally,
politically, experimentally; BnacHe SKiCHI:
seceno, nosiivbHo, Jcazyue, 2010cHo // cheerfully,
slowly, passionately, loudly, kinbkocCTi: Oyarce,
HAO36UYALIHO, 0OCMAmMHbLO, Malo, Hebazamo,
necymmeso // nearly, fairly, hardly, scarcely,
slightly, partly, especially, immensely, faintly;

YaCTOTHOCTI ¥ IHTepBaly: uacmo, pioKo,
pecynapuo, nocmitno //  frequently, rarely,
regularly, constantly, occasionally;, memno-

PpanvHi (nizHo, pamo, 8iYHO, WOOEHHO, WOKBap-
manvHo, wopiuno // early, continually, minutely,
momentarily, continually, momently, daily,
quarterly, annually; noxaTuBHi: O1U3bKO, ONU-
3€HbKO, 0aleKO, OdNe4eHbKO, BUCOKO, HU3ZLKO,
Hedanexo // southerly, northerly, wmetu:
HABMUCHO,  3YMUCHe, MapHo, Oe3yitbho //
intentionally, deliberately, vainly, aimlessly.
3a3Buyail MPUCIIBHUKA HE BIUIMBAIOTH Ha
(opMyBaHHS THUIIOBHX CHUTYallild, ajieé BaKIUBI

JUTSI BCTAHOBIICHHSI BUUEPITHOTO 3MICTy BHCIIOB-
JIeHb: 3 HUMH YacoM OyBa€ TOB’sI3aHUM TTOCYT-
Hill, IpOTe EKCIUTIUTHO HE BUPAXEHUH (IpecyT-
MO3UIIIIHKI) KOMIIOHEHT 1Hpopmarii. CkaxxiMmo,
y peuenHi The weather kept obstinately hot and
dry (G. Wells) npucniBHuK obstinately Bkazye Ha
aKTyaJbHICTh TAKOTO MPOYUTAHHS I[HOTO CEMaH-
TUYHO HEEeJIEMEHTapHOro BUCIIOBIeHH:: ‘[lorona
JIOBTO, TIOTMPHU BEJIMKY CHpary MAomly, CTOsIa
XKapka i cyxa’.

3 CEeMaHTHYHOK KaTEeropi€lo eJIeMeHTap-
HOCTI / HEEJIEMEHTApPHOCTI, 10 IPYHTYEThCSA Ha
BAJICHTHOCTI SIK BH3HAYAJbHIM XapaKTepHCTHUII
MpeanKara, TICHO B3a€EMOJIE€ Kareropis o00JIi-
ratopHocti (000B’A3K0BOCTI) / (haKyJabTaTHUB-
HOCTI (HEOOOB’SI3KOBOCTI) CKJIAJIHUKIB PEUCHHSI.
OO00B’sI3KOBI KOMIIOHEHTH — 1€ Ti, 110 nepezda-
YeHI BaJICHTHUMH BJIACTHBOCTSIMH TMPEIUKATa; iX
HE MO)KHA BUJTYYUTH, HE 3pyIHYBaBIIIM CEMaHTH-
KO-CHHTAKCUYHOI 3aBEpIIECHOCTI BHCIIOBJICHHSI.
KoMrmioneHTH, HE 3yMOBIICH] BAJICHTHUMU BIACTH-
BOCTSMHU TPEIUKATa, BBAXKAIOTH HEOOOB’SI3KO-
BUMHU, (aKyIbTaTUBHUMU.

Tpanuiiiino aTpuOyTHBHI (TPUIMEHHHUKOBI,
NOPUIIECTIBHI, NPUIPUKMETHUKOBI) €JIEMEHTH
BHCIIOBJICHb KBalli(PiKyIOTh SK (paKyabTaTUBHI
iXHI wIeHH, MOB’s3aHi 31 CTPMXKHEBUM CIIO-
BOM CJaOKuM miapsgHuM 3B’si3koM (CIIMHBKO,
1994, c. 136). CToCOBHO MpPHIIECIIBHOTO aTpu-
OyTa BHHSTOK 3pOOJICHO ISl MOOYIOB, Y SIKUX
MpeauKaTop — T. 3B. 3aliMEHHUKOBE JI€CIOBO HA
KIUTANT nosecmucs / nosooumucs // to behave
(Cnunbko, 1994, c. 136) ab0 x J1i€CI0BO 31 3HAYCH-
Hsam nepeminieHHs (Laenzlinger, 1998, c. 40—41).
KoHcTpykTHBHO Hanexaun a0 nepudepii mux
BUCJIOBJICHB, IPUCITIBHUKH 3 TOTIISIAY CEMaHTH-
KO-CHHTAaKCUYHOTO € HOCISIMH OCHOBHOTO 3Mi-
cTy 1 GOpMyIOTh HOMIHATUBHHM 1XHIH MIHIMYM,
Hanpukian: [[1oexym, s 0ysce nocano nooouNacs
Ha nepeoosiu? (0. [onuap) // She behaved wisely
(E. Bronte). 3ayBaxuMo, 1110 TMEpeIiK JAeceMaH-
TU30BAHUX JIECIIB Y MOBJICHHI MOXKE 301IbIITyBa-
TUCS 332 PAXYHOK OJUHUIIH 1HIIUX CEMAHTUYHHUX
THUITIB, Y)KUTUX Y MEPEHOCHOMY 3HAY€HHI, TOp.:
Cecmpam maxi noscHenHs1 36y4anu OUB0BUNHCHO
(C. Ilpoyrok). TyT miecioBo 3By4aHHs (38yuami)
HaOyBae 3HA4YCHHs 3aliMEHHUKOBOTO Ii€CIOBA
8U0ABAMUCH.

JloknaaHImmi aHaIi3 CeMAaHTUYHOTO TIAaHY
YHCJICHHUX BUCIIOBJICHb MiATBEPIUB CIYIIHICTh
TYMKH, IO KOXEH 13 PI3HOBUIIB MPHUCITIBHUX
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MOILIMPIOBAYiB MOXKe HaOyBaTH O3HAK 00OOB’SI3KO-
Boi criomyuyBaHocTi (Kononenko, 2009). Cepen
YHHHUKIB, 1110 3yMOBJIIOIOTH OOITaTOPHICTh MIPU-
CJTIBHUKIB aHaJI130BaHOTO TUITY BHOKPEMITIOEMO:
a) CEMaHTHKO-CUHTAKCHYHUH; 0) KOMYHIKAaTHB-
HUM; B) KOHTEKCTyainbHUH. [Ipoanamizyemo ix
JIOKJITHIIIIE.

CeMAaHTHKO-CUHTAKCHYHUI  YMHHHK.
VY BUCHOBIEHHSX, SKi 3a3HAIOTh HOTO BILIUBY,
MIPUCITIBHUKU HAa -0 (-e) -ly BUKOHYIOTh HETH-
MOB1 U1 HUX aKTaHTHI pOJIi, HANPUKJIA, MPo-
taronicra (cy0’exra): Cuza poca Kpanaucmo
cnanaxnyna Ha kponoei i Ha nempywyi (b. Xap-
yyk) — Kpalli pOCH cCrajaxyBajH; Talli€Hca:
byno 6 miti cminvku oc nopooucmocmi, CKinbKu
y 1opoa baiipona eéxyni 3 11020 nHvioghaynorenoom
Bomcsenom. Xonoona cmpumanicmo, m’aKi pyxu
i ocecmu, cn08ecHo 8UOY008aHA Mexca — 3aNI3HA
knimxa Hopm i npasun (Jloxo [aweap) — mexa,
BuOy7OBaHa 31 CIiB; 1HCTpyMeHTas: He myu
MeHe, He KUY HA MICAYHO 3ACHIICEHI 2ansiéu
(P. Jlybkiecbkuti) — 3aCHIKCH1 MICSIIIEM TaJIsiBH.
Konctpykiii Ha 3pa3ok aHri. / offered to pay you
generously (W.S. Maugham) ‘S mpomnonysas
BaM IIEIPO 3alIaTHTH 3aCBIAYYIOTH, IO MpPHU-
CIIIBHUKH Ha -0 (-¢) -y 31aTHI BUKOHYBaTH TaKOX
poib 00’ekta: generously B 1bOMy peUCHHI Mae
3HaueHHs ‘Oararo rpomieit’. Take TimymadeHHs
ILOTO TPUCTIBHUKA MiJCUIICHE 3HAYCHHSIM TIpe-
JIMKaTa 3TOPHYTOI IPOIIO3HUIIIT — JI€CTIOBA f0 pay,
y SIKOMY HasiBHa ceMa «rpoli // money», mopis-
HAMO: ‘give (someone) money that is due for
work done, goods received, or a debt incurred //
naBaTu (KOMYCh) TpOIITi, sSIKi HajekaTh 32 BUKO-
HaHy po0OoTy, OTpHMaHi ToBapu 4u 6opr’.

KomyHnikaTuBHuii uyuMHHMK. Bucmios-
JICHHS, Y SKOMY CIOCTepiraeMo ioro nito, 6e3
MIPUCITIBHAKA aHAJII30BAHOTO THUITY TEPETBOPIO-
€THCS B QJIOTIYHY CTPYKTYpy a0o0 mepeaae JIemo
IHIIT CMUCHH, Hanpukian: Meni i 6acamvom
MOIM OOHOKIACHUKAM 8ACKO 0a8anach mame-
mamuxa (P. leanuuyx) // The telephone rang
repeatedly during the time he was in the office
(J. Cheever). Ilpomyck TpPHUCITIBHUKA BANHCKO
B HaBEJICHOMY YKpaiHCHKOMY pPEUYCHHI MaTUMeE
HACJIJKOM IIIJIKOM BiJIMIHHE MOTO MPOYUTAHHS,
a came: 1 JUIsl aBTOpa, 1 s WOTO OJHOKJIACHU-
KIB MaTemaruka He Oyina BaKKUM HaBYAJIbHUM
npeaMmeroM. BuimyueHHs npuciiBHUKa repeatedly
3 HaBE/ICHOT'O aHINIIMCHKOTO BUCIIOBJIECHHS TAKOXK
CIPUYUHUTHCS 10 HEaJCKBAaTHOTO MOTO MpOYH-

TaHHS: Y PEIHITIEHTa MOXKE CKIIACTUCS BPAKCHHS,
o tenedoH B odici a3eeHuaB 0e3mepepBHO.

KoHTekcTya bHMii YnHHMK. oro akTy-
amizaiisi Moke OyTH 3yMOBJIEHA: a) CHHCEMaH-
TUYHOI0 TPHUPOJOI0 TMpeaukaTopa (A0 TakKux
HaJeXaTh OJMHHUII 31 3HAYEHHSAM PyXy U Mepemi-
IICHHSI, CTaHy, O3HaKH 0COOM YU TpeameTa, Iii,
MOBJICHHSI, CIIPUAHATTS, 1HTEICKTYaIbHOT JTisTb-
HOCTI), a Bi/ITaK 1 1oro BaJCHTHICHUMH XapaKTe-
puctukamu; 0) crenudikoro Mozel KOHTEKCTY,
KU Ha/ae cIoBy OOOB’SI3KOBI BaJIEHTHOCTI, HE
CIIOCTEpEXKYBaHl1 y 3BUYAMHUX YMOBaX.

[Ipy CUHCEMAHTHYHUX NPEIUKATOPAX,
a 0coOIMBO B pa3l MPOMyCKy 000B’A3KOBUX CYO-
CTaHI[lAbHUX YH aJBepOiabHUX CHUHTAKCEM
obctraBuHU crocoOy nii (Ha -o(-e) // -ly Takox)
HaOyBalOTh CTaTyCy 000B’SI3KOBUX KOMIIOHEHTIB,
nop.: Bonu [0py3i] sionpasnsnu tioco 3a30picHo
u neuanwvho (C. Anopyxoeuu). Y 1IbOMY BHUCIIOB-
JIEHHI CEMaHTUYHA HETIOBHOTA JIIECIIOBA MEPEMi-
IICHHS 6iOnpasnamu CIpUYUHSIE OOIIraTopHUI
XapakTep arpulyTiB 3a30picHO, neuaibHo, TOOTO
DIMOWHHA CTPYKTYypa IIbOr0 CEMAHTUYHO Heele-
MEHTapHOTO BHCJIOBJICHHS PENPE3CHTY€E TaKi
nBi curyauii: ‘Bonu [apys3i] Oynu nedaabHUMEN’
+ ‘Bonu [npy3si] 3azapwmm iomy’ [O. Byprapn-
ToBi]. Hactynuuii pparment 3acBinuye 000B’s13-
KOBICTb MIPUCITIBHUKIB Ha -0(-¢) // -ly ipu nipenu-
KaTax 13 3HAUEHHSM 1HTEJIEKTYalIbHOT AisNTbHOCTI
(peazysas) Ta MOBIICHHS (2060pus): /[pati-Xmapa
peazysas na nvoeo (B. [lemposa) napouumo cno-
Kiltho, Oe3anenauiiino. Ak 3aexcou, 8 0Oe300-
2AHHOMY KOCMIOMI 3 KpagamkKow 6IH GUPI3HABCA
0Cco0MUB0  XONLOOHOKPOBHUM — CAMOBNAOAHHSM.
Ilepeeoous posmogy na inuty memy. 106opug
nomipkoeano i poseaxcno (C. Anopyxoeuu). SIx
0a4rMO, IPUCTIBHUKH CHOKIUHO, Oe3aneisayiliHo,
NOMIPKOBAHO, PO36ANHCHO BKUTI y HETUIIOBIH 17151
HUX MOCTIO3UIT MO0 AIECTIBHOTO MPEANKATa,
110 3yMOBJIIOE IXHIM peMaTHYHHM CTaTyC, a 3Ha-
YUTh, 1 000B’I3KOBUI XapakTep y CKJIa/i HaBee-
HUX PEYEHb-BUCIIOBIECHb. TOTOXHOI CTPYKTYpHU
BUCIJIOBJICHHSI CIIOCTEPIra€éMO TaKOXX B aHIIIH-
ChKill MOBI, Hanpukian: He spoke kindly to them
(A. Christie) ‘BiH TOBOpUB 3 HUMU JIACKAaBO .

Jlo Mozeneil KOHTEKCTY, 34aTHUX CIPUYH-
HATH OONIraTOpHICTh MPHUCIIBHUKIB aHai30Ba-
HOTO THITY, BIIHOCUMO TIPEACTABJICH] Y BUCIIOB-
neHHsX 000X MOB Moneni moBTopy: Mapitika
ioe nyeom. Jloseo eauce tide (B. Crnanuyk), mpo-
tuctaBieHus: Cyo ’ekmueno MeHi nodoba-
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omvbcs mi 4y mi, a 00 €EKMUBHO 5 JHC He 3HAIO,
ski eonu (JI. Kocmenxo) // It opened slightly,
but not enough (R. Hamilton), ymoBU, pu4u-
HU-HacHiaKy: Kyneyws i ciyeu 3nakano mikarome
(V. Camuyx) /| We shouted cheerfully (A. Train),
3anepedeHHs: Bce eume ma 3emni, ma HiWo He
3HUKAE 6e3CNIOHO. 3aNUUAEMbCA NaM AMb —
0oopa i 31a (P. Isanuuyx).

BucnoBkun. Otxxe, CCP — me omun i3
ACTeKTIB BUBYCHHS PEUCHHS SK HAWBaXKIUBIIIOT
MOBHO{ OJWHUII. Y3araJbHHUBIIW HAsBHI Tpak-
TYBaHHS LbOTO MOHSTTA CEMAaHTUYHOIO CHH-
TaKCHCY, MpUMaeMo Horo B Takiil pemakuii: me
OJIMH 13 €JIEMEHTIB 3MICTOBOTO IUTAHY PEYCHHS
SIK MOBHOTO 3HaKa, MpUUOMYy 0a30BUIl €JIEMEHT,
110 CHiBBIAHOCUTH PEUCHHS 3 MOrO JIEHOTAaTOM

y MO03aMOBHiH mdiiicHOcTi. Bu3HauanpHUIl ene-
MEHT Ii€] CTPYKTYPH — MIPEIHKAT, SIKUil BU3HAYAE
KUIBKICTh Ta SIKICTh pelITH ii ckiaanuukiB. Cepen
OCTaHHIX PO3PI3HIIOTH OOJIraTOpPHI €JIEMEHTH,
TOOTO 3yMOBJICH] BAJICHTHOIO A1€10 TPETUKATHOTO
cJIoBa, Ta (paKyJabTaTHBHI, IIEI0 JTI€I0 HE 3yMOB-
neHi. [IpucniBHukY Ha -0 (-e) // -y — e 3a3BUyait
(dakyJIbTaTUBHI €JIIEMEHTH BHUCJIOBIICHb. [IpoTe
miJ OI€I0 ME€BHUX YHUHHHUKIB — CEMaHTHUYHOTIO,
KOMYHIKaTHBHOTO, KOHTEKCTYaJIbHOTO MOXYTh —
HaOyBaTH cTaTycy 00JiraTopHuX.

[TepcniekTrBY MOAANBIINX PO3B1IOK yOada-
€MO Yy MONIUOJICHOMY 3ICTaBHOMY JIOCIHIKEHH1
KO>KHOI'O 3 YMHHHKIB, 13 BCTAHOBJICHHAM 301K-
HOCTEH 1 po301KHOCTEH OMIX JTBOMa MOBaMU —
YKpaiHCHKOIO Ta aHIIIIHCHKOIO.
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®YHKIIIOBAHHS IEPBUHHUX BUT'YKIB B ACIIEKTI KATEI'OPII OIITHKH

Anomauia. Y cmammi 8uceimieno axmyaivbHy OJisl NIH2GICMUYHOI NpazMamuxu npoonemy,
D038 'A3aHHS AKOT CNPAMOBAHE HA OOCHIONHCEHHS OCOONUBOCIEU BHCUBAHHS NEPBUHHUX BUSYKIB K OUC-
KYPCUBHUX CJli8 8 acneKkmi peanizayii oyinHoi ¢ynxyii, wo ti cmanosums memy yiei po3eioxu. Axmy-
aniz08aHO MEePMIHU «BUSYKY, «2PAMAMUKA OYIHKUY, BUSHAYUEHO POJib NEPBUHHUX GUSYKIG ) MOOeIO-
BAHHI OYIHHOI MOHAILHOCMI BUCTOBIEHHSL.

Memooonocis O0ocniddcents nepeddayae GUKOPUCNAHHS MAKUX Memodis. GUOIpKU — OJis
8IOOUPAHHA (DAKMUYHO20 MAMEPIANy; NIHe8ICMUYHO20 CHOCMEPENCeHHs — Ol CUCMEMAMUIHO20
U Yinecnpamosano2o CHpUHAMmMA 00CAIOHCYB8AHO20 MAMEPIANY 3 MEMOIO OCMUCTEHHSL 1020 81ACMU-
gocmell;, KOMNOHEHMHO20 AHANI3Y — ONfl 6CMAHOBNEHHs 3HAYEHHs OOCNIONCY8AHUX KOHCMPYKYIL,
30Kpema 6us8y OYiHHO20 KOMNOHEHMA, aHAani3y U cunmesy — O i0enmuikayii ma po3pizHeHHs
MuUnie 00CIIOAHCYBAHUX OOUHUYD I NOOAHHS IX Y CUCTEMHOMY KOMNLeKCl. Y yitl po3sioyi sukopucmauo
NpuKIaou 3 meopie xyooxcHvoi nimepamypu k. XVIII — noy. XXI cmonimv ma maymauenHs 3ua-
YeHb 00CIONHCYBAHUX CIlI8 I3 Benukoeo muiymauno2o clo8HUKA CYYACHOT YKPAIHCLKOL MOBU 3a pedakK-
yiero B. T. Bycena (2005) ona demoncmpayii cneyuiku yyHKYito8aHHs1 nepeUHHUX 8U2YKiI8 Y (hOKYCi
aKCiONO2TYUHOT NPASMANTIHSBICTNUKUL.

s ananizy ob6pano 0o0Ho3Haui U nonigyukyiuni oournuyi. Ocmarnti penpe3eHmyoms nosapHi
AKCIONOCTYUHT CMUCTU, WO OAE 3MO2Y 3MIHIOBAMU AKCIONOCIYHT BIOMIHKU 3HAUEHb 00CTI0NCYBAHUX elle-
MeHmMI8 Y KOHKPEMHill MOBLEHHEBIN CUmMyayii.

Hayxosea nosuszna docniodcenns nonseae 6 momy, wo 30iliCHeHO KOMNIEKCHUU CUCEMHUL ONUC
ocobIuBOCmell BUPANCEHHS. OYIHHUX CMUCTIB V npoyeci akmyanizayii 3Hauenb NePpeUHHUX BUSYKIB )
cyuacHiu ykpaincokiu moei. Ilpoananizosanuti mamepian ceioyums npo nepesacy 3acobie Hecamus-
HOI OYIHKU, WO NOACHIOEMO NCUXONOTUHOI CReYUPIKOIO TH0OCHKO2O MUCTEHHS U 8i0N0BIOHO KilbKiC-
HUM NPEBANI0BAHHAM HEe2AMUBHOOYIHHUX OOUHUYL HA AKCION0TYHIN KA.

Tonoowcenns cmammi 0ONOBHAMb MEOPIt0 AKCION02IYHOT NpazmManiHe8icmukuy, QyHKyitiHoi epa-
MAMUKU, 2pAMAmMuKy OYiHKU, OUCKYPCUBHOI TIH28ICMUKU, 4 MAKONHC NIH2BICMUYHY U HABYAbHY JTime-
pamypy onucamu 0coonu80Ccmel MoOent08aHHs NPASMAMUYHUX 8IOMIHKIE 3HAYEHb 3 BUKOPUCTNAHHAM
NepEUHHUX GUSYKIS.
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THE FUNCTIONING OF PRIMARY INTERJECTIONS IN THE ASPECT
OF THE CATEGORY OF ESTIMATION

Summary. The article focuses on a problem that is relevant in linguistic pragmatics. The aim of
the research is to study the features of the use of primary interjections as discursive words in the aspect
of the expression of estimative functions. The terms “interjection” and “‘grammar of estimation”
have been updated, and the role of primary interjections in modeling the estimative tonality of the
utterance has been defined.

The research methodology involves the use of the following methods: sampling for the selection
of actual material; linguistic observation for systematic and purposeful perception of the studied
material in order to understand its properties, component analysis to establish the value of the studied
structures, in particular, the revealing of the assessment component; analysis and synthesis to identify
and distinguish the types of researched units and present them in a system complex. The examples
from the fiction of different periods and the interpretation of the meanings of studied words from the
Great Explanatory Dictionary of the Modern Ukrainian Language edited by V. T. Busel (2005) were
used in this research to demonstrate the specificity of the functioning of primary interjections in the
focus of axiological pragmalinguistics.

Monosemantic and multi-functional units were selected for analysis. The last represent polar
axiological meanings, which makes it possible to change the axiological shades of the meanings of
the studied elements in a specific communicative situation.

The scientific novelty of the study is that a comprehensive systematic description of the features
of the expression of estimative meanings was carried out in the process of updating the meanings
of primary interjections in the modern Ukrainian language. The analyzed material has shown the
superiority of the means of negative estimation, which is explained by the psychological specificity
of human thinking and, accordingly, the quantitative prevalence of negatively estimated units on the
axiological scale.

The results of the article will supplement the theory of axiological pragmalinguistics, functional
grammar, grammar of estimation, discursive linguistics, as well as linguistic and educational literature
with descriptions of the features of modeling pragmatic meaning using primary interjections.

Key words: primary interjections, estimation, grammar of estimation, multifunctionality,
estimative tonality.

IHocTanoBka npodiaemu. TenaeHii cydac-
HOTO MOBO3HABCTBA 3yMOBIIIOIOTH 1HTEpEC M0
BUBUCHHS NIPAarMaTHYHUX OCOOIMBOCTEH MOBHHX
OAMHUIIB. SIK BiIOMO, OIIHKA € OCHOBHOIO KaTero-
pi€ro MparMajiHrBICTHKH, 1€ «OIUH 13 CrocoOiB
BiTOOpaXXEHHSI CBITY, MI3HAIOYU SIKHH, JIIOAMHA
BHUpa)Ka€e CTaBJIEHHS A0 Hboro. CBIT, 110 Mi3Ha-
€THCS, 3aBXK/IU OLIIHIOETHCS, OLIHKA — CBIIYEHHS
crynens mnizHaHocti cBity» (Kocmena & Xai-
MaH, 2011, c. 18). JlocaimkeHHs OLIHHOI CeMaH-
TUKU € OJJHUM 13 TIPIOPUTETHUX HAIPsIMIB Cy4ac-
HOi IParMaJiiHrBICTHKH, 30KpeMa M TIpaMaTuku
OLIIHKH, METOIO KO € «XapaKTepUCTUKA CIIOCO01B
rpaMaTHKanizalii OIIHKKA 3 ypaxyBaHHSM CBO€-
pinHOCTI BepOanizaiii MOp(OIOriuHUX 1 CUHTAK-

CHUYHUX 3ac00iB YyKpaiHCbkOoi MOBHM» (XaiimaH,
2019, c. 17).

Cepen iHIMX YacTHUH MOBH BHUTYKH SIK
JUCKYPCHBHI CJIOBa, peaii3yloud B KOMYHIKa-
TUBHOMY IIpolleCi CBIMi NparMaTUYHUN IOTEH-
1iaJ, TEeMOHCTPYIOTh crienudiky (yHKIIIOBaHHS
y (QOKyci aKcioJoriyHOi MparMajxiHTBICTHUKH,
TOOTO 3/1aTHI BUpPAXaTH CTABJICHHS JIIOIUHU 0
JIHCHOCTI, ajpecara il 3MICTy BUCJIOBJIEHOTO.

AHai3 OCTaHHIX JOCTiIKeHb i myo0Jri-
kauiii. B ocraHHi aecATWIITTS B TONI 30py
HAyKOBI[IB IepeOyBalOTh BUTYKU SIK €JIEMEHTH
eMOIIIHOT cepr MOBJICHHS, IO 37aTHI BHpa-
KaTu TOYYTTS, EMOLIIHO-eKCIIPEeCUBHI peak-
1ii, OIIIHKW, BOJIbOBI CIIOHYKaHHS MOBIIIB, HE
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HazuBarouu ix. 3okpema, JI. I. Manpko 3HauHy
yBary NpUAUIAIIA OMUCY CEMaHTHKO-CTHIIICTHY-
HUX ocobnmuBocTeil BUrykiB. IIpobnemu Bu3HA-
YEHHSI CTAaTyCy BUTYKIB SIK YaCTHHU MOBH 1 iX
eMoliiiHoro noreHuiany topkaerses B. [I. Ci-
nenpka. AHaii3 KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTHYHUX
(GyHKLIN BUTYKIB, IXHIX CEeMaHTHUKO-(QYHKIIHHUX
BJIACTUBOCTEH BUABIsAEMO B mpamsx B. A. Teci
i . M. I'ymenrok. 3 momsiny peaiizarii akcio-
JIOTIYHOTO TOTEHIlialy yBary MpuBepTaIOTh Tep-
BUHHI BUT'YKHM SIK 3aCO0M BUPaKEHHS OLIIHHHX
CMHUCIHIIB, IO MPOAHATI30BAHO JIKIIE MOOIKHO
B 3arajbHiil mapagurMi JOCIHiIKEeHb JIIHTBOIIpar-
MaTukd. OImiHHI 0COOJUBOCTI (PYHKIIFOBaHHS
MEPBUHHUX BHUTYKiB MOTPeOYyIOTh y3arajabHEHHS
H  TIHMOOKOro KOMIUIEKCHOTO JIIHTBICTUYHOTO
KOMEHTYBAHHS, 110 i 3aCBiI4y€ aKTyaJbHICTh
MOPYIIEHOT MPOOIEMHU.

Meta wi€i HayKoBOI PO3BIIKH — CXapak-
TEPU3yBaTH OCOOJMBOCTI BXUBAHHS TIEPBUH-
HUX BHTYKIB SIK 3aCO0iB BUpPaXCHHS OLIHKH.
Oxkpecrnena mera nepeadayae BUKOHAHHS TaKUX
3aBJaHb: 1) y3araqpbHUTU JOCBIJ BUBUCHHS Tep-
BUHHMX BWIyKIB B AaCHEKTI JIIHIBOAKCIOJOTII;
2) onmcatd 0COOIMBOCTI BXKMBAaHHS NEPBUHHHUX
BUTYKIB B OLIIHHIN QYHKITIT.

Buxnaa marepiany. byns-sika nisibHICT
JIOWHKN CYTPOBOKYETHCS €MOLIIMHO-OI[IHHUM
CHOPUMHATTSAM HAaBKOJMUIIHBOI MIHCHOCTI. Sk
B1JIOMO, iICHY€E TICHUH 3B’SI30K MK KaTeropisiMmu
OILIIHKM H €MOIIIMHOCTI, MI’K JIIHI'BICTUKOIO €MO-
1 1 JIHrBOAKC10I0T1€r0. EMOIIIHICTE MOBJIEHHS
0e3nocepeIHhO TMOB’si3aHAa 3 MOJCIIOBAHHIM
OI[IHHUX 3HA4Y€Hb, TOMY cepesl QyHKIIH eMOIii
BUJIUISIIOTH OILIIHHY, TOOTO BUPa)KEHHS MMO3UTUB-
HOTO YW HEraTUBHOT'O CTaBJIEHHS MOBLS 0 OLi-
HIOBAHOTO 00’€KTa a00 3MiCTy MOBJICHHSI.

Sk 3a3Havae B. 1. [llaxoBcbkwid, «popmymna
eMoIlii OOOB’S3KOBO MICTUTh MiJACTABYy OIHKU:
MOBHA OCOOHMCTICTh BBAXKAE, 10 00’ €KT MPUEMHUT /
HEMPUEMHHN 3 MOPATbHUX, ETUYHUX, COIIIAJIbHUX,
NomTHYHUX a00 iHmmMX npuunH» (IllaxoBckwid,
2009, c. 30). 3okpema, «He cami eMoIlil BimoOpaxa-
IOTh JIIHACHICTD, @ OIIHHA JIISUTbHICTh KOMYHIKAHTA,
IO BiJUyBa€ MEBHI eMOLil B MEBHOMY IHCKYpCl
10 TieBHOTO (hakTy, mofii, Jromuam» (LLlaxoBckwid,
2019, c. 31). 3a3HayeHe Aae 3MOr'y KOHCTaTyBaTH,
0 BUPAXCHHS PI3HOMAHITHUX €MOIM 3aBXIu
CYIPOBO/DKEHE MOJICTIOBAHHIM TMO3UTUBHHUX YU
HEraTMBHUX OLIIHHUX 3HAUEHb 3aJIEXKHO BiJ] KOMY-
HIKaTUBHOI CHUTYyaIlil, TOX JOCTIDKEHHS MOBHHX

OJIMHUIIb K €MOLIWHUX CBIIYHMTH MPO HASBHICTH
Y HUX OIIIHHOI (DYHKITIT.

Cepen MoOpQoONOTiYHUX ONWHHIIb, 3/aT-
HUX BHUPaXaTHU aKCIOJOTIYHI CMHCIIHM, BUPI3HS-
IOTBCSL BUTYKH, SIKI BiZJOOpa)kaloTh EMOIiiHY,
a 3HAYUTh OLIIHHY pPEaKIil0 MOBII B TEBHIM
CUTYyaIlil IUCKYypCy, 10 BiIOUBAETHCS W HA BiJl-
MOBIIHOMY 1HTOHaliitHOMY odopmieHHl. Tpa-
NUILIWHO 3a MOXOKEHHAM X HOMISIOTH HA Bl
BEJIMKI TPYNH: NMEpBHHHI (HEMOXiJgHI) Ta BTO-
punHi (moxigHi) BUTryku. OcCOOIMBO BUpPa3HO
OI[IHHUN KOMITIOHEHT MOBJICHHS peai30oBaHUM
y MIepBUHHUX BUTYKaX (a!/, o/, e!, aii!, nxe!, ¢y!
Ta iH.), U0 «€ CaM€ THM SBHIIEM, SIKE B CHH-
XpOHii JEMOHCTpPY€E HUISX PO3BUTKY MOBJICHHS
B1Jl MUMOBIJIBHOTO Pe(IEKTOPHOTO BUKPHUKY 110
YCBIJIOMJICHOTO BUKOPUCTAHHS BUTYKa, BUOpa-
HOTO YYaCHHUKOM KOMYHIKaIlii 3 TOTOBOTO apce-
HaJly MOBHUX 3ac00iB, /I BUPAXKECHHS [IEBHOTO
("acTime 3a Bce eMoliitHoro) cmuciy» (Menb-
Huk, 2013, c. 196-197).

Y uiid po3Billli BUKOPUCTOBYEMO TIy-
MaueHHs 3HA4YeHb NEPBUHHHUX BHIYKiB, HaBe-
JeHux y Benukomy TiymMauHOMY CJIOBHHKY
Cy4acHOi YKpaiHChbKOI MOBHM 3a pEIaKIi€ro
B. T. bycena (2005) (mani — BTCCYM) Ta im0-
CTpaTUBHUI MaTepiall i3 XyJ0XkKHiX TBOPIB yKpa-
iHcbkuX nucbMeHHUKIB K. X VIII — mou. XXI cto-
miTh. Sk BimoMO, mparMaTHYHE 3HAYCHHS
KOHTEKCTYaJIbHO 3yMOBJIEHE, TOX y MPOILIEC] aHa-
73y Ni0paHuX MPHUKIAJIB 3BEpTAEMO yBary i Ha
1HII OLIHHI 3aCO0M B KOHKPETHHX KOHTEKCTaX,
IO J1a€ 3MOTY 3aCBIAYUTH IXHIO 3arajibHy MO3H-
TUBHO- YW HETAaTUBHOOIIIHHY 3a0apBJICHICTh Ta
MIATBEPIUTH y4YacTh JOCTIIKYBaHUX BUTYKIB
y mporieci BUpaxeHHs ouiHku. [IpomemMoHCcTpy-
€MO, OTXe, 0COOIMBOCTI (PyHKIIIIOBaHHA Iep-
BUHHHUX BUTYKIB SIK 3aCO01B BHPa)KEHHS OILIIHKHU
y BIAMOBITHUX KOHTEKCTAX.

1. At, sue. YKUBaeTbCcs ISl BUPAKEHHS
HeBnoBoJieHHs, nocaan (BTCCYM, 2005, c. 44),
MOpiBH.: <...> HedypHo s maxk mpueoxcuiacy,
HeOYpHO s He Xomina mebe 3amidc 3a U020
oasamu. He 0o napu ein mob6i. He no-mo-
emy oc xiba U euuwno? —Am! gepsews 6oz
3Ha wo! — 2oeopue omeyv Xeeoop, cuoauu na
6031. — [lputiuina dypicme 8 20108y, mo Ui Jypie,
ma u 200i (1. Heuyii-JleBunpkuii); bynu 6 nanip
ma ¢papou!.. Am, wo 3 nux moaxy. Llfo ein mym
manoeas ou?.. (B. llleBuyk). Y HaBeneHUX MPH-
KJIaJaX MOJEIOBAaHHS HETaTHMBHOI TOHAJIBHOCTI
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3I1IICHIOETHCS TAKOX 32 JOIIOMOTOIO OL[IHHO Map-
KOBaHHMX PEYEHb, Y)KUBAHUX MICII1 BUTYKY (6ep-
3ew 602 3Ha WO, W0 3 HUX MOJIKY), Ta OLIHHUX
nekceM (Odypicms, oypic). Kpim Ttoro, mepmuid
KOHTEKCT BHUPI3HAETbCA rpadiyHUMHU 3aco0amMu —
3HaKaMHM OKJIMKY, IIO CBIIYUTH MPO JTOJATKOBE
iHTOHaMlHEe O(OPMIICHHS, SIKE MIJCUIIIOE Bij-
MOBITHAN aKCIOJIOTTYHMM BIJTIHOK. 3ayBa’kKMMO,
10 Marepiajy Hamoi KapTOTeKH 3acBiIYYIOTh
HEYaCTOTHE BXKUBAHHS I[bOTO BUTYKY B Cy4acHIN
YKpaiHChKIl MOBI.

2. be, sue. YXuUBae€TbCA ISl BUPAKEHHS
oruau A0 yoro-HeOynp (BTCCYM, 2005, c. 65),
Hanp.: Yumana i Ha Kowy 6auuna cmyOeHmcobKi
oankemu. Yomycov yaenanocs, wo na HUX cnpasoi
eeceno, nezko, npuemHo. A cnpobysara — 6e!
HumHo, Kpukino, OpYOHO, N02aHo, CKpi3b Hedo-
KVPKU, HeQ02pU3KU, a HAuno2anuie me, wo 1 MUcii,
U cnoea y NUMYi6 CXoXCi HA HeOOSPU3KU, Heoo-
xkypxu (M. Kymim). Slk 6a4nmMo, BUTYK Oe Ma€ By3bKy
OLIIHHY CEMAHTHKY, OCKUIbKU BUPAXKAE JIUILE OHY
HEeraTHBHY eMoIIit0 — oruay. Kpim Toro, HeratuBHy
TOHAJIBHICTh Y HABEICHUX KOHTEKCTaxX (POPMYIOTh
OILIIHHO MAapKOBaHI MPHUCIIBHUKH OUMHO, KPUKILO,
OpyoOHo, noeano Ta IMEHHUKU HEOOKYPKU, Hedo-
2pu3Ku, a TaKOXK 1HTOHaIiHE o(OpMIIEHHS, BiJIO-
OpaxkeHe 3HAKOM OKJIMKY Ha ITUCHM.

3. E, sue. 1. YxuBaerbcs s BUpa-
KCHHSI HE3TOau 3 YMIMHU-HEOydb CIIOBAMH YU
nissmu (BTCCYM, 2005, c. 335), nanp.: <...> 4
nanay 1o2o... mo uu notumeme gipu! Tak i ca6
wupum sonomom. A kpyeom nanaya 0y8 napk
Ha KibKU MUlb HABKpy2u, i 00 camoeo naiayy
00 opamu oyna anes... lllo mo 3a anesa! Ox, miti
oooice!l... — E! wo moui cad! — nepebusana Teo-
0035. — Om 5K 6yna s 6 00HO20 KHA35 8 Bapwasi,
Maxk y 1020 00Ha opawudicepes HA KilbKu 6ep-
cmos! (1. Heuyit-JleBuinpkuii).

2. YKHUBAa€TbCA M BUPAXKCHHS HEBIO-
BonieHHs1, gocaau (BTCCYM, 2005, c. 335),
nopiBH.: — E, odypenv mu! Om myos, He wo
iHwe, a n’siHutl Oys, He BI0CKOUUB, — XMO MY
sunen! — 8ionosis oghykaueo 6yoosHuuull i 8ioeep-
nyscs (1. ®panko); — E, conyoko, aKi_edce 3 Hac
Ko3zaku, — 036a6csa Keawa, — mu, 6au, menepeuxu
minvxu dcinoui nonuxaui (O. CTOPOKEHKO).

3. YxKuBaeThcsl AN BUPaXKEHHs mepebo-
pIOBaHHS CYMHIBIB, 3al€peueHHs, PIIIydoCTi
i 1. i1 (BTCCYM, 2005, c. 335), Hamp.:

Kunsa. Hi 6amenvky, sono nivoeo... Ta éce
JHC MAKu mam AKOCb Kpauje... Akoco npocmiu...

A mym y Hac Oyxce 821ce Ha MOCKOBCHKULL 6ENUKO-
NAHCLKULL Wmaim yce nogeenoco... /le eace Mini
HeoOpa308auiil...

3ae. E, oouxo, ye Jvpruys! Hexail 6onu
HCUBYMBb COOI XOY | HA MOCKOBCOLKUU WIMANM,
a Mu coobi dHcumumemo no nPoCmMeybKOMY, K Ham
mo6iw (B. Mogsa).

HaBeneHi KOHTEKCTH JI€MOHCTPYIOTh, SK
HETaTUBHOOIIIHHA CEMAaHTHKAa  IiJICUIIOETHCS
IHTOHAIIIHHO (HAa THMCHMI 3HAKaMHU OKIIUKY)H
MO3UIIIEI0 BUTYKY Tiepe] Ha3Bow 00’€kTa, Ha
SKUW CHpsIMOBaHA €MOIliifHa peakilis MOBIIA.
Takox MPUKIAAN MICTATh HETaTUBHOOIIIHHI JIEK-
CEeMH: OypeHb, MyOb, N aHUL, OPYKIUBO, OVPHUYS
Ta CHHTAKCU4HI (Pa3eoIoTi3Mu o moui cao, AKi
80ice 3 HAC KO3AKU.

4. IlIxe, e6ue. YxkuBaeTbCs Il BHpa-
KEHHs 3HeBaru, npesupcrtsa i T. iH. (BTCCYM,
2005, c. 1192), nopiBH.: <...> [ gce xc, xpoba-
YOK, MU MAEWL 3M02Y NPOOEMOHCMPYBAMU MeHi
3HAHHA, He BUMOBUBUUU HCOOHO20 Cl08d. — AK
came, Bawa munocme?.. — 30usysaecs llayno. —
1 make xasxce noouna, wio emie nucamu... Ilxe! —
snesaoicnuso 3imxuye npuny (T. JIuTOBUEHKO);
Onvea obepHynacsy, e2nedina mot 2ypm i nogepHy-
nacv 00 mamepi, npomosusuiu. «Ilxe! HAx eonvro
Odepocams cedbe cmyodenmu!y — Ilxe! — ckasana
u Kamepuna. — IIxe! nenaue iHcmumymku
Hudicuo2o knacy! — oooana Onvea (1. Heuayii-Jle-
BUIIbKUI). Y HaBEACHUX UIIOCTpAIlisAX 3HEBara
yBUpa3HEHa IHTOHAIIHO, 110 HAa MHCHbMI BiJ0-
OpakeHO 3HaKaMu OKJIHKY. Y TMepuoMy Ipu-
Kiaai QikcyeMo W IHIIMHA OLIHHHUNA Mapkep, II0
BKa3y€e Ha €MOIliifHe CTaBJICHHS MOBIIS JI0 aJpe-
cara (3Hesaxciuso 3imxuyg). Kpim T0oro, BUCOKa
EMOIIIHICTh Y JAPYroMYy BHUCJIOBJICHHI BHpa)a-
€THCSA 32 JIOTIOMOT'OI0 TIOBTOPIB BUTYKIB 1 HOMiHA-
Uil IHCMUmMymKu HUMC4020 Kaacy, 1Mo MiICUIIOE
eMOIIiI0 MPE3UPCTBA.

5. TIXy, 6ue. 2. YxKuBa€eTbCcs sl BUpa-
JKEHHsI 3HEBaru, MPe3upCTBa, MPUKPOCTi, 00y-
penns 1 T. iH. (BTCCYM, 2005, c. 1192),
Hanp.: — IIxy, dypax! A we mebe IIpogheco-
pom Hazuearoms (A. JlHicTpoBuUi); Xmo o
menep 0uboio ropucmyemvca? Juoa... IIxy,
ma ye oic 2pybo, npocmo i, I1UOOHb, HABIMb
nezaxkonno (M. Crapunpkuii). KpiM yxuBaHHS
aKC10JIOT1YHO MapKOBAaHHUX BUTYKIB, Y MEPIIOMY
IOPUKIAAI MOBELb BHUpakae HETaTHBHOOIL[IHHE
CTaBJICHHS IO CIIIBPO3MOBHHKA 3a JOMOMOTOI0
CTHJIICTUYHO MapKOBaHO1 HOMiHaLii dypak, mij-
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CWJICHOI e ¥ 1HTOHAIIWHO (HAa MUCHhMi 3HAKOM
OKJIMKOM). Y HACTYITHOMY PEUCHH1 BUKOPUCTAHO
PUTOpPHYHE MHUTAHHA U OIIHHI JIEKCeMU epyoo,
npocmo, He3aKOHHO, 10 €MOIIHHO YBHpa3HIO-
I0Th MOBJICHHS.

6. T, TI0O-TI0, 8Ue., po3m. 1. YKUBa€eTbCs
MpU BUPKEHHI 3IUBYBAaHHS, HEBIOBOJICHHS,
po3dapyBanHs, Hacmimku 1 T. iH. (BTCCYM,
2005, c. 1488), nmopiBH.: — Mooice, 3axoxascs Git
y 0isky siky?— T, 6 Hb020 Jic cepus HeMae, Y Ubo2o
Xapnama! B koco 6in 3akoxamucsi moosce? —
T'ocnooap 2onoeoio 3akpymue (B. IBuenko); — Tro,
menenensb! — nuosasca Xapumon. — Iliobepu
sapey, a mo u 3you sucuniomovcs! (FO0. Cmo-
mu); — Tre, ma sxkuti mam s kHA3b! — Maxaio
pykoro. —/loci He Ha8YUecs icmu HodHcem ma uoer-
koro! (B. IBuenko); Xnonyi pecomanuce, a mxau
00uuUHUE 08epi ma U 2ykHye 6cnio: — Tio-mio,
ovpua — Hasidxcena mockoska! Yu npucesmu-
nacs, wu 6 yepuuyi oymaew umu! (1. Heuyii-Jle-
BUIIbKHI). Y HaBEICHUX BHUIIE MPHUKIAIAX, KPiM
BHUT'YKiB, BAKOPUCTAHO JIEKCUYH1 MapKepu HEBIO-
BOJICHHSI, PO3YapyBaHHsI i HACMIIIKY (MmeneneHo,
doci He Hasuuecs, 0ypHa, Hasgixcena). JIo TOTO
’K, IOJATKOBI KIHETHYHI 3ac00M, a caMe >KECTH
(cono6oro 3aKkpymue, ni08aecs, Maxaw pyKow)
TaKOX CIyTYIOTh 3aC00aMU BUPa)KEHHSI HEraTUB-
HOTO CTaBJIEHHS 10 0co0u. [0 TOro X y nepuomy
KOHTEKCTI 3[MBYBaHHS MOBII HE € EMOIIIHO
HEHUTpaJIbHUM, a CYNPOBOMKYETbCS HETaTHUBHO-
OIIIHHUM BIJTIHKOM, BHPaXCHHUM BiJIOKpeMIIe-
HOI0 YTOYHIOBAJIbHOIO KOHCTPYKIIEID YV 4b020
Xapnama. Y HIM BKa3iBHHHA 3aMEHHHUK Yb020
TeX (YHKIIOE SK OIIIHHUN MOBHUU 3aci0, 110
«Y)KUBAETbCA JUIA TIJIKPECIEHHS €MOLIHHOTrO
craBneHHs 10 ocio» (BTCCYM, 2005, c. 1580).
[Ipeno3uitist BUTYKY mo 10 Ha3B 00’ €KTIB, Ha Kl
CIpsSIMOBaHa €MOIIisl MOBIIS, TOCUIIIOE 3HAYEHHS
BIMOBI1AHOT OL[IHKH.

7. ®e, gue. YKUBAETHCS NI BUPAKECHHS
OCyIly, OTHIM, HEBIOBOJICHHS, HECXBaJCHHS
i 1. 1. (BTCCYM, 2005, c. 1530), nopiBH.:
Axbu-m O6ys make 3Has, mo 6y8 6u-m 8ac yvopa
000x i3 cunom 3a 000i 0gepi sunep! e, Bacunro,
ecmuo, eanvoa! (1. ®panko); De, sk dce 8Vib-
2apno! — ckpueuscs Llennendepe (J1. Ilinripaa).
HaBesieHi KOHTEKCTH IEMOHCTPYIOTh BUPKEHHS
HETaTHBHOI OIlIHKK 3a JIONIOMOTOI0 BUTYKIB Ta
CIIB gcmuo, 2awvba, eyaveapuo. IHTOHAIIHE
YBUpa3HEHHS MOBIJIEHHSI B MPOIECi BUPa)KEHHS
OLIIHKU TpadivuHO Bi10OOpaKeHE 3HAKOM OKIIHKY.

8. ®i, nesm., eue., pozm. Bupas mpe-
supctBa (BTCCYM, 2005, c. 1533), nanp.:
Hi, ax ue mnamaearocs s oamu npucmounuil
8U2NIA0 HAWOMY OOMO8I, a4 MOJKY BUXOOUNb
mano: i KimMHamu ucanio2ioui, i meobni HIKY-
Quwmni... ¢i! (B. Mosa). [lo3umiiHO BHTYK
@i BXUBAETHCS MICISA PO3TOPHYTHX PO3AYyMiB
MOBIIS, IO y3arajbHIOE W MIiAKPECIIOE Hera-
TUBHE CTaBJIEHHA 0coOu 10 00’ckra. Herarus-
HOOIIIHHE 3HA4YEHHS TPE3UpPCTBA PeaslizoBaHO
TaKOX 3a JIOMOMOTOI OI[IHHO MapKOBaHHUX
MPUKMETHHUKIB HCANI02IOHI, HIKYOULUHI.

9. @y, sue. 1. YxuBaeTbCs 17151 BAPAKEHHS
Npe3upcTBa, JOCaa, Bipa3u, po3aparyBaHHS
i 1. iH. (BTCCYM, 2005, c. 1551), mopiBH.: —
Om moo6i 1l koxauwus, i opye, i... Y-y, toronu
ouxapi_npoxaami! e 3a Kyremypuux nioodeti
cebe maromop, — 31ICHO NPOBOONHCAB BIH KONCHY
napy, oanrancyruu ceped Hux. — @y, zudoma
saxa! (B. BunanueHko); « @yyyw... Hy | mMep3eHHa
2HC N0200A», — NOOYMAB 51 [ 3aKpus 08epi 6YOUHKY
Hazao. 1o0i 6yno i nepegipsmu. Lo s mam
yexas nobayumu, Koau opyeuil 0eHv Jjie 0ow?
Tinoxu 3acmymusca (B. AnanweB);, — @y, ma
u idiomu xc eu eci ski! Hy, uoeo paou eu yiw
komediro cmpoime? (B. Bunnuuenko). YV nux
KOHTEKCTaX MOJICTIOBAHHS HEraTUBHOI TOHAIb-
HOCTI MOBJIGHHS JIOCATHYTO 3a JIOIIOMOTOIO
BUTYKIB Ta OIL[IHHO MAapKOBAaHUX JIEKCEM UOI0NU,
Oukapi npokaami, 2u0oma, Mep3eHHd, 3ACMY-
muecs, ioiomu. J10 TOTO K IOAOBXEHHS T'OJOC-
HOTO ) B JIPYTOMY HPHKJIAIi ¥ TPHU Kparmku Ha
NUChbMi T'paiuHO PENpe3eHTYIOTh 1HTOHAIIO,
10 TiACHIIOE TOYYTTS A0CAIN MOBIIS.

10. Xe, sue. 2. YxuBaerbcs AJsl BUpa-
KCHHS TIOJWBY, TJTy3yBaHHS 3 KOTO-, YOTO-HE-
oyne (BTCCYM, 2005, c. 1559), manp.: —
Xe, Oyna neposymua, a cmana 308cim QypHA:
sopoxcumu na xaronys naoymana! (€. I'ynano);
3enenokoca oweneweno sumpiwunacs Ha 0ig-
yuny: — Tu 6a, on ax! Tu emicut cosopumu?
Oco! Taka o 3vxeana, six meos 6abka Mapa.
Xe, xiba ModCHA 6 OUMUHU 3 MAKUMU 2eHAMU
sumMazamu nosazu 00 CmMapuwiozo i 00 U020
cmamycy Yuumena? (Jdapa Kopniit). HaBeneni
BHUIIE NMPUKIIAIA LTIOCTPYIOTh HETaTUBHE CTaB-
JEHHSI JI0 CIiBPO3MOBHHUKA (1€ 3aCBiIYYIOTh
TaKi eIEMEHTH KOHTEKCTY: HepO3yMHA, OYPHA,
oweneweHo UMpiwuIacs, 3yxeaid), mo Mojie-
JI0€ BIJAMOBIAHY aKCIOJOTIYHY TOHAJBHICTh
MOBJICHHSI.
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Hageneni Builie mpuUKIIagu BKUBaHb BUTY-
KIB 3aCBIIUYIOTh iX (DyHKIIIFOBaHHS SIK 3ac00iB
BUPAKCHHSA HETaTUBHOI OLIIHKH B NEHOpaTHBHO
MapKOBaHUX KOHTEKCTaX. YMCIIEHHI MOBO3HABIII
IIOBEJH, 110 «HA aKCIOJOTIYHIN IIKaIl KIIbKICHO
nepeBakae HeraTMBHA oliHka. Lle moB’s3anHo 13
MICUXOJIOTITYHUMH  OCOOJUBOCTSIMH  JIFOJICHKOTO
MHUCJICHHS: TO3UTHBHI BJIACTUBOCTI TPEIAMETIB
1 SIBUIII CITIBBIIHECEHI 3 HOPMOIO, & HETaTUBHI —
3 BiaxwieHHsAM B Hel» (Xamiman, 2019, c. 27).
Taky AyMKy 3acBiIUYIOTh 1 Pe3yJabTaTH HAIIOTO
nociipkenns. Crif 3ayBakKUTH, IO B IMPOIIEC]
aHaJizy cepel MepBUHHUX OJHO3HAYHUX BHUTYKiB
MMO3UTUBHOOIIHHKUX HE 3a()iKCOBAHO.

3anexKHO BiJl KOHTEKCTY Ta KOMYHIKaTHB-
HOI cHTyalli BUTYKH MOXYTh BHpPaKaTH BECh
CIEKTp €MOLi}, 4acTO AlaMeTPaIbHO MPOTHIICHK-
HUX, TOOTO OyTH OGararozHaunumu. O. [Tunumnko
MepPeKOHaHa, 0 «JIJIsl OUTBIIIOCTI OaraTo3HAYHUX
BHUTYKIB TOJI(YHKI[IOHAIBHICTE € JIOTIYHOIO,
[0 BUIUIMBAE 3 IX OYEBUAHOI CEMAHTHUYHOIL
nu(dy3HOCTI, 5IKa, y CBOKO YEPry, € HACIIIKOM iX
OMOCEPENKOBaHOiI  (KOHTEKCTyallbHO-3yMOBIIC-
Ho1) HomiHatuBHOCTI» (ITwmmnko, 2013, c. 32).
JlochinHuns 3a3Havyae, M0 «y psAAl BUIAAKIB
caMe MOBEIlb MOYKE Ha/IaTH BUTYKOBIH (hopmi TO#
MparMaTMYHUN BiJITIHOK, KW € TOTPIOHUM JIJIst
MEeBHOI CUTYyaIlii 1 KM MOXe B YOMYCh HaBITh
CYIIEPEYUTH CEMAHTHIII KOMIIOHEHTIB, IO CKJIa-
JAI0Th TaKy BUTYKOBY ofuHUIIIO» (Tam camo).

Hanpuxman, Buryk a € Oararo3HauHUM
1 MOK€ BUpaXaTH PI3HOMAaHITHI €MOIIii, TaKl 5IK:

1) 3pmorax, 3auByBanHs 1 T. iH. (BTC-
CVYM, 2005, c. 1), mopiBH.: — A, ye mu, — dewo
po3uyapoeano _ckazana Pyma, niditiwosuu
onuxcue (H. losronon); — A, Ilopgupiti... — npu-
A3HA NOCMIWIKA He cxoouna 3 oonuyysa Manvyesa
(JI. Migripua). fAx G6aunmo, oOuaBa KOHTEKCTH
BHUPAXXaIOTh 3[IMBYBaHHS MOBIIS, OJHAK MEPIIUi
MPUKIA] JEMOHCTPYE HEraTMBHE CTaBJICHHS
aJipecaHTa Jio CIliBpO3MOBHHKA,-aKTyaJli30BaHe 3a
JIOTIOMOT OO0 TIPUKMETHUKA po3uaposamo, a Jpy-
T — MO3WUTUBHE (npussHa nocmiwika). 3ayBa-
’KMIMO, 1110 aKC10JIOTIYHMI KOMIIOHEHT IILOT'0 3Ha-
YeHHs He 3a()iKCOBAaHO B TIyMAauHUX CIOBHHKaX
CYYaCHOI YKpPaiHCBKOI MOBH;

2) He3a10BOJIEHHS, focany, norposy (BTC-
CYM, 2005, c. 1), Hanp.: A, ma saxuii dce mu
Henokipnueuu! Buenugcv 3a ooue, max o0OHe
me u meepoums (M. Koctomapon); — A4, wo
3 Hb020 8i3bMmeuwl? — MaxHye pykorwo Poum-

man. — Ham tioeo oymka, sax bu ye ckazamu, iHOu-
gepenmnal.. (A. Ulkapin); A, wob mu 60asuscy,
020poons camano!.. (ko Kyxapenko). Mogue-
JIOBaHHS HETaTWBHOI TOHAJIBHOCTI MOBIIEHHS
3a0e3mneyye arulikaiis KUIBKOX pPi3HOPIBHEBHX
3ac00IB BUPa)XCHHS OIIIHKM: MapKOBaHI MOBHI
OIUHUII HenoKipaugutl, camaHo, 3HEBAKIUBUN
KECT MAXHY8 pyKOI, PUTOPUUHE TUTAHHS B IPY-
roMy TpUKIAIl i iHTOHAIlls, BiOOpakeHa 3Ha-
KaMU OKJIMKY Ha MHUChMI;

3) mepensk, Bimguaii, Oine (BTCCYM,
2005, c. 1), nmopiBH.: — A-a, dypenwv! Ak once mu
315K Mere 308! (3 po3M. MoBi.); — O, Bipouko!
A ye orc o 3 amu? —eupsanoce y Hboco. — Al —
Xummuyna 6oHa 2o106010. — Meni maicko. Ilpo-
CMO He X04embCs HCUMU, — KA3a1d NPUOVIUEHUM
2on0com, ycma ii 3ampemminy, 60HA 00BEPHY-
nacs (Y. Camuyk); Yoapu panmom npunununucs,
Hibu ix xmo eumkHys. Cmacvka max i nexcana
Ha 3emui. Y eonosi — enyxuil besnepepsHutl 2yi.
Kpos i cnvosu 3anueanu oui. Yyna, sk panmom
l'ena 3asonas: — A-a-a-a! bonaue! (JIroxo [arm-
Bap). AHali3 HaBEJICHUX KOHTEKCTIB Ja€ Mij-
CTaBH CTBEPKYBAaTH, 1[0 HETATHBHI CMHUCIIOBI
BIJITIHKHA, KpIM BHTYKiB, MOJEIIOIOTh TaKi ix
CIIEMEHTH: OYPEHb, MANCKO, He XOUEMbCsL HCUMU,
nNpUOyWeHUM 2010COM, 3a601ae, 6onsade. Jlo
TOTO K, TIPETO3UIlIST BUTYKY @ B YCIX perurikax
i TONOBXKEHHS a-a-a CTBOPIOIOTH CBOEPIAHE €MO-
1iiiHe 0OpaMJICHHS IIMX BUCIIOBJICHb.

VY xoni aHaJTi3y BHOKPEMJICHO i 1HIIII CeMaH-
TUYHI BapiaHTH, K1 HE 3a()IKCOBaHI B CIIOBHUKAX.
Hanpukian, BUTYK a MOXe 1€ BHpPa)XaTu 3aXo-
TJICHHS W 3a7J0BOJICHHS, MOPIBH.: — A, sKa 2apHa
mos suwiueana copouka! (1. Heuyi-JleBunpkuii);
<...> Al Aoxc eyou snunaromovcsa! Omo cmuauna! —
npomosue Maciok, eunusuiu 4apKy t npuymaxy-
touu (1. Heuyii-JleBunpkuii). TyT cocTepiraeMo
MO3UTUBHY TOHANBHICTH MOBJICHHS, IO 3aCBij-
YYIOTh OI[IHHO MapKOBaHI KOMIIOHEHTH 2dpHd,
cMayHa.

Takoxx [ocCHi)KyBaHa OJIMHUIS MOXKE
BUpaXaTu OOypeHHs # kaib, TOOTO Moze-
JIIOBaTH HETraTUBHOOLIHHY TOHAJILHICTH,
Hanp.: —I1iooacou. — Maiiop cnpobysagio2o 3ynu-
HUMU, ane CUnbHiwul 1eumenanm eupsaecs. — Al
Bci 6u 3a00H0! — maxnys 6in pykoio i niuios 8ynu-
yeto cemo (bparu Kanpanosn); — Tenep max: abo
Uoimv 0o 6na2ouuHHO20 Ma 3apas ceamatime
Bamio, i mooi yce nide na mup; abo pobimo, sk
snaeme! — cxazas nucap. — A! wkoda! A! mak




®YHKIIIOBAHHA TTEPBUHHUX BUT'YKIB B ACITEKTI KATEI'OPIT OLIIHKU 85

noeano axocv eunano! Ta i s Hacoeopus 64opa
mpu miwuku epevanoi 6osuu... (1. Heuyii-JleBuiib-
kuil). HeratuB MoBLS 10 ajapecata i KOHKpET-
HOI CHTyarlii BHPaXEHO MOBHUMHU OJMHHIIIMU
8UPBABCA, MAXHY8 PYKOIO, NilL08 2emb, UWKood,
nozano, Hazoeopus. Kpim Toro, hikCyeMo MmoBTOp
BUTYKY @ i OKJIMYHY 1HTOHAIIIIO peueHb, 110 MijI-
CUJIFO€ BIAIIOBIAHUN OILIHHWI BIITIHOK.

Buryk aii Mmoxe HaOyBaTH TaKuX 3HAYCHb!

1) 6inb, mepensik, ctpax 1 T. iH. (BTC-
CYM, 2005, c. 16), nanp.: Aa! Ak sce borums

3a JIOMOMOTOI0 3MEHUICHO-NIECTIINBUX CY(IKCiB
-OK, -UHK- Y CIIOBaX Me0OK, MONOOYUHKA.

Buryk au «yXuBa€eThcs i BUPAKCHHS
3IUBYBaHHS, JOKOPY, HEBIOBOJICHHSI, 3aXOIIJICHHS
iT. in» (BTCCYM, 2005, c. 49), nopiBH.: — Au,
AKA_mu_po3yMua, bespiona obiopanko! Mooxce,
mobi xouemvcs 3aunamu ii micye? — 3aKuHyna
ooua 3i cmapuwux oisuam, Ilapackesa (H. J1oB-
ronion); Au, cmepso, wo Hadymaia — npomec-
mysamu!.. (T. JlutoBueHko); Au, axuii kpaceuw!
Aorc 3amunyewicss moboro. 306cim yace 00pocaum

Hoea, AK_xmo _monomkom edapus (1. 3ama-

neHcwbka); — Ai! Ipoxu ne emepra 3 nepe-
aaky! Xmo orc maxk pooums?! (3 po3M. MOBIL.),
Jliobos.  Au, 3moeal  Ymonumu  memne

xomsams, Kadxcymo, s 6oxcesinvna! (Kpuuumo
i naaue) (Jlecs Ykpainka). Y mpomy pasi BepOa-
Jri3aris HEraTUBHOTO 3HAYEHHS OLIIHKU 3I1HCHIO-
€THCSI 32 OTIOMOTOI0 MOBHUX OJIMHUIIL OOIUMDb,
SAK XMO MOJIOMKOM 60apug y TIepIIOMY BHUCIIOB-
JIeH1, KOHCTPYKIIIT mpoxu He emepia 3 nepesKy,
PUTOPUYHOTO MUTAHHSA — Y JPYTOMY, aBTOPCHKHIX
pEMapOK — y TPEThOMY Ta 3HAKAMHU OKIUKY Ha
nucbMi (IHTOHAIIHHE YBUPA3HEHHS) Y BCIX MPHU-
KIIaaax;

2) HesamoBosieHHs, nokip, ocyn (BTC-
CYM, 2005, c. 16), mopiBH.: — Hy i wo cka-
arcewt, wkonspuxy? byoy oicumu? — necnooisaro
baovopo 3anumas 4onogix. — He 3uaio... A mee,
MeOuyuHy He euue Hixonu. Jluwe npunapru sxi,
moowce, 3naro. — Ait, mynuii mu ax_npooka. I ne
nikyewcs. Mano moeo, wo pany meni nepes ’s3as,
AK Opanutl yepesux, we i 3acnoKoimu cmapozo He
xoue (O. Ykpainens); Honon, aii, iionon! Ak 6py-
MAIbHO, K HAXAOHO NOBIBCs 8IH 3 YIEI0 20PO0I0
i uucmoro oieuunor! (1. barpsumit); — Aa, aii,
Jlecuxo! — oz6anaca €sxa anymuo, — mu 2o8opuii,
Ak cmapa nonaodsa (M. Yerusnosuu). CkiaaHu-
KaMU MOJICTIOBaHHS HETaTMBHOOIIIHHOI TOHAJIb-
HOCTI B IIUX IMPHUKJIAJaX € TAKOK MOBHI OJUHUIII
mynuil K npooxa, uoion, OPYmMaibHo, HAXaoHo,
cmapa nonaos. Kpim TOro, OBTOp BUTYKY aii
1 cydikc -ux- B iMeHi 0COOHM B TPETHOMY BHUCIIOB-
JIEHHI CIIPHUSAIOTH OUTBIN SICKPAaBOMY BHUPAKCHHIO
HEraTUBHOTO CTABJICHHS MOBIIS JI0 aJpecara;

3) noauB, 3axXOIUIEHHS, CXBaJCHHS
i 1 in. (BTCCYM, 2005, c. 16), wnHamp.:
Ail, medok! s we 3pody cmauHo20 maxkoz2o He
nus! (K. Tomons); Ait, monoduunka, max mpu-
mamu! (3 po3M. MOBIL.). AKTyami3allis CMHCIIO-
BUX BIATIHKIB ITO3UTHUBHOI OLIIHKHU 3/1HCHIOETHCS

cmas, 306cim (B. Uemepuc). EnemenTn KOHTEK-
CTIB Oe3pioHa obiopanKko, cmepso 3acBIAUYIOTh
MOJICJIIOBaHHSI HEraTWBHOI TOHAJIBHOCTI MOB-
JICHHS, & CHPUMHA, KPACEHb, AXC 3AMUTYEUIC —
IIO3UTUBHOL.

Oxpemo crifg 3yNMUHUTUCS Ha TEPIIOMY
NpUKJIaai, a caMe Ha KOHCTPYKIIl sKka mu
PO3VMHA, JI€ CIOCTEPIraeMoO 3MiHY MO3UTHUBHOI
CEMaHTHUKH Ha HETaTHBHY 3a JIONIOMOTOI0 1pOHii.
Sk 3a3naudae O. B. XanimaH, «HaOBHIOIOYH JIHUC-
KypC 1pOHI€I0, MOBEIb MOXKE 3MIHIOBaTH aKCio-
JIOT14HE CHpSMYBAaHHS BHCIOBJICHHs» (XaimaH,
2019, c. 149). Sk 6auynmo, MPUKMETHUK pO3YMHA
Ha3UBa€ Ty O3HAKY, HaJl SKOIO IPOHI3y€ MOBEIlb,
a HACTYIIHI €JIEMEHTH KOHTEKCTY IIie O1JIbIIe TiI-
CHJIIOIOTh IpOHIYHHH e(eKT.

Y BUTYKy ex akTyalli3ylOThCS Taki 3Ha-
YCHHS:

1) 3axomyieHHs YWUM-HEOyIb, 3aJ0BO-
JeHHa 3 mnpuBony uoro-HeOyms (BTCCYM,
2005, c. 358), manp.: Hy i 106k s1c 6u ix 00opunu!
EXx, [Iponio [Ipoxkonogro, po3ymHi eu, — be3 muia
eonume (M. Crapunpbkuii); — EXx, i nogecenunucs
arc mu! — miwmueca @pany (10. Bunanuyk). Jlek-
CEMU JI0BKO, PO3YMHI, NOBECENUTUCH, MIUUBCS
BiJI0Opa’karOTh MO3UTUBHUHN OLIIHHUN BiITIHOK;

2) HEBIOBOJICHHS, HapiKaHHSA, JOKOPY
1T. 1. (Tam camo), mopiBH.: Hy, npuixanu 3a MHOW0O
Ko3aKu, ma ti 200i. A 60HU 8dice 1l pO3ny CmMuu 2you.
Ex, babcvka namypa! A we npocsims —30cmansces
3 Humu ocumu. Lo 3a srcumms ko3axko8i 3 maxkumu
nraxcamu! (I1. Kynim); Ex, 6ionicms nawa, 0io-
nicmy! Yyoxci 0imu 00 wKin xoounu, a s Mycus
2POMAOChbKY uepedy nacmu, wodu 201000M He
maimu! (I. ®panko); — EX, KHA310, KHA3I0, AKUL
arce mu nepiwyuui! Teoro napeuerny y 6y0b-saKuii
O0eHb MOJNCYMb HCUBYEM NOXOBAMU 30 MOBCMUMU
MOHACMUPCOKUMU  MYpPaMu, a mu 30upacuics
cuoimu u oxxkamu... (T. JlutoBuenko). Kio-
YOBHMH CJIOBAMU B MOJICIIOBaHHI HEraTWBHOI
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OILIHKH € Oabcvbka Hamypa, niakcamu, OiOHicms,
Hepiwywuti. KpiM TOro, TOBTOp CIIB 6i0Hicmb
Hawa, OIOHicMb, KHA310, KHA310W OKJIMYHA 1HTO-
Hallisl YBUPA3HIOIOTh BIAMOBIAHY TOHAIBHICTb.
BuUryk 0 «yKHBa€ThCSI I BUPAKCHHS Pi3-
HUX MOYYTTIB, IyIIEBHUX MEPEKUBAHb: PO3IIavy,
3aXOIUICHHSI, 3IMBYBaHHS, HEIOBIPHM 1 T. 1H.»
(BTCCVYM, 2005, c. 796), nanp.: Oodapxa. Ta wo
Mu 6e3 bamwvra 6ydemo pooumu? Xoy nocanerv-
Kuil, ma 0y8, a menepeuxu i3-3a c6020 ma mpeoa
nosuyamu. /le-mo 6in winaemocsa?.. O, auxa mos
2oouna! (I'. KBiTka-OCHOB’IHEHKO); <...> TinbKo
Hamanka ne npomax!.. O, pozymna i doeaoiuea
oiska! (1. KotnsipeBchkuit); — Tax, mak,; e oapom
Jrce 8iH max Kpeuwte no-ykpaincoxku! O! xumpa

Jc nonsieae ye 61azo, Kou y n0oell 3a0upaoms
OCMAHHE: NpA6o HA B02HUUle, HA MeNnjo, Ha
acumms? A cnpooyi 3anepeu! Il]ocy easkneus —
He ompumacwt 00008y nauiky (A. lllkapin)), akty-
aJli30BaHOTO B HABEACHOMY IPHKIAJAl 3a JOMO-
MOTOI0 OKJIMYHOTO PpEUYEHHS Ta PUTOPHUYHOTO
nutaHHs. [IpocTeskyeMo TakoX BUpasKeHHS 1pOHiT
B TaKOMY KOHTEKCTi: — Q20... CKitbKu KOMNIIMEH-
mis i wedpom 3a 00UH paz, — meepoo NpoKasaid
. — Tum Oinvwe 3 ycm n0OUHU, WO NOSPO3AMU
3MYUYe Mene 00 Chienpayi, Cymo sIKoi HA8IMb He
Hamazaemwvcs nosichumu (J1. Iligripua). Tyt mo3u-
TUBHE CTABJICHHS MOBIIS J0 aJpecara 3MiHEHO Ha
HEeraTuBHE, 1110 JJOBOJUTH MaHEPa MOBJICHHS Tepost
(meepdo npokazana) Ta HACTYIIHE PEUCHHS, SIKE

cobaxa!.. (O. Konucekuit). TyT MonmemoBaHHS
HEraTUBHOT OLIIHKH TAKOX BiIOYBAETHCS 3aBISIKU
MPUKMETHHUKY .J1uxa, MeTa)OopudHIi HOMIHAIT
Xumpa cobaka, a TO3UTHUBHOI — MPUKMETHUKAM
PO3YMHA, 002A0NUEBA.

Kpim Toro, pmocmimkyBaHa OJMHHIISL
MOXe OpaTh ydacThb y CTBOPEHHI IpOHIYHOTO
edexty, Hamp.: — A 6u ar0OUmMe RNIKIYBAMUCH
2ocnooapcmeom? — cnumana 30cs 3 1e2eHbKoIo
OCMIWKOI0, ane 8ce-maKi NOBANCHUM MOHOM. —
0! mos dacinka enuxa eocnooapkal — ooxaszas
Aco, acapmyrouu. — Om 1 max, Hiede npagou
oimu, 3ycim He30amHa 00 20cnooapcmaea, — 00i-
38anacw Teooossa (1. Heuyii-JleBunbkuit). Map-
KEpOM 1pOHIYHO1 OIIIHKKM B I[bOMY KOHTEKCTI
€ CIIOBO JCapmyroyu.

Buryk oco «yxuBaeTbcs ISl BUPAKEHHS
3MBYBaHHS, 3aXOIJICHHS, 3aCTEPEXKEHHS 1 T. 1H.
3 MPHUBOAY YOroch HaA3BUYAMHOIO, HECIOII-
BaHOrO, HemepexnbayeHoro i T. iH» (BTCCYM,
2005, c. 826), mopiBH.: Temsawna. Qzo, saxuii
wedputl, yseawyueepa Kunys. Inam (muxo).
Il maxoi I'anouku i eynvoena 6 He noxcany-
eas, a xonu 6 noxoxana, mo u oykadya (M. Cra-
puubkuit); — Qzo, saxut _mu maticmep! — cka-
s3ana lanunka, yepeomuirouu 6i0 3a0080]EHHS
(M. PomaniBchka). SIk 6auumMo, y IUX KOHTEK-
CTax MO3UTHBHA OILliHKa BijoOpakeHa 3a J0MO-
MOTOI0 JIEKCEM wyedputl, maiicmep, 3a0080JIeHHS,
a CIIOJYYEHHS BUTYKY 020 3 aKC10JIOT1YHO MapKo-
BaHUM CHHTAKCUIHUM (HPa3eoIoTi3MOM AKULL Mu
Maticmep YBUPA3HIOE EMOIIIHO-OIIIHHE 3a0apB-
JICHHSI BCHOTO BUCJIOBJICHHS.

Kpim 3HayeHp, 3a(ikCOBaHMX Yy CIJIOB-
HUKY, LIS OJWHHUIS MOXKE BHpakaTh OOypeHHS
(= Ozo, xnacno mobi mizku npomunu! I 6 vomy

PO3KPHBAE MPUIUHY TAKOTO CTABJICHHSI.

be3yMoBHO, omuc OIIHHUX 3HAYEHb MOJIi-
(GYHKIIHHUX TEPBUHHUX BUTYKIB Yy II CTaTTi
TIJTBKY HAKPECICHHIA, 10 MOTPeOy€e MOAATBIIIOTO
BHCBITJICHHsI 00paHoro acrekty. Kpim Toro, y 1mii
HAayKOBif PO3BiALI PENPE3eHTOBAHO PE3YJIbTaTH
aHai3y Ha Marepialli XyJl0)KHbOTO CTUJIIO, OJTHAK
JOCTIIKYBaHI OJMHUII TaKOXK CBOEPITHO (YHK-
MIOHYIOTh y MYOMIIUCTHIN, IO TEX MOTpedye
OKpEMOI yBaru.

BucnoBku. Otxe, cepenm 3aco0iB Bupa-
JKCHHSI aKCIOJIOTIYHUX CMHCIIB OCOOJHBE Miclie
MOCIIaf0Th TIEPBUHHI BUTYKH SIK JUCKYPCHBHI
CJIOBa, M0 € BXKJIMBUMHU €JIEMEHTaMH B 3iiic-
HEHHI BepOaJbHOI KOMYHIKAIii W y peami3arii
OLIHHOT (yHKIii. 3HaYHOI yBaru B MPOLEC] BHUSB-
JICHHS EMOILIMHOTO 3HA4YEHHS JIOCIIKYBaHHX
OIIMHUIIb MOTPEOYIOTh TAKOXK 1HINI AKCIOJIOTIUH1
3aco0u: iHTOHAIlIITHE O(OPMIICHHS, MiMiKa, )KeCTH
CIIBPO3MOBHUKIB, OILIIHHO MapKOBaHI MOBHI OfIH-
HUIIl Ta KOMYHIKaTHBHA CUTYaIlisl 3arajaoM.

Cepen mpoaHali30BaHOTO Marepiajiy Mpo-
CIIKOBYEMO TIEpEBary HEraTMBHOI OIIIHKU HaJ
MO3UTUBHOIO, IO TOSCHIOEMO TICHUXOJIIOTIYHUMU
0COOJIMBOCTSIMH JFOACHKOTO MUCJIEHHS W BIJIIO-
BiJTHO KIJTbKICHUM IPEBATIOBAHHSIM HEraTUBHOI
TOHAJIBHOCTI HA OIIHHIN MIKaji. Y mpolieci aHa-
T3y cepel MEepBUHHUX OJHO3HAYHUX BUTYKIB
MMO3UTUBHOOITIHHUX HE 3a(iKCOBaHO. bimbmricTh
NEPBUHHUX BUTYKIB XapaKTEPU3YETbCS TIOJi-
(GYHKIIHHICTIO, TOOTO 3[AaTHICTIO MOJCITIOBATH
HOJISIpHI OIiHHI cMuciu. bararo3HayHi BUTYKH
MOXYTh YKHBaTHCS B PI3HOMAHITHUX KOMYHI-
KaTMBHUX CUTYAIlisiX, 10 3YMOBIIIOE IXHIO YHIi-
BEpPCaJBHICTh 1 BIAMIHHICTH Bij] OJHO3HAYHHX.
Jlo Toro 3 mpoaHami3OBaHI OJWHMII 3AaTHI
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OHOBJIIOBATH CBO€ OLIIHHE 3HAYEHHS, 1[0 3aCBij-
4yye BHUSBJIICHHS HOBUX BapiaHTIB CEMaHTUKH, HE
3a(hiKCOBaHMUX Y CIIOBHHKAaX YKpaiHCHKOI MOBH.
Bubip wmarepiany IOCHIDKEHHS 3 XydOXKHBOI
JiTepaTypH pi3HUX NEpiofiB JaB 3MOIY 3acBij-
YUTH TPAJMIIIO BXXUBAaHHS TIEPBUHHHUX BHUTYKIB
B YKpaiHCHhKOMY MOBJICHHI i ()OpMyBaHHS HOBHX

BITIHKIB TNparMaTM4HUX 3HAYE€Hb Y Cy4acHid
KOMYHIKaIfii.

IlepciekTHBH MOJAJBIINX PO3BiIOK
ybagaemMo B TOCIIHKEHH] aKC10JIOTTYHOTO TTOTEH-
1iaJly BTOPUHHUX BUTYKIB Ta 1HIIUX JUCKYPCHUB-
HUX CJIIB JJI1 CTBOPEHHS IIUTICHOI Teopii rpama-
TUKH OI[IHKH.
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JlocnipKy0un CydacHy yKpaiHChbKY MOBHY
peaNbHICTh, HAYKOBIIl HAJAIOTh BEJIMKOI Baru
TEpPMiHaM, OCKUIbKH B YMOBaX HAayKOBO-TE€XHIiu-
HOTO MPOTPecy JEKCUYHI OJUHHUII MITPYIOTh 13
3arajJbHONITEpaTypHOi MOBU B Tally3€Bi TepMi-
HOCHUCTEMH ¥ HaBMakH, 3 YyKMX MOB B yKpa-
THCBKY JliTepaTypHy MOBY W TepMiHOJOTIi BCiX
rany3ei 3HaHHs. Taka MOOUIBHICTH JIEKCEM,
3 OmHOro OOKy, BiAA3€pKaioe 3MiHM B Halli-
OHaJBHIM MOBHIW KapTHHI CBITY, a 3 1HIIOTO —
3YMOBIIIOE SIKICHI 1 KIIbKICHI CEMaHTHYH1 3MiHU
B MOBI SIK CHUCTEMI.

Han3BuualHO axkTyaJlbHUMM Ha Cydac-
HOMY e€Tall pO3BUTKY MOBH € PI3HOACIICK-
THI MOHOrpadiuHi pPO3BIAKH, CHPSIMOBaHI Ha
BU3HAUYEHHS TEOPETHKO-METO/I0JIOTTYHIX OCHOB
1 METONMYHUX TIOJIOKEHb TEPMIHOJIOTIYHUX
JOCTIKEHb CbOTOJICHHS. 30KpeMa, TOIIIbHICTh
KOJICKTUBHOT MOHOTrpadii BHKJIanadiB KaTeapu
yKpaiHcbkoi MoBU HartionanbHOTO YHIBEpCH-
TeTy «JIpBiBchbKa momiTexHika» «TepmiHoa0-
riyHa aKTyali3allis YKpaiHChKOT MOBHOI J1HCHO-
CTH» CIPUYMHEHA MOTPeOOI0 IpoaHali3yBaTH
0COOJIMBOCTI JIEKCMKO-CEMAaHTHYHOI OpraHi3arii
TEPMIHOCUCTEM B YKPaiHCHKiif MOBi, BA3HAUUTH
OCHOBHI JKepena ix popMyBaHHs Ta po30yI0BH.
i mporecu, CIpUYMHEHI 1HTEJNEKTyali3aliero
JIIOAICBKOTO CYCIJIbCTBA, HAKIAJAI0Th CYTTEBUN
B1IOMTOK HAa MOBHI SIBUIIIA i IPUBOJSATH JI0 TIEB-
HUX 3MiH (MTO3UTUBHUX 1 HETATUBHUX) Y CUCTEMI
Cy4yacHOi yKpaiHCBKOi JiTeparypHoi MoBH. Tox
aBTOpU PELIEH30BaHOI Mpalll aKIEeHTYIOTh yBary
Ha pI3HMX aCMEKTaX JKUTTEBOTO IIUKIY TepMiHa
B YKpaiHCHbKHUX MOBHUX peaisiX.

VY nepmomy po3aini MmoHorpagii «AHII0-
BapBapu3allis: TEpMiH 1 peanbHICTHY IpuHa
@apioH mpoaHamidyBajia Cy4yacHE COLIO-
JIHTBaJIbHE SIBUILE aH2N068ap8apu3ayii B OCBIT-
HBO-HAYKOBOMY JHUCKypcCi. ABTOpKa 3BepHy’a
yBary Ha Te, III0 TI03aMOBHI YHMHHHKH B TPO-
[ecax 3amo3u4YeHHs JIGKCUKHU BiJirpaioTh BHUPI-
[IaJIbHY pOJib. 3a3BUYail MOBa-JOHOP — II€ MOBa
€KOHOMIYHO ¥ TOJITHYHO MPOBITHOI JEp>KaBU
CBITY 3 arpe€CUBHOIO0 MOBHOIO MOJIITUKOIO TI100a-
JizaniitHo-1i6epaabHOro MWTHOY, TOMY B YKpa-
THCBKIH JiTepaTypHiii MOBI 3arajioM, B rajyse-
BUX TEPMIHOJIOTISIX 30KpeMa, BapTo 0a3yBaTHCs
Ha HAI[lOHAIBHOMY TPUHIIUII 3 BIACHOIO MOB-
HOIO MepUIOpsAaHICTIO. HaTtoMicTh 3ak0HOMaBYE
MoJie Halloi MOBHM W 3arajbHE 3JCHAIIOHAII-
30BaHE MUCJIEHHS B OCBITHbO-HAyKOBiil cdepi
HE TPaIOI0Th HAa aKTyali3allif0 BIACHUX MOB-
HUX MOXXIMBOCTEH, BOHHM paille CIpsMOBaHi
Ha 3aMiHy YKpaiHCHhKOI MOBH aHTJIHCHKOIO YU
pociiicbkoro. ABTOpKa pO3KpHJa 3HaYeHHS
TEpMiHIB, 10 TMepeOyBarOTh B OIMO3UIIHHUX
napajurMaTUYHUX BIJHOLIEHHSAX, Ha 3Pa3oK
enooanism  (inmepuayionanizm) / HayioHa-
nizm. TepmiHn awnenosapeapuszayisi BOHa Tpak-
Ty€ SIK MOBHO-CYCITIJIbHE TATOJIOTIYHE SBUIIIE,
10 HE JIUIIE CyNepeyuTh 3aKOHOBI PIBHOBAru
qy)KMX 1 TMHATOMHUX CIIiB, ajle¢ ¥ JEMOHCTpPYE
MOBHY MOJIITUKY HAIllOHAJBHOTO MOPa3HUITBA
y BHU3HauallbHIil raimysi — OCBITHbO-HAyKOBIH.
Ipuna ®@apioH MOCIYTOBYETHCS TEPMIHOM NPO-
muawneiizm Ha O3HAYEHHS CHCTEMH IT03aMOBHUX
1 BHYTpIIIHPOMOBHUX YMHHHUKIB aKTyami3amii
BJIACHUX PECypCiB MOBU B JIEKCHKOTBOPECHHI.
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Baromumu ii iHHUMH € peKOMEH/1allil aBTOPKHU
010 UUISIXIB YCYHEHHS SIBUILA aH2108ap6d-
pusayii i 3aMiHU aHIJIIACBKUX CJIiB MUTOMUMHU
YKpaTHCHbKUMU BiJMOBITHUKAMU.

VY poszaini «JlerepMinonorizamis K mMexa-
HI3M XYIOXKHBOI 0OpasHoCTH (Ha wmarepiail
pomany Jlinu Koctenko “3anucku ykpaiHCHKOTO
camamenamoro”)» 3opsiHa KyHpu 3Beprae yBary
Ha Te, IO SBHILE JETePMiHONOTI3alil 10Ci IPYH-
TOBHO HE OMPAIbOBAHO: HE OMHUCAHO crienudiKu
PI3HUX THIMIB JIEKCHYHUX OJUHUIIb, IO 3a3HAIN
JeTepMiHOJIOT13alli{, HE BUBUEHO iIXHBOTO BILUIUBY
Ha XYJIO’KHI{ YU MyOTIIUCTUYHUIN TUCKYPC Yepe3
BUHUKHCHHS HECIO/[IBAHUX JICKCHYHUX ITOETHAHB
1 (yHKI[IOHYBaHHSI B M€XaX OAHOTO KOHTEKCTY
PI3HOCTHIIBOBHX MOBHUX 3ac00iB. JloCiIKEHHS
BBOJWTH y HAyKOBHI TUCKYypC HOBi CIIOCTEpe-
JKEHHsI Ta BHUCHOBKU IPO aHaJII30BaHI SIBUIIA,
MPOIIOHYE 3arajbHy METOAMKY OIHCY SIBHINA
JETEPMIHOJIOTI3aIlli, a TaKoX 3allydae J0 Hay-
KOBOTO 00Iry HOBMH UTIOCTpaTUBHUI MaTepial.
BusBumm B pomani Jlinu Kocrenko «3amucku
YKpaiHCBhKOIo camaleaiuoro» noxsazn 550 nerep-
MIHOJIOTI3MIB TPBhOX PIBHIB — (yHKIIHHOTO,
JEKCUKO-CEMAHTUYHOTO ¥  CEMaHTUKO-CTHIIIC-
THYHOTO, 30psiHa KyHbu mpoaHaiizyBana jaeTep-
MIHOJIOT13aIlil0 SK 3aci0 CTBOPEHHS XyHO)KHBOI
00pa3HOCTH Ta KOHCTATyBajla: TEPMIiHHA JICKCHKA
JIEMOHCTPY€ BUCOKY 3aTHICTh 10 CEMaHTUYHHUX
MoaudiKaiii y Mexax XyJ0’)KHbOTO CTHITIO YKpa-
fHCBKOI JiTepaTypHOi MOBHU. JleTepmiHONOri3MH
B poMaHl «3amuCcKu YKpaiHChKOTO camalies-
II0TO» HE JIUIIE CIYTYIOTh TOYHOMY i BITyYHOMY
MO3HAYEHHIO TUX YU THX MOHSTH 1 CIPHUSIOTh
MiJBUIICHHIO 1HTEJIEKTYaJIbHOTO PIiBHS YUTAUiB,
BOHH IMOKJIMKAaH1 CTBOPIOBATH HOBI SICKpaBi i opH-
riHaJNbHI CTUJIICTUYHI 3acobu (Tpomnu, (irypu),
HAaCU4yBaTH TEKCT EKCIIPECI€I0 Ta MOCHIIIOBATU
HOT0 eMOIIiITHUI1 BILIUB.

Irop Bacwmmun y po3mim «[lapagurma
TepMiHa KOHIIETIT y JITepaTypO3HABCTBI» 3HAYHY
yBary IpHUCBAYY€E aHai30Bl1 nediHimii TepmiHa
KOHYenm B YKpaiHCbKOMY HAyKOBOMY JTUCKYPCI,
30Kpema JiitepaTrypo3naBdoMy. Bin 3a3Hauae, 1m0
CYTh KOHYenniy € 3HA4HO MIMPIIO0 3a Kareropii
3HAYEeHHsl Ta NOHAMMSL, €IEMEHTH SIKUX LIed Tep-
MiH MOEAHYE B €001, X04 Mae W Taki JOJAATKOBI
XapaKTEePUCTUKU CYyO’ €KTUBHOCTH, SK €MOLIN-
HO-IICHXOJIOTIYHE ¥ acOI[iATMBHE HAIIOBHCHHS,
0COOMBO SAKIIO 1€ XYHOXHIA KOHIICTT, SKUH

€ BUSBOM MHCTELBKOrO OyTTs-y-CBITI aBTOpA.
Y miii vactmHi MOHOrpadii mpoaHaTi30BaHO
CTPYKTYpy MakpOKOHIENTIB Ta IXHI CeMaHTHYH1
oJIst; 3°SICOBAHO, 1110 3/1aTHICTh KOHIIENTY BUpa-
JKaTH MUCTEIbKY 1H/IMBiIyalbHICTh aBTOpa (KOH-
LENITOHOCIS) € IMICTABOIO /IS iXHHOTO BUBYCHHS
3 METOI0 JOCTIAWTH iIOCTHIIb MMCbMEHHUKA Ta
IHIMB1TyaIbHO-aBTOPCHKY XYHOXKHIO KapTHUHY
CBIiTy, BUSIBUTH €THOHAIlIOHAJIbHI KOAU Ta apxe-
THUIIY, 10 PENPE3EHTYIOTh aBTEHTUYHY IPUPOIY
Halii, MEHTAJILHOCTH, 3araJIbHOIIOACHKUX 1 HaIIi-
OHATBHUX (POPM CBITOCHPHUHHATTS Ta CBiTOOA-
YeHHS, BepOasli30BaHUX y XYIOXKHbOMY CJOBI.
ABTOp 1mrOCTpY€E CGhOPMYJIBOBaHI TEOPETUYHI
NOJOKEHHS  HAaLlOHAJBHO-1CTOPIOCO(CHKUMU
KOHILIETITaMU, BUSIBJICHUMH Y TBOPaX YKPaiHChKUX
NUCbMEHHUKIB-eMIrpanTiB: Muxaiina CuTHHKA,
€Brena ManaHroka i 1HIINX.

VY poznini Oxkcanu Mukutiok «I[lomitryni
noktpuHu Jmutpa JloHIIOBa Kpi3k MPU3MY Tep-
MiHa» KOHCTAaTOBAHO, IO CYCHUIbHO-TIONITHYHA
KOHIIEMI[isSl CJIAaBETHOTO 1/I€0JIora YKPaiHCHKOTO
HaIlOHAII3MY (OPMYy€E PO3TalyKeHy TEpMIiHHY
CHUCTEMY 3 po3Jiororo 6a3or0 aprymenramii. Ha
OCHOBI JDKEPEIbHOTO MaTepisily aBTOpKa mojaa
nedinimii TepMiHiB 0emoxkpamis (OemMoKkpamuszm),
coyiAnizm, KomyHism, 3adikcyBana CHHOHIMHI
pSAAM 3 3a3HAYCHUMH JIEKCEMaMH, MPOCTEXMUIIa
(dbopMyBaHHs aHTUTE3U, BUOKpeMuiIa Metadopu,
rokazajga MEepCOHOMEHU Ta oOxapaKTepHu3yBajia
arpuOyTUBHI MOAU(IKATOpU LUX TEPMIHiB.
Okcana MUKUTIOK TEPEKOHJIMBO JOBENa, IO
B MOBHO-IIOJITHYHIN MeHTanbHOCTI JI. JloHII0Ba
BaXUIMBUMH € TEPMIHM, BXKUTI B HEBJIACTUBOMY
iM 3Ha4YeHHI, 3aCBITYEHOMY, HAIpUKIad, (op-
MaMU MHOXXHHH, IO HIAKPECIIOE PI3HOPIIHICTh
aHANI30BaHUX IMOHATH Y KYJIBTYPHO-IIOJITHY-
HOMY HpPOCTOpi, @ YTOYHIOBaJIbHI XapaKTepuc-
TUYHI TIEPCOHOMEHHU POOIATH MyONIUCTUIHUN
TEKCT JJOCKOHAJIO TIPABIMBHM.

Ipuna Mentuncbka B posaimi «lmsxu
MOMOBHEHHS YKPAiHCBKOI KOoMn tomepHoi mep-
MIHONOCIIY IpOaHaizyBaia CyyacHy yKpaiHChKY
KOMIT FOTEpHY T€PMIHOJIOT1I0 Ha CIOBOTBIPHOMY
H  JIeKCHUKO-CEeMaHTHMYHOMY pIiBHSAX. 3acTo-
CYyBaHHS  CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO  ITiJIXOILy
JIOTIOMOTJIO aBTOPIII OKPECIUTH peajbHUil cTaH
YKpaTHCBKOi KOMIT IOTEPHOI TEPMIHOCHCTEMHU.
Ipuna MeHTHHCHKA BUIUIMIA HAWIPOAYKTUB-
Hill CIocoOW TEPMIHOTBOPEHHS, 3’sCyBaja
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cnenudiky npoueciB TepMiHOIOTI3a1li] Ta peTep-
MiHOJIOT13a111i KOMIT IOTEPHUX TEPMIHOOIUHHIIb,
MPOCTEXKUJIa OCBOEHHS YYKOMOBHHX 3alO3HMK
y KOMIT'IOTEpHIN TePMIHOJEKCHIll Ha (OHETHY-
HOMY, CJIOBOTBIpHOMY, MOpP(OJIOriYyHOMY Ta
CEeMaHTUYHOMY PiBHSX.

CrnucoKk BHKOPUCTaHMX JKEpPEN 3acBiauye
TPYHTOBHUM TMiAX1J JO OIpPAIOBAaHHS BEJIMKOI
KUTBKOCTH JIEKCUKOTpa(iuHuX, HAyKOBO-TEXHIU-
HUX, CYCHUIBHO-TIOJITUYHUX, KYJbTYPOJOTIUHUX
Ta JIIHIBICTUYHUX MaTEPisIiB.

Bapro 3a3nauntH, 1m0 mMoHorpadis «Tepmi-
HOJIOT1YHA aKTyaJli3allisl yKpaiHChKOT MOBHOI Jiiiic-
HOCTW» € ITSITOI0 3 cepii TepMiHO3HABYMX Mpallb
KaTepy yKpaiHChkoi MoBM HarrioHasmsHOTO yHIBEp-
curety «JIbBiBchbKa mMmomiTexHika». JOCTiHKeHHS,
3amporioHOBaHI B MOHOTpadii, MarOTh BaXKJIMBE
TEOpETHYHE Ta NPAKTUYHE 3HAYEHHS. [XHI OCHOBHI
MOJIOKEHHSI I BHCHOBKH CIIPUSATHMYTH TIOJaJTb-
11l po30y/1oBI YKPaiHCHKOTO TEPMiHO3HABCTBA Ta
MOXYTh OyTH BHUKOPHCTaHI B JIEKCUKOTpadivHIn
NPaKTUIli, HAYKOBIH 1 HABYAILHO-BUXOBHII POOOTI.
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